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BCTVII

[IpoOmema  B3a€MO3B’SI3KYy  MDK ~ OlOJIOTIYHUMHU  Ta  COLIAJIbHUMU
XapakTepUCTUKaMU oOci0 PI3HOI cTaTi MNpuBepTalia 1 J0CI TPUBEPTAE yBary
0aratbOX CBITOBMX Ta BITUM3HSHHUX JIHIBICTIB, cepea saxkux HO. JI. AmpecsH,
M. B. Ocymnoga, 0. M. Kapaynos, P. Jlakodd Ta 1111,

Bin Hapo KeHHS KOXHA JIFOJAMHA OJEPXKY€E MPUITMCAHUN CTATyC BIATIOBIIHO
70 CTaTi, TOOTO CTAaTyC JIBUMHKHW/>KIHKM Ta XJIOMYMKA/4OJIOBIKA 3 BIAMOBITHUMH
OUIKYBAaHHSIMU IOJ0 iXHBbOI TOBEMIHKW. [ €HIEpHI coIiajbHI POJl HE CIIJ
PO3YMITH $IK MOJAUT YCIX COI[IaIbHUX CTAaTYCIiB, a BIIMOBIIHO, i pOJIEH, HA TaKl, 110
iX MOXYThb BHKOHYBaTH JIMIIE YOJIOBIKM a00 XiHKM. OJHAK ICTOPUYHO BIJ
YOJIOBIKIB Ta >KIHOK OYIKYyBaJM BUKOHAHHS OUIBIIOI YM MEHILIOK MIpOI0 PI3HUX
COITIAILHUX poOJied B yCIX CYCHUIBCTBaX BIAMOBITHO JO THUX I[IHHICHO-
HOPMATUBHUX YSABJICHb, sIKI (¢GopMyBajducs ¥ BIATBOPIOBAIMCSI B IIpolieci
COITIATbHO-ICTOPUYHOTO PO3BUTKY. 3aBXKAU ICHYBaB SKHUUCH PO3MOJLT Mparli MIx
CTaTsAMHM, CHerUdIUHl IS YOJOBIKIB 1 JKIHOK BHWJIM JISUTBHOCTI Ta COIlIaJIbHI
¢dbynkIii. Jloci mpoaoBXKyIOTh BIITBOPIOBATUCS IIHHICHO-HOPMATHUBHI OYiKYBaHHS
0 OSKIHOK MI0JI0 BHKOHAHHS HHUMH COIIIAJIBHUX pOJIEH JIOMOTOCIOAApKH,
JOTJSIAQNIBHHUIL, 32 Cy4aCHOTO Yacy MPHUITYCTHUMOIO cTaja i poboTa mo3a JoMoM, a
BiJl YOJOBIKIB — II[0JI0 BUKOHAHHS COIIIAIBHUX poJied OaThbKa-ToayBajJbHUKA,
3aXMCHUKa, 3100yBaua 3ac0o0iB ISl iICHYBaHHsI, MIpaI[iBHUKA 1032 JOMOM, Jijepa u
KEepIBHHKA.

3a TakUMH CTEPEOTHUITHUMH, MIITHO YKOPIHEHUMHU YSIBICHHSMU YOJOBIKIB
MPUIHATO OIIHIOBAaTH 32 TPYAOBUMH, NPOPECIHHUMH yCIiXaMHu, a >KIHOK —
HacamIiepe 1 3a HassBHICTIO CiM’1 Ta JiTeH.

OckinmbkM MOBa Ta MOBJCHHS — COIllabHI SBUIA, a TEHJEpHA
MPUHAICKHICTh MOBI[I Y MOBIICHHEBOMY aKTi € €IWHOI0 Ta TMOCTIHHOI0, TO
KOHIIEMIIS TeHJIEPHUX BIJHOCWH, SKa BHHHMKJIA Y COIIOJIOTIi, TIEBHOK MIpOIO

BIUIMHYJIA Ha JIHTBicTUKY [55: ¢.1].



VY naniii po60oTi OyeMo HOCHIIKYBaTU OCOOIMBOCTI MOBJICHHS YOJIOBIKIB Ta
KIHOK Kpi3b MpuU3My Teopli MOBHOI ocobucrocti. Ilim TepmMiHOM «MOBHa
OCOOUCTICTE» PO3YMIETHCA OCOOHCTICTD, SIKA BUPAKAETHCS YEPE3 MOBY Y TEKCTaX
a0o moBi [26: 38].

Axkmyansnicms  podomu  BU3HAYAETHCS  3pPOCTAIOUYMM  IHTEPECOM
MOBO3HABIIIB /10 BUSIBICHHS 3B’ A3KYy MOBHOI OCOOMCTOCTI 3 MOBJIEHHSIM, SIKE€ BOHA
MOPOJKYE, a TAKOX JIO TCHJICPHUX CTEPEOTHITIB Ta IXHBOTO MMiJATBEPIKCHHS Y
peaNbHOMY >KHUTTI.

006’ckmom JOCTIDKEHHS € KOPOTKI OMNOBIJIaHHS TOYaTKy JBaJlSTOrO
CTOpIYYsl, HamWCaHi aMEPUKAHCHBKHUMH NHChbMCHHUKAMH-YOJIOBIKAMHU, IO
JOCJTIJKYIOTHCS 3 TIO3UIIT aBTOPCHKOT 00pa3HOCTI

Ilpeomemom nOCTIKCHHS BUCTYMAIOTh BTUICHHI B XYJIOXXHBOMY TEKCTI
NPUKIAIA aBTOPChKOI 0Opas3HocTi (Metadopu, oOpa3Hi MOPIBHSAHHS) B pakypci
BiIOOpaKeHHS TeHAEPHOT crienuiku KapTUHU CBITY.

Mamepianom nns nociikeHHs ciyryioTb 40 OmoBiaHb aMEPUKAHCHKUX
aBTOP1B-YOJIOBIKIB METOJIOM CYIUIBHOT BUOIPKHU MPHUKIIA/IIB aBTOPCHKOI TPOMEIKH.
OCHOBHMMH KpHUTEPISIMH BiIOOPY OMOBITAHb IS aHalizy Oyiu: HaJCKHICTh
IMMCbMEHHUKIB 0 aMEPUKAHCHKOT HAI[IOHAJBHOI CIUJIBHOTH Ta OOMEXKEHICTh JaTH
HAIlMCAaHHS OIMOBiIaHb paMKaMHU TMOYaTKy XX cropiuus. BikoBi XapaKTepUCTHKH
IMUCbMEHHUKIB Ta CTYITiHb CYCITUIBHOTO BU3HAHHS NMHUCHMEHHHUKIB Ta iXHIX TBOPIB
HEe Opaluch J0 yBarw.

Ocnoéna mema NOCTIKEHHS TOJSITa€ y BUBUEHHI Ta aHali3l TeHAEPHO
MapKOBaHUX I[IHHICHMX YCTaHOBOK BTUIEHUX Yy pedepeHTtax Ta KopemsiTax
ABTOPCHKOI TPOIIEIKU.

JlocsiTHeHHS MeTH Tiepe0oadae BUPIICHHS] HACTYITHUX 3A60AHb.

1) BUABUTH OCHOBHI YMHHHWKH TEHIEpPHOI audepeHIiamnii aHTIiHChKOTO
XYZIO’)KHBOT'O MOBJICHHS 3 ypaxyBaHHSM BIAMOBITHUX TEHACPHUX BIAMIHHOCTEH
YCHOT'O MOBJICHHS;

2) oxapakTepu3yBaTH POJib TE€HAEPHO cHeludiuHOro J0CBiY y CTBOPEHHI

TEHJEPHO MapKOBAaHOI KAPTUHU CBITY;



3) BUSBUTH OCHOBHI CTEPEOTHIIHI O3HAKM 4YOJOBIYOI Ta IKIHOYOT
MOBJICHHEBOT ITOBE/IIHKU;

4) BHIUIMTH Ta TMPOAHAJI3YBAaTH TIPAJAIlil0 KOHIEHTIB LAPHHH METH Y
JOCJIIJPKYBaHUX TEKCTaX;

5) okpeciaMTH KOHIENTYaJIbHI KJIACH [APUHHU-JDKEpENa B KOPOTKUX
OIOBIJIaHHAX aMEPUKAHCHKUX aBTOPIB-UOJIOBIKIB MOYATKY JIBAILATOIO CTOPIUYS;

6) mnpoBecTH MOPIBHSIBHUN aHANi3 CTEPCOTHITHOTO TOPTPETY MOBHOT
0COOHMCTOCTI aTOPa-y0JIOBiKa Ta MOBHOI OCOOHUCTOCTI aBTOpPA-KIHKH.

Memoou, sixi Oynu 3aCTOCOBYBaHI Mij 4ac JOCIIIKEHHS — KOHTEKCTyaJIbHO-
IHTEpNPETaTUBHUNA aHaN13, KOHIENTYyaJIbHUM aHaji3, KUIbKICHUN Ta MOPIBHSIBHUN
ananizu. KoHTekcTyaapHO-IHTEpINPETAaTUBHUIM aHaI3 3a(1THO MPU TIAyMadyeHHI Ta
BU3HAUCHHI 3B’A3Ky MOBHHX SBWII 3 TCHACPHUMH XapaKTePUCTUKAMM
NUCHhbMEHHUKIB.  3aCTOCYBaHHS  KOHIIENITYaJIbHOTO  aHANi3y  JIO3BOJIHIIO
POCIIJIKYBaTH TEHJEPHO OOYMOBJICHI TpPIOPUTETH aBTOpiB. KiuIbKICHHI MeTO.
ciayrye 3acoO00M BHSIBJICHHS Tpajarlii MIpIOPUTETIB MOBHOI OCOOMCTOCTI
NUChbMEHHUKIB. [lOpIBHSIBHUN METOJ MJO03BOJIIE TMPOBECTH MMOPIBHIOBAIBHUM
aHaJi3 MOBHOT 0COOMCTOCTI MMCbMEHHHKIB 000X CTaTeH.

HaykoBa HOBHM3HA JOCHIIKEHHS TOJISITAE€ Y CIIOCTEPEKEHHI Ta BUCHOBKAX
CTOCOBHO BHSIBY «4YOJIOBIUOi» MOBHOI OCOOMCTOCTI Kpi3hb IPHU3MY aBTOPCHKOT
obOpa3zHocTi, a came MmeTadop Ta 0oOpa3HUX MOPIBHSIHBL. Brepiie 0a3zyrounch Ha
aBTOPCHKIN 00pa3HOCTI OyJ0 MOPIBHSHO «YOJIOBIUE» Ta «KIHOUE» CHPUUHATTS
HaBKOJIMIITHBOTO CBITY.

TeopeTuuHe 3HaUeHHs1 pOOOTH BU3HAYAETHCS THM, 110 B Hill MPOOKHBOTO
TEKCTY OCMHCIIOIOTBCS TMO-HOBOMY, 3 TIO3WIIIA TEHACPHOi JIHTBICTUKH, a
3MIACHEHE JOCTIIPKCHHS € BHECKOM Yy BHUPINICHHS aKTyaJllbHUX MpoOsieM
JHTBICTUYHOI T€HJEPOJIOTii Ta KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH y PAKypCl TOCITIIKEHHS
KOHIIENITYaJTbHOT MeTaopH sIK BIIOUTKY TE€HAEPHO MapKOBaHOI KAPTUHHU CBITY.

IIpakTuyHe 3HAYEHHS JOCTIDKCHHS TMOJISTa€ B MOYKJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS
HOro pe3ynbTariB y Kypcl CTHIIICTUKHA aHTJIIMCHKOI MOBH, & TaKOXK Ha 3aHATTAX 3

JOMAIIHBOI'O YHWTAaHHSA Ha Q)aKYHBTeTaX IHO3EMHHUX MOB Ta Ha YpOKax 3



aHTJICHKOT MOBH y IIKOJIaX. Pe3ynbpraTtu TOCHiIKEHHS MOXYTh OYyTH KOPUCHUMHU
IIPU HAMKCAHH1 KyPCOBUX Ta IUIJIOMHUX POOIT 3 aHIICHKOI (Di10IOTi.

Amnpobaiisi pe3yJbTaTiB JOCHiIKeHHH 3/1MCHIOBAIACh HA CTYACHTCHKIN
HayKoOBI1i oHnalH-koH(pepeHuii «IIpodeciiina miAroToBka MailOyTHIX CIELIaTICTIB
y 3arajbHO€BPOINEHCHKOMY MOBHOMY KOHTEKCTi: TpoOJIeMH Ta MEPCHEKTUBU»
(Binauns, 24 nucromaga 2016), HaykoBid 1HTepHET-KOH(EpEHIIli CTYJIeHTIB Ta
BUKJIa1a4uiB (haKyJIbTETy 1HO3EMHUX MOB BIHHHUIILKOTO J€pKaBHOTO MEAaroriyHoro
yHiBepcuTeTy «CydacHi mpoOIeMH JIIHTBICTUKH, JITEPAaTypO3HABCTBA Ta METOIUKHU
BUKJIQJJaHHsA MOBM 1 jiteparypu»  (Binnuug, 21 rpynua 2016), cTyaeHTCBKIH
HayKOBii IHTEepHET-KOH(pEepeHIIii «Cy4acHi npoOieMu JHTBICTHKH,
JTEpaTypo3HAaBCTBA Ta METOJUKMU BHUKJIAJaHHS MOBHU 1 Jiteparypu» (BinHuug,
14 rpynus 2017), BceykpaiHChKI HAYKOBO-TIPAKTUYHIA KOH(PEPEHIlT « AKTYyaabH1
npobnemMu (UIONIOTiT Ta METOJUKM BHUKIQJaHHS I1HO3EMHHMX MOB y CYyYacCHOMY
MYJIBTHIIIHIBAIBHOMY TpocTopi» (Binaums, 26-27 kBitHs 2017 poky), HayKoBii
KoH(epeHIlii CTyIeHTIB Ta BUKJIaAaviB «AKTyaJbHI MPOOJEMHU JIIHTBICTUKH Ta
METOJIMKM BHUKIIQJaHHA 1HO3€MHHX MOB Yy BHIIOMY HaBYAJIBHOMY 3aKjaal Ta
mKkoai» (Bimaummg, 20 keitHs), XV MDKHApOAHIM CTyAeHTChKiH IHTEepHET-
KoH(epeHIlisT BiHHUIIBKOTO Jep:kaBHOrO mejaroriynoro yHiBepcutery «MOBA,
OCBITA, KVYJIbBTYPA: Iarerpamiitni TeHAEHIIi B cy4acHOMY cBiTi» (BiHHwMI,
23-24 mucronana 2017 poky).

Iyoaikauii. OCHOBHI MOJOKEHHS pOOOTH BUCBITICHO B 6 T€3aX HAYKOBHUX
KOH(DepeHTIIii.

CtpykTypa Maricrepcbkoi. Marictepcbka po0OoTa MICTHTH BCTYII, JBa
pO3IIM, BHCHOBKM JO PO3AUTIB, 3arajlbHi BHCHOBKH, pPE3IOME, CIIHCOK
BUKOPHUCTAHOT JIITEpaTypH Ta 2 TOJATKH.

Y Berymi BHKIaneHO MeTy Ta 3aBJaHHS JIOCHIIKEHHS, OOIPYHTOBaHO
aKTyaJbHICTh JaHOi poOOTH, ONMHCAHO HOBU3HY JOCTIKEHHS, BHU3HAYEHO
TEOPETHYHE Ta MPAKTUYHE 3HAUEHHS pPOOOTH.

Y Ilepmiomy po3aiii, mo mae Ha3By «l'eHIepHH BUMIp MOBHOI Ta

KOHIIENTYaJIbHOI ~ KapTHUHU  CBITY», aQHANI3yIOTbCS  MOHATTS  MOBHOI  Ta



KOHIIETITYaJIbHOI KapTHH CBITY, a TaKOX KOHIIETITyaJibHa MeTadopa y pakypci
BIIOOpa)K€HHs KapTHUHU CBITY, BH3HAYa€ThCS pOJIb TEHJEPHO CHeuu(IuHOro
JIOCBIZTY Y CTBOPEHHI TEHJIEPHO MAapKOBAaHOI KapTUHU CBITY, OKPECIIOEThCS
MOHATTS TEHIAEPY Ta WOro XapaKTEPUCTHKH Ta PO3KPHBAIOTHCS OCHOBHI
CTEPEOTUITHI 03HAKHU YOJIOBIYOI Ta )KIHOYOT MOBJIEHHEBOT MOBEIIHKH.

JApyruii po3ain — «BinoOpaxeHHss MOBHOT OCOOMCTOCTI aBTOPIB-UOJIOBIKIB B
aMEPUKAaHChKUX KOPOTKHUX OIOBiMaHHAX To4yaTKy XX CTOpiUYsS» — MPUCBSIYCHO
BUSIBJICHHIO TE€HAEPHO OOYMOBIICHMX OCOOJMBOCTEH OOpa3HOCTI y KOPOTKUX
OMOBIJIaHHAX aMCPUKAHCHKUX IMHCHbMCHHUKIB.  JlOCHIKyeTbCcsl ~ aBTOPCHKA
o0pa3HiCTh Ta KIaCU(DIKYEThCA 3a KUIBKICHUMU Ta SKICHUMH TIOKa3HHUKaMHU.
Otpumani pe3yibTaTH TMOPIBHIOIOTHCS 3 AaBTOPCHKOI OOPa3HICTIO KIHOK-
MUCBMEHHUIIb JoCTiKeHo y poborax O. JI. KozauummHoi, Ta 31CTaBISIOTHCS 31
CTCPEOTUITHUMHU YSBJICHHSAMH TIPO YOJOBIYYy Ta JKIHOYY MOBHY OCOOMCTICTH
[29: c. 53-86].

Y  3arajgbHUX BHCHOBKAaX TMIABOASITHCS  MIACYMKH  3JIIHCHEHOTO
JOCJTIJIPKEHHSI, 3p00JICHOT0 B MariCTepchKiit poOoTI.

Y  Pe3wome BUKIAJACHO  y3arajJlbHEHHS  pe3yJbTaTiB  3MIHCHEHOTO
JIOCIIIPKEHHS aHTJI1HCHKO MOBOIO.

Y JomaTtkm BUHECEHO [aHI TPO YACTOTy TEMATHUYHUX YIPYIOBaHb
KOHIICTITIB IApUHU MeTH (/odamox A) Ta KOHIENTIB IIAPUHH-IKEpesa

(Llooamox b).



PO3JILII.
TEHJIEPHU BUMIP MOBHOI TA KOHIIENITY AJIBHOI
KAPTHH CBITY

OcTaHHIMU IECATUPIYYSIMU T€HIEPHUN BUMIpP Y JIHIBICTHUII CTa€ BCE OUIBLI
BOXJIMBUM B OLIHII MPOLECIB CYCHUIBHOTO (YHKIIOHYBaHHS Ta pPO3BUTKY
CyCHUIbCTBA.

Konmeniiiss reHaepHux BIJHOCUH 3apojuiacs Ie y HaJapax COILIoJorii, 1
3HAYHOIO MIPOIO BIUIMHYJIA HA JIIHI'BICTUKY, OCKUIBKM MOBA Ta MOBJICHHS 32 CBOEIO
OPUPOJIOI0 — COLIaNbHI SIBUINA, a TEeHJAEpHA MPUHAIECKHICTh KOMYHIKAHTIB €
IHTETpaIbHOI KOHCTAHTOIO OY/b-KOIO MOBJIEHHEBOI'O aKTY.

BuBuenHs B3aeMO3B’S3Ky OI10JIOTIYHOT CTaTi JIOJUHM 3 11 KYJbTYPHOO
IICHTUYHICTIO, 3 COI[IAJIbHUM CTaTyCOM 3JIHCHIOETHCS B paMKax BiJIHOCHO HOBHX

HAyKOBHMX HAMPSAMKIB: TEHAEPOJIOT1] y IIIOMY Ta T€HAEPHOI JIIHTBICTUKH, 30KpeMa.

1. 1. IIoHATTSI MOBHOI TA KOHLENTYAJbHOI KAPTHUH CBIiTY

MoBa Oyap-sKOi JIOAMHU TOB’si3aHAa 3 KYJIBTYpOIO TIEBHOTO Hapomy,
BIIMIHHOCT1 B KYJbTYpi, B CBOIO Yepry, MPHU3BOJATH 10 MOBHHMX BiMIHHOCTEH. B
MOBI HapoOJy BiIOOpakarOThCS MOT0 XapakTep Ta MOBEAIHKA. XiJ ICTOPUYHHUX
MOJIiiA, CTIOCI0 KUTTS MEBHOI IPYINU HAKIAJAAIOTh BIMOUTOK HAa MOBY. Crnenudidydi
pPUCH TIOBEIIHKH JIOJUHHA (PIKCYIOTBCS B TEBHHUX TpaMaTHYHHX (opmMax Ta B
JEKCUYHOMY CKJaai cinoBHUKA. Sk 3a3Hauae lO. JI. AmpecsH, KOXKHa MOBa
BiloOparkae MeBHHI CrociO CHPHHHSATTS Ta KOHIENTYyamizarmii cBiTy. BupaxkeHi B
HIi 3HAYEHHS CKIAJAIOTBCA Yy CBOTO POJY KOJGKTHUBHY (imocodito, ska €
000B’sI3KOBOIO 711 BCiX HOCiiB MoBU [3: c¢. 54]. Pi3Hi KymbTypu 1 Hapoau
CIIpUHMAFOTh OJIHI M Ti )X caMi sBHUINA Mo-pizHOMY. ITogiOHI BiAMIHHOCTI TOBOI
YacTO BUKIUKAIOTH TPYIHOIIl MpU MEpPeKIagl 3 MOBH OJHIEI KyJbTYpH Ha MOBY
HIIOT, aJPKe HE 3aBXKIW MOXKHA MiAIOpaTH CJIoBa, SKI MaKCHMalbHO TOYHO Ta

aJIeKBaTHO TEPEaal0Th 3MICT.
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JIICHICTB, SIKa OTOYYE JIOJUHY, BIIOOPaXKAETHCS B MOBI, B HId ()OPMYETHCS
o0Opa3 cBity abo ioro kaptuHa. KyOpskoBa O.C. TnymMauuTh KapTHUHY CBITY
HACTYyIIHUM YMHOM: ‘“‘CymMa 3Ha4€Hb Ta YSBJEHB MPO CBIT, HOro riodanbHuid 0opas,
KWW € BUPKEHHSM BCi€l MISUTbHOCTI JIOJIMHU, a HE 11 okpeMoi ctopoHu’ [29: c.
8]. Ilpm moOymoBlI KapTHUHHU CBITY Tpeba BpaxOBYBaTH €THIYHI, NCHXOJIOTIYHI,
MOBH1 OCOOJIMBOCTI JIFOJIEH.

HaykoB1li roBopsaTh IpO KapTHHY CBITY OyAb-sKOi JIOJWHU. Pi3H1 KapTHUHU
CBITY (DOPMYIOTBCS y TpOLEC] KUTTEAISIIBHOCTI JtoauHu. Hampukinaa, kaptuHa
CBITY JOpOCIOi JIIONWHU HEe OyJe CXOka Ha KapTHHY CBITYy IWUTHHH. [CHYIOTH
KapTHUHU CBITY TNCUXOJOTIYHO BPIBHOBAXEHOI JIIOJAWHHU Ta JIOACH 3 MOPYIIECHOIO
NICUXIKOIO, IIMBUII30BaH1 Ta apXaiyHi, peirio3Hi, HAyKoBi Ta iHIIl. Y JgaHii poOOTI
MU OyleMO pO3IISIaTH TeHIEpHY KapTUHYy cBiTy. KapTuHUW CBITY — AMHaMivHi:
BOHHU MPOXOJSTh MPOIEC CTAHOBJICHHS, MEPioJl CTAOUIHPHOTO iCHYBaHHSA, MOTIM
HACTYyIae po3naj Ta pyiHyBaHHS. Byab-sika KapTHHA CBITY — 1€ aKT iHTepIpeTaIlli,
aKT CBITOPO3YyMIHHsI, TOOTO 3aJCKHUTh B NPHU3MHU, UYepe3 5Ky 3IIHCHIOETHCS
cBiTOOaueHHs. TakuM YMHOM, KapTHHA CBITY HE ICHYE OKPEMO BiJ JIIOJWHH, 1€
KapTHHA, Mo0ayeHa OuynuMa JIFOAHUHH.

IOcynora M.B. 3a3nauae, 1110 KapTHUHA CBITY — II€ 3aHAATO MIUPOKE MOHSTTS.
B ii Mexxax BapTO po3MeKyBaTH MOBHY KapTHUHY CBITY Ta KOHIIENTyaJIbHY. TaKuM
YUHOM, MOKHAa TOBOPUTH IIPO ICHYBaHHS JBOX KapTuH cBiTy [60: c. 50]. MoBHa
KapTUHA CBITY € MpPOCTIa 3a KOHIENTYyalbHYy, II€ YaCTUHA KOHIIENTYaJlbHOI
CHUCTEMHU JIIOJIMHU, IMOB’si3aHa 3 MOBowo. KoHIenTyaibHa cucTeMa CKJIaJHIMIA y
CBOill Oy0B1, HIXK BijoMi JIt0IMHI MOBHI 3HaueHHs. Lle cucrema, sika 3HaXOIUTHCS
y CBIZIOMOCTI JIIOJIMHH, BOHA 00pOOJISIE Ta MICTUTH 1H(GOPMAITIFO,II0 HAIXOAUTh PO
HaBKOJIMIITHIN cBiT. He Bes iHGOpMaIltis, 0 HaAXOJAUTh Y MO30K JIFOJIMHH 330BHI,
oTpuMye BepOanbHy GopMy, TOOTO BimOOpa)kaeThCs 3a JIOIMOMOIO0 MOBH. B
OCHOB1 KOHIIETITYaJTbHOI CHCTEMH 3HAXOJSTHCS YYTTEBA, Mi3HABAIbHA JISUTHHICTH
mroauHM (eMolrii, BpaxkeHHs, mouyTts) [60: c. 51].

BapTo 3BepHYTHM yBary TakoXX Ha «KOHIICTIT» — TOHSTTS KOTHITUBHOL

JIHTBICTUKY, MOB’sI3aHE 3 KAPTUHOIO CBITY B3araji Ta 4aCTKOBO 3 KOHIENTYaIbHOIO
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KapTUHOIO. SIKIIO TOJIOBHMM BHPA3HUKOM MOBHOI KapTHHU CBITY € CIIOBO, TO
KOHIIENT — I 00pa3, ilealibHe yTBOPEHHS, IO BUMIIIO 3a Mexi cioBa. Bci
KOHIIENITH OO0’ €AHYIOThCS B KOHIICNITYallbHY CHCTeMY, a00 KOHIICNTyalbHY
KapTUHY CBITY.

[cHye TakoX TymMKa MPO CXOXKICTh KOHLENTYaJIbHUX KapTUH CBITY y PI3HHUX
moaed. OCKUIbKM KOHLENTYyalbHI CUCTEMHU IMOB’S3aHI 3 PO3YMOBOIO AISUIBHICTIO
JIOJIMHKU, TO 1 TOJOBHI PO3YMOBI MPOIECHU BIMOYBAIOTHCA y OUIBIIOCTI JItOJEH
onHakoBo. «llcuxika IJFOMMHU € CTPYKTYPHOK JWHAMIYHOI TPOTHO3YHOYO0
MOJEJUII0O 30BHIMIHBOT AISIJIBHOCTI OcHOBHAa Maca OIMHMLL I(l€i MOAel
CKJIQJIA€ThCS 3 KOHKPETHHX 00pa3iB — BIMOOpaKEHb 1HAMBITYyAIBHUX JICHOTATIB
(sBumI 1 00’€KTIB), 3 SAKUMH JIIOJMHA Ma€ CIpaBy. TakUM YHWHOM, 3Ba)KAaIOUU Ha
NPaKTUYHO O€3MEXKHY KUIBKICTh I1HAWBIIYadbHUX TOHSITTEBUX OJUHUIL Y
CBIIOMOCT1 KOKHOI JIIOAMHH, HAOlp aOCTpakiliii, BUIy4eHUX 3a pPeJIeBaHTHUMH
O3HaKaMH TIEBHOTO THUITLY, Y BCIX JIOJIEH, JJIS AKUX L€ TUI O3HaK pelieBaHTHUH,
JOCUTh CTIMKWNA 1 Mae JIocuTh Onu3bkuil ckiaa. Ha QopmyBanHs Oyab-skoi
KOHIENTYaJIbHOI KAPTUHU CBITY (2 TaKOK MOBHO1) MarOTh BIUIUB Taki (haKTOPH, 5K
HaIllOHAJbHA CBOEPIMHICTh, IICUXOJOTIYHA XapaKTEPUCTHUKA, KYJIBTYPOJIOTIUHI
aCIIeKTH MEBHOI Ipynu Jrojaei . [9: ¢. 34].

3 MOHATTSAMU KOHIIENTYaJIbHOT Ta MOBHOI KapTHH CBITY TOB’Si3aHE MOHSTTS
«mmojiey. Ilome — 1e “CyKyNHICTH 3MICTOBHHUX OJWHHIL (TOHSATH, CJIB), SKI
OXOILTIOIOTH MEBHY raiy3b JIIOACHKOro gocBify [5: ¢. 334]. JIBoM MoaensiM CBiTY
(KoHIIENTYanbHIH Ta MOBHIM) BIANOBIAa€ TIOHATTEBE (KOHIENTYyalbHE) Ta
CEMaHTUYHE ToJie BiAnmoBigHO. [loHATTEBE ToONIE — Taly3b MOHATTEBOTO 3MICTY,
BU3HAYCHE JIOTIKOI MPEIMETHOTO CBITY Ta JIOTIKOKO JIFOJICBKOTO MUCJICHHS.
PisHOBMIAMHU TOJNIB € CEMaHTHUYHE IOJIE, JICKCUKO-CEMAaHTUYHE Ta AaCOIIaTHBHE
nosie [8: c. 26].

PosrnsitHemo BU3HAUEHHS TIOHATTS «CEMAaHTHYHE TM0Je». Y CJIOBHHKY
THTBICTUYHUX TepMiHIB AxmaHoBOi O.C. MOJal0ThCsl HACTYIIHI BUSHAYEHHS 1IbOTO
NnoHATTS: 1) “gyacTka MIMCHOCTI, BUAUICHA B JIFOACBKOMY JOCBIIL, 1 IKa TEOPETHIHO

Ma€ B JJaHId MOBI1 BIAMOBIAHUK Yy BUIJISIAL OUTBII Y MEHII aBTOHOMHO1 JIEKCUYHO1
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MIKpOCHCTEMH, HATIPUKIIAJ]: CEMAaHTHYHE T0JIe PaJ0CTi, CCMAaHTUYHE TOJIE Yacy; 2)
0e3:114 cJIIB Ta BUPA3iB, Kl CKIAAal0Th TEMATUYHUUN psJl, CJIOBA Ta BUPA3H MOBH, Y
CBOIif CYKYITHOCTI OXOIUTIOIOTH TEBHY Traidy3b 3HaueHb. CeMaHTH4YHE Tojie —
CYKYNHICTh MOBHHUX OJMHUIb PI3HUX YacCTUH MOBH, SIK MO€JIHAHI CHUILHOIO
CEMaHTUYHOIO O3Hakoto. (CeMaHTHYHI 3B’A3KM y CEMaHTUYHOMY TOJI
BU3HAYAIOTHCS JIHTBICTUYHUMHU METOJaMU (KOMIIOHEHTHHMM aHali3 CJiB, aHami3
TekcTy)” [5: c. 447].

[lin yac omnuCy HaBKOJMIIHBOIO MJIMCHOCTI «y Hallli CBIZOMOCTI
NEepervliTaloThesl Bl 11 KapTUHM — KOHIENTyajbHa (JIOT14HA) Ta CJIOBECHA
(MoBHa)». OCHOBHHMI €JIEMEHT MOBHOI KAapTHHH CBITY — CeMaHTH4YHEe Tmoje. B
MOBHI KapTUHI CBITY 3HaHHS MICTIATbCS B CEMAHTHMYHUX KaTEropifx,
CEMaHTUYHHX TOJIAX, SKI CKJIaNaloThCs 3 OKPEMHX CJiB Ta CJIOBOCIONIydYeHb. B
KOHIENTYaJIbH1M KapTHHI CBITY 3MICT MICTUTBCS B TIOHSATTSX.

[ToHATTS «KapTHUHA CBITY» SK Y KOHIIEITYaJbHOMY, TaK 1 B CYyTO MOBHOMY
acnekTax norpedye momarkoBoro yrtouHeHHs. [Ipu Bu3HaueHH1 cdep, y SKUX
Bi/IOMBAETHCS HalllOHAJIbHA creluika «MOBHUX KApTUH CBITY», MPEICTaBHUKH
€THOJIIHI'BICTHKH, K aMEpPUKAHCHKO1, Tak 1 €BPOIICHCHKOT, abo
HEOTYMOOJIBATIAHCHKO1, OyAYyIOTh CBOi JOKa3W HallloHaJbHOI crnerudika 1
PO30DKHOCTEH BIATBOPEHHS CBITY y PI3HMX MOBa Ha TOMY, II0 OCHOBHHM TaKHUM
€JIEeMEHTOM € CJIOBO. B OCHOBI MOBHOI KapTHHH CBITY JI€KUTh MPUHIIHI
BimoOpaxxenHsi. CrnoBo 3k Oe3mocepeHhO HE € BIIACHE BIIOOPAKEHHSIM , BOHO
BUCTYIA€ 3aCO00M BHCIIOBIIOBAHHS. 3aCO00OM BiOOpa)KEHHS BOHO BHUCTYIAE Y
MOJIi, SIKE CKJIAIA€ThCA 31 CIIB 1 Ma€ ICTOPUYHY, COLIaJbHY Ta IHIWUBIAYaJbHY
3YMOBIJICHICTh. ICTOPHKO-TIONITHYHA 3yMOBJICHICTH IO 3BETHCS HAIIOHAIBHOIO
criennudikoro.

Ax ctBepmkye Kapaymnos FO.H., MmoBHa Mozens CBITY BimoOpaxkae 3MiHH B
HAaBKOJIUIITHROMY CEpPEOBHUIIi, TOMY BOHA OUIBII pPyXJMBa y TOPIBHSIHHI 3
KOHIIETITYalbHOI0 MOJeiI0. KokHa MOBa CTBOPIOE CBOIO KapTHUHY CBITY, B AKid
B11OOpaXXaloThCsl KYJIbTYpPHI OCOOJMBOCTI, CHEUU(IYHI PUCH HAPOAY, SKUN

CHUIKYEThCS II€10 MOBOIO; (OPMY€EThbCsl Takuil co01 “IPOMDKHHUIA CBIT’, IO
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3YMOBJIIO€ BIIMIHHOCTI MK MOBaMH, 1 IPU3BOAUTH JO PO3OIKHOCTI cepell KapTUH
CBITY p13HUX MOB [26: ¢. 130].

OTxe, BYEHI PpPO3MEXOBYIOTb TMOHATTS MOBHAa KapTMHA CBITY Ta
KOHLENTyalbHa. MOBHa KapTHHa CBITY € IMpPOCTIIIO, BOHA fIKa € YaCTUHOIO
KOHLEMNTYaJIbHOI CUCTEMH JIIOJMHU, L0 IOB’s3aHa 3 MOBOIO, TOMY BOHa OUIBII
pYXJIMBa y MOPIBHSHHI 3 KOHIENTYyadbHOIO Mojie/utto. KojkHa MOBa CTBOPIOE CBOIO
KapTUHY CBITY, B SIKiil BI10OOpaxaroTbcs KyJIbTYpPHI 0COOIMBOCTI, crieu(i14yH1 pUcCH
HapoJy, SIKHW CIUIKYEThCS 1i€r0 MOBoro. KoHienrtyanbHa cucTteMa CKIIAJHIIIA Ta
3HaXOJUTHCS y CBIIOMOCTI JIFOJMHU, BOHA OOpoOJIsi€e Ta MICTUTH 1H(OpPMAIILio,II0
HAJXOJUTh MPO HABKOJIUIIHIN cBIT. [laHye nTymMKa mpo CXOXKICTh KOHIENTYalbHUX
KapTUH CBITY y PI3HHMX JIIOJIEH, OCKUIbKM KOHIIENITyaJbHI CHUCTEMH IOB’Si3aH1 3
PO3YMOBOIO AISUTHHICTIO JIFOJIMHU 1 TOJIOBHI PO3YyMOBI MpPOLIECH BiOYBAIOTHCA Y

OUTBIIIOCTI JIFOJIEN OTHAKOBO.

1.2. KonuenrtyanbHa meradopa y pakypci BigoOpakeHHI KapTHHU
CBITY

B ocrtanHi necsaTupidus y 4YMCICHHUX poOOTaX BITUM3HSHHMX Ta 3apyOiKHUX
BUCHHX MeTadopa PO3TILAAETHCS HE JIMIIEC SK CIEMEHT XYIOXHBOTO TEKCTY, a
IepII 3a BCE SIK BAXKJIMBHN KOTHITUBHUN MEXaHI3M, SK pe3yJIbTaT KOTHITUBHOIO
nporiecy [42: ¢. 370; 52: ¢. 30; 63: c. 115].

[li3Hatoum Ta IHTEPHPETYIOYM MIWCHICTH, KOXKHa MOBHA OCOOHCTICTH
BUCTYINA€ aKTMBHUM HOCieM KorHimii. [lpy 1ipOMy KOTHIIiSI PO3TIATAETHCS SIK
MEXaHi3M, y SKOMY HEPO3PUBHO CHIBICHYIOTH JBa OCHOBHI MpoOIecu: (OpMYyBaHHS
ySIBIIEHb MOBHO1 OCOOHMCTOCTI MPO CBIT Y PO3WICHOBAHOMY BHUTJIANI Ta TOIIYK
dbopMm nepenadi ofepKaHUX 3HAHB 1 YSABIEHb 3 METOIO CTBOPEHHSI IIEBHOTO 00pasy
naHoro (Qparmenta nmikicHocti [13: c. 40]. Hama monsTiiiHa cucreMa Mae
MeTtaQOpUYHUN XapakTep, a ToMy MeTaopu SK MOBHI BHUpa3d CTalOTh
MO>KJINBUMH.

binebma dactmHa Hamoi KOHIENTYalbHOI CHUCTEMH € METaQOpUIHO

CTPYKTYpPOBaHOIO, TOOTO OuIBIIICT, KOHIENTIB (target domain) YacTKOBO
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OCMUCIIOIOTECSA Y TEPMIHOJOTI I1HIIMX KOHIENTIB (source domain), a sBuUIa
JIHTBICTUYHI BUPA)KalOTh BTUIEHE po3yMiHHS cBiTY. Hamie GauenHs cBiTy 1 ce0e y
IIbOMY CBITI KOHIIENTYaJlI3y€ThCSl MOBCSKJICHHOI CBIIOMICTIO 4Yepe3 eMIIpUYHI
YSIBJICHHS, 10 BHUIUIMBAIOTH 1 3 (PI3MYHOTO CEHCOMOTOPHOI'O JOCBIAY JIIOJACTBA,
MPOMYIIEHOT0 KPi3b KyJIbTypoJioriyHuM (inbTp. Take OCMUCICHHS B1AOYBAEThCS
MepeBaKHO 3a AaHAJIOTIEI0, TOMY “MHU HE MOXKEMO JyMaTu aOCTPaKTHO, HE TyMaloun
metadopuuno” [62: c. 258].

Konuenryanbia meragopa, B OUIbII BY3bKOMY, KOHKPETHOMY 3HAuY€HHI,
PO3YMIETBCS «SIK 3aCi0 OCMUCIEHHS JIeSIKO1 OUIbII a0CTPaKTHOI chepu B TEpMiHAX
OuTpI BiZioMOi, 3BUYaliHO KOHKpeTHOI chepw» [58: c. 70]. [lpu mnosnayeHHi
HENPEIMETHUX CYTHOCTEH, aOCTPAaKTHUX TOHITh TICPCHECCHHS IMEHI Mae€ Ha METi
BepOami3allito MOHATTSA, MaTepiami3aliloc B MOBHOMY 3HAUY€HHI1 BIIACTHBOCTEH
00’exTiB [47: ¢c. 66].

Ax cnpaBemmuBo 3a3zHavae  JI.M.KonecHuk, HeEBia’€éMHa TIPUCYTHICTH
MeTadopy B KOHLENTYaJIbHIN CUCTEMI JIFOJUHU MOSCHIOETHCS THM, 0 OUIBIIICTH
BXJIMBHX JIJIS JIIOJIMHU Ta 11 TSUTBHOCT1 KOHIENTIB (Yac, CTaH, eMollii, inei) € abo
aOCTpaKTHUMH, a00 HEJOCTATHHO AUCKPETHUMHU Ta CTPYKTypoBanumMu [34: c. 229].

[cHYIOTH JBa TOTJISAM HA POJIb KOHIENTYyalIbHOI MeTahopH B XyI0KHBOMY
TEeKCTi Ta i1 3B’s30Kk 3 moeTuuyHOr MeTtadoporo. JIxk.Jlakodd crBepmxye, 110
«rmoeThyHa MeTadopa 3HAYHOIO MIpOI € pO3MMpPEeHHSM (extension) Hamol
MOBCSIKJCHHOI KOHBEHIIIOHAJIIBHOT cucTeMu MetadopuuHoi mymMKm» [64: c. 246].
Jlemo 1HmIOT TOYKH 30pY JOTPUMYIOTBCS  JOCHINHUKH, SKI BUBYAIH
(GYHKIIIOHYBaHHS KOHIICTITYaJIbHUX MeTadop y XyIOKHiX TBopax [42: c. 371].
3okpema, pocuimkenns M. Illen mokasano, W0 BUKOPUCTaHHS MeTadop Y
XyHOXXKHBOMY JIHCKYpCi Mae OuIbIl BiMbHWUH 1 HekepoBanuii (uncontrolled)
xapakrep [65: c. 112].

Konnenryanpaa wmeradopa TpakTYyeThCS SIK €IEMEHT KOHIIETITYaJTbHOI
KapTUHU CBITY JIIOJMHH, IO 30epirae cBOIO OOpa3HICTh, MO3HAYA€ HEMPEIMETHI

CYTHOCTI, BiJIoOOpa)ka€ aBTOPCbKE OauyeHHS LHMX CYTHOCTEM 1 TEBHOIO MIpOIO
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OyIyeThCS Ha OCHOBI KOHIIENTyaJlbHUX YSBJICHb a00 YacTKOBO CIIIBMAJa€ 3

KOHUENTYaJIbHUMH YABJICHHAMH PO HEMPEIMETHI CYTHOCTI.

1. 3. Poab rengepHo cnenu@iyHOro AOCBiIY Y CTBOPEHHi T'eHIEPHO

MapKOBAaHOI KAPTHHH CBITY.

JIHIHrBICTIB JAaBHO IIKaBUTH MUTAHHS 3aJI€)KHOCTI MOBJICHHS JIIOAWHU BiJ i1
BIKY, OCBITH, TEMIEpPAaMEHTY W IHIIMX XapaKTePUCTHUK. A OCTaHHIM YacoM
aKTYaJIbHOIO € MPo0JIeMa 3aIe)KHOCTI MOBJICHHS JIFOJAWHU Bif ii cTari [4: ¢. 6].

BaxxuBoro ramy33r0 TeHIEepHOT JIHTBICTUKH € JOCITIIKCHHS 0COOIMBOCTEH
YCHOTO 1 MUCEMHOTO MOBJICHHS YOJIOBIKIB 1 K1HOK. Pe3ynbratu 1ux IOCTIIKEHb
aKTUBHO BHUKOPUCTOBYIOTH ISl 1IGHTH(QIKAIlli CTaTi aBTOpa TEKCTY 3 PI3HOIO
MeToro. ChOro/H1 JIHTBICTH JOCIIKYIOTh MOBY B TICHOMY 3B’SI3KY 3 JIFOJWHOIO,
0 OOYMOBJIIOE€ HEOOXIAHICTH JIIHTBICTUYHOTO aHANI3y XYI0KHBOTO TEKCTY SIK
0e3rmocepeTHbOr0 BiIOOPAKEHHS CBIIOMOCTI JIFOJMHU OCKUTBKH XYJIOXKHIA TBIp €
BUPaXEHHSIM OCOOMCTOCTI aBTOpa, HMOro ieil Ta iX MOBHOrO BTUICHHS. Y4YeHI
HAroJOMIYIOTh Ha TOMY, IO aHaNi3 XYIOXHBOTO TEKCTY Ha€ 3MOTY JOCTIAUTH
3MICT OKPEMHX KOHIICTITIB Ta KOHIENTYaJbHOI KAPTUHU CBITY, sIKa (POpMYyeThCS Yy
CB1IOMOCTI JIFOAWHHU i Yac Ni3HAHHA.

CydJacHi JOCHITHUKH BiJI3HAYAIOTh, IO «IKII0 MOBHA KapTHHA CBITY — IIe
3aikcoBaHa B MOBHUX 3HaKax 1 BHUSBJIEHA Y ¢opMax MOBHOI JiSJIHOCTI MOBHA
CBIIOMICTh, TO TEHJEPHI O3HAKM — II€ CYTTEBI MPOSBU TMI3HAHHS CBITY Kpi3b
MPU3MYy YOJOBIYOi ¥ IKIHOYOI CBIIOMOCTi, IO BHSBISIOTH OCOOJHMBOCTI
HOMIHATUBHOI ¥ KOMYHIKAaTHUBHOI MiSJIBHOCTI YOJOBIKIB 1 KIHOK, OOYMOBIEHI
CTaTEeBOIO OCOOJIMBICTIO MOBHOT TIsITLHOCTI i MOBHOT moBeAiHKH [23: ¢. 5].

I'ennepna kapTuHa CBITY MICTUTH B €001 PI3HOMAaHITHI pernpe3eHTarii
TCHJICPHUX BITHOIICHb Ta YSBICHb. | €HIEpHA MOBHA KapTHHA CBITY — II€
BepOamizoBaHa (popMa reHAepHOI KAPTUHH CBITY, CYKYMHICTb 3HaHb 1 YABJIEHb MPO
CBIT, MIAIPYHTS SIKOi CKJajgae (YHKIIOHYBaHHS TE€HIAEPHUX CTEPEOTHUIIIB, SKI

BUpaXeHI B MOBHiH ¢opwmi [2:, 8].
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BuHvkHeHHs 1 (YHKIIOHYBaHHS TEHJIEPHUX CTEPEOTHUIIB MOSICHIOETHCS
ICHYIOUUMH  BIIMIHHOCTSIMU  JKIHOYMX 1 YOJIOBIUMX COLIAJIBHUX  POJEH.
JlocmiKeHHST YOJOBIYMX 1 JKIHOYMX OCOOJIMBOCTEH MOBJICHHEBOI ISUTBHOCTI B
MOBHI{ KapTHHI CBITY J103BOJISI€E TBEPAUTH, 10 MIXK YOJIOBIYOIO 1 )KIHOYOIO MOBOIO,
K MHCBbMOBOIO, TaK 1 YCHOIO, ICHYIOTh NE€BHI BIJIMIHHOCTI, SIKi JO3BOJIIOTH
TOBOPUTH TIPO ICHYBaHHS II0i cucTeMu (PakTopiB, IO BIUIMBAIOTH Ha IIi
BIIMIHHOCTI 1 3yMOBIIIOIOTH iX.

O6’€eKTOM JOCIIJIPKEHHSI TeHJIEPHOI JIIHTBICTUKHU € CIIBBIIHOIICHHS CTaTl Ta
MOBH, a CaMe MUTAHHS NPO Te, Y SIKUI caMe CIOCiO CTaTh BUPAKAETHCS Y MOBI [24:
c. 22].

Cnupatrouuck Ha gociimxeHHss EmipcyinoBoi I'. 1., rennepna npobiemarrka

B JIIHTBICTHIII PO3TJIAIA€THCS B IBOX aCMEKTaXx:

1. rennmepHi crtepeoTunu, siki 3adikcoBaHi B MOBi, TOOTO Yy3arajbHEHHI
YSIBJIGHHSI TIPO T€, SIKUMH SIKOCTSIMH 1 COIIaJIbHUMH POJISIMH BOJIOJIIFOTH
’KIHKHU Ta YOJIOBIKH;

2. 0coOJMBOCTI MOBH YOJIOBIKIB Ta JKIHOK, a TaKO>K BJIACHE JIHI'BICTHYHI

0CO0JIMBOCTI MOBJIEHHS 000X ctateit [24: ¢. 22].

JIJ1st ocMUCTIeHHS TeHIEPHOT MPOOJIEMAaTUKH Ta TEHJIEPHUX CTEPUOTHUIB,BAPTO
OUTBII JETaNbHO PO3MVISIHYTU TOHATTA «TEHAEp» Ta HOTO XapaKTEPUCTUKU B

COIAJTbHO-ICTOPUYHOMY PO3Pi3i.

1.3.1. IloHATTA reHaepy Ta HOro XapaKTepUCTUKH.

[aTepec 10 mpobaemMu CTaTeBUX BIAHOCHH Y Pi3HUX cdepax , M0 3HAYHO 3Pic
OCTaHHIM YacoM, IIPU3BIB JI0 BUHUKHCHHS MOHATTS «TeHISp». Ta BEepTarOUUCh J0
BHTOKIB PO3MEXKYBaHHS JIOJEH 3a CTAaTTIO, BapTO 3BEPHYTH YyBary Ha Te, IIO
TPAAUIIIAHO BIAMIHHOCTI MDK 4YOJOBIKAMH 1 JKIHKaMH BOadalucs JUIIEe Y

010J10TTYHUX Ta P1310JOTTYHUX PO3OKHOCTSIX, IO 1 MO3HAYAIHUCS CIOBOM «CTaTh.
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Le#t miaxing maHyBaB JTOBrMM yac, ajie Ha 3MIHYy HOMY MNPHUHMIIO 1HILIE
pPO3YyMIHHS BIIMIHHOCTEM MIX 4YOJIOBIKAMHM 1 KIHKaMH, sike OayuTh mpodiemy
rKOIIIe 1 OXOIUTIOE He Jiniie 010J10T14H1 ((P1310JI0T1YH1) XapaKTepUCTUKH, a i Oepe
710 yBaru ColliajibHi, ICUXOJIOT14HI Ta HaBITh KYJbTYpHI (hakTOpH, 1110 HOPMYIOThH
YOJIOBIKA Ta JKIHKY. Po3MexyBaHHS 1 BIAMIHHOCTI MIX TOHSATTAMU «CTaTh» 1
«reHaep» Oynu YiTKO OKpECJeHl miciid BUXoay y cBIiT pobotu Poau Yurep «llpo
NepEeBU3HAYCHHS TMOHATh «CTaTh» Ta «TEHAECP». Y CBOEMY MOCIHIIHPKEHHI aBTOP
MPOTIOHYE BHKOPHUCTOBYBATH CJIIOBO «CTaTh» JIMIIE JJIsl BU3HAYCHHS 010JIOT1YHOTO
CTaTeBOTO PO3MEXyBaHHS. BUKOpHCTaHHS TepMiHA «TEHAEp» BU3HAYAETHCSA IS
OIUCY KYJIbTYpPHUX, IICUXOJOTTYHHUX Ta COIIAJIBHUX aCTICKTIB, SKi MOKHA TTO€THATH
3 HOpMaMH, pUCaMH, CTEPEOTUTIAMH 1 POJISIMH, SIKi BBAKAIOTHCS BIACTUBHMH 200
OakaHUMHU JISl THX, KOTO CYCIIUIBCTBO BBa)Ka€ 4oJIOBiKaMu a0 >kiHKamu. ['eHuep
CTaB HEOOXiTHIUM KOHCTPYKTOM PEaTbHUX MPAKTHYHUX IMEPETBOPEHB Y CYCITUTBHUX
BITHOCHHAX, CKJIaJOBHUM O0a30BMM KOMIIOHEHTOM SKUX € CTaTyC >KIHKH Ta
YOJIOBIKA.

Tepmin “rennmep” 3armo3uyeHO 3 aHTIKCHKOT MOBH, /i€ BIH BXKUBAETHCA IS
MO3HAYECHHS TpPaMaTHYHOTO pPOAYy — YOJOBIYOTO, IKIHOYOTO, CEPEeIHBOTO.
TpaktyBanHs 1poro TepMminy OunmbimicTio miHrBicTiB (€. C. I'punienko, O. A.
Boponina, C. A. KonoBasioB) cxoasThcsi. Tomy, SIKIIO y3arajJbHUTH TEPMiH
«TeHZEeP», MATUMEMO TaKe BUSHAYCHHS: TEHIEP — 1€ 3MOJIeTThOBaHa CYCIUILCTBOM
Ta MATPUMYBaHa COIIATPHUMHU IHCTUTYTAMH CHCTEMa I[IHHOCTEH, HOpM 1
XapaKTepUCTUK YOJIOBIUOT W JKIHOYOI TOBEMIHKH, CTHJIIO JKUTTS Ta CIIOCO0Y
MUCJICHHSI, pOJIeW Ta BIJHOCHH JKIHOK 1 YOJOBIKIB, Ha0yTHMX HHMH 5K
O0COOUCTOCTAMHM B TIpoIleci comianmizaiii, W0 HacaMmmepell BH3HAYAETHCS
COIMAJIbHUM, TOJITUYHUM, €KOHOMIYHHM 1 KyJbTYPHHM KOHTEKCTaMH OYTTS W
¢ikcye ysSBICHHS MPO KIHKY Ta YOJIOBiKa 3ayiexHo Bix ix crari [10: c. 30; 37: c.
28].

OT1xe, 3a OCTaHH1 POKU F€HJEPHI MIAX0/IU YKOPEHWINCH Ta PO3BUHYJIUCH BiJ]
COI[I0JIOT1i, MCUXOJIOT1i, MeAaroriku, ictopii, ¢giuiocodii, JiTepaTypo3HaBCTBA Ta

MHCTEIITBO3HABCTBA 10 MOJITHYHHUX HayK, MpaBa W exkoHoMiku. Hapasi renuep
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0auuThCS HE SIK 3aCTUTJIA CTA0UIbHA TAHICTh, a SIK JUHAMIYHA 3MiHHA CYTHICTb, 1110
3QJIeKUTH B Oarathox ¢aktopiB. OfHa 1 Ta caMa JIOJMHA MOXE BHUSBISTH CBOIO

TeH/IEPHICTh MO-PI3HOMY, 3aJIEXKHO BiJl CUTYaIlli.

1.3.2. JociigskeHHs MOHATTS IeHAEPY B COLiaJIbHO-ICTOPUYHOMY PO3pi3i

BUBYCHHSI MOHATTS «T€HIEPY» HE MOXKe OyTH MOBHUM Ta 00’ €KTUBHHM 0€3
3ay4eHHS COIIaTbHO-ICTOPUYHOTO PAKypCy PO3TIISI Y MpoOIeMHu.

VY naHoMy NHUTaHHI MU PO3KPUEMO TMOTJISAM BITUM3HSHUX Ta 3apyOLKHUX
HAYKOBI[IB IIIOJI0 BHU3HAYCHHS IMOHATTA «reHAep». BapTo mouatu 3 japyroi
nosioBuHU XX CTOMITTA, Koy y cBiTl (couarky B CIHA, a 3ronom — B Kanani,
BenukoOpuranii, Hinepnannax, Asctpanii, Itanii, ®@paniii Ta CKaHIMHABCHKHUX
KpaiHax) 3’sBISIOTHCS JOCIIHDKCHHS KYJIbTYpHOI aHTPOIIOJIOTIi Ta COIIONOTi, 110
PO3KPHUBAIOTH MOHATTS «TCHICP», PO3PI3HIIOUM MOHATTS «sex» (cTaTh) i «gender»
(pix, cTath).

Ax ctBepmxye A.M.DeceHko, 111 poOOTH IPYHTYBAIUCS HA MO/ YOJIOBIKIB
Ta XIHOK Ha coIllajdbHI poiii, GOpMH MISUTBHOCTI, BIAMIHHOCTSX Y IOBEIIHII,
MEHTaJIbHUX, EMOIIIMHUX XapaKTEPUCTHUKAX, a He JIMIIEC Ha JOBEJACHHI 010J0TTYHUX
BimMiHHOCTEeH. JlaHl JOCHIJDKEHHS JOBEJHM: T€, IO B OJHOMY CYCIUIBCTBI
BBKAETHCS XapPaKTEPUCTHKOIO KIHOK, B 1HIIOMY MOXE OyTH XapaKTEPUCTHUKOIO
qonoBikiB. Ilpu 1mpoMy TeHmep pO3TIsAmaBcs HE SIK MPUPOAHA CTaTh, a SK
COIIATbHO-KYJIBTYPHHN KOHCTPYKT. A, OTXKe, 3BiJICH BHIUIMBAE, IO JESIKi
XapaKTePUCTUKH KIHOK, HATIPHUKIA, EMOIIIHHICTh, CXWIBHICTh JO CAMOTIOKEPTBH,
OpDIEHTOBAHICTh HAa POAWHY 1 [iTeld, € HE TMNPUPOJHUMHU pHUCAMHU, a
XapaKTepUCTUKaMHu, CHOPMOBAHMMH TIE€BHUM THUIIOM cycmiuibcTBa. OTXKeE,
3’SICYBaJoCsl, MO MOHATTS «KIHOYHICTHY Ta «MYXHICTh» 00YMOBJICHI KYJIBTYPOIO 1
€ momceManTuaanmu [11: ¢.5].

B anriiomoBHUX Kepenax NI BUSHAYCHHS MOHSATTS «CTAaTh» JOCTITHUKA
BUKOPHUCTOBYIOTh JIBa MOHATTA «sex» 1 «gender». TepMiH «seX» BKUBAETHCS

yacrime 1, sk 3a3Ha4ae J[.JlopOGep, o3Hadae cTaTh SK 01070T14HY Kateropiro. Lleit
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TEPMIH B)KHMBAETHCS TAKOX 1 SIK COLlaJdbHA KaTeropis, Mo (ikcye MpU3HAYEHHS
IHAUBIIA B CYCHUIbCTBI BiJ Horo HapokeHHs. [1{ogo mousTTs «gender», To, sk
ctBepaxkye Jl.JlopOep, BOHO CTalio HAayKOBMM TEPMIHOM 3aBASIKA PO3BUTKY
TEOPETUYHUX 3acajl (eMiHI3My, a JAemo Mi3HIIE — TEHAECPHUX OCTIIKEHb
[41:127].

Came 3aBasiku (PEMIHICTCBKMM JOCHIIDKEHHSIM Ta PO3BUTKY COIIAIbHO-
KOHCTPYKTHUBICTCHKOTO TMIJIXOAY JO BHUBYEHHS CYCHUIBHUX SIBUIN BII0YyJach
ocraToyHa JudepeHIialis MoHATh «sex» (Olojoriuna crath) 1 «gender»
(couianbHO-KYJIbTYPHUI KOHCTPYKT).

Tak, nanpukman, npaus antpornojora [.PyGin «OOMiH >xiHKamu» Oyina
OJIHIEI0 3 TIEpPIIUX, J€ OOIPYHTOBYBAJIWCS TEPMIHOJOTIYHI BIAMIHHOCTI MIX
MOHATTSAMH «TeHaAep» 1 «cTaTh» [48: c. 90]. JocnigHuis BBela B HAyKOBUN 00Ir
MOHATTS CTaTEBO-TEHAEPHOI CHUCTEMH Ta BH3HauWiaa 11 SAK CYKYMHICTh
JIOMOBJICHOCTEH, 3aBISKH  SIKUM  CYCIUIBCTBO  IEPETBOPIOE  OIOJIOTIYHY
CEeKCYaJbHICTh Y pe3yjbTaT AaKTHUBHOCTI JIIOJWHU. TaKoXX HEOOXIIHICTh
NEepEeBU3HAYEHHS MTOHATH «CTAaThy Ta «reHaep» gosena P.YHrep.

[Iponopxyroun aymky [.Pyb6in, A.Piu 3ayBaxkye, mo TreHaep — I
TEXHOJIOTIS, MmO (OpPMyeE IHCTUTYT CTaTi Ta 3aTBEP/Ky€ KOHKPETHI CTaTeBi
inenTudikamii. Lle, y cBoro 4epry, cTBOPIOE MEBHI CTaTEeBl BIIMIHHOCTI Ta BHOCUTD
iX y CTOCYHKH «IMaHyBaHHS — TIAKOPEHHS». [eHIepHe MPOTUCTOSHHS,
3MOJICJIbOBAaHE CYCILUILCTBOM Ta BJIAJ0I0, CTA€ M00pE TMOMITHHUM caMe 3 ITO3MINi
reqaepHoi nudepenmiamnii, mo TpaHchopmye OI0TOTIUHI BIAMIHHOCTI («S€X») y
comianbHi («gender»).

HaykoBmi [I'.Py6in, P.Yarep, HII.Optaep Ta A.Piu 3ampomnonyBamu
BUKOPUCTOBYBATH KATETOPIIO «S€X» JIMIIE Yy TUX BUMAAKAX, KOJIU WIETHCA TPO
010J10T1YHI O3HAKY JIOJIMHU, IO € 33JIAaHUMH TIPUPOIOI0 Ta BIAPI3HSIIOTH YOJIOBIKIB
BiJl J)KIHOK, a Kareropito «gender» — XapakTepU3yIO4H JIOJUHY 3 TOYKUA 30Dy
MICUXOJIOTTYHUX, COLIATbHUX Ta KYJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH, 110 A€ MOXIJIHUBICTD
TOBOPUTHU MPO TMEBHI POJIi, CTEPEOTUIIH, HOPMHU, KOTPl BBAXKAIOTHCA B MEBHIN

KyJbTYp1 TPAIULIIHHUMHU Ta 00OB’ I3KOBUMHU JJIs1 YOJIOBIKIB Ta JK1HOK.
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Jocnipkytoud npoOjaeMy TreHJepy, MU JIAIUIM 10 BUCHOBKY, IO YK€
YacTO MOHATTS «TEHEP» € COILIaTbHOI0 KOHCTPYKIIIETO, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS AJIS
JOCIIIKEHHSI OCHOB COILaJIbHOCTI Ta i popM. TakuM 4MHOM, TeHAEp, 3 OJHOTO
OOKy, BHU3HAYa€ThCS SK CYKYNHICTh COLIAJBHUX IMPOSABIB, a 3 IHOIOTO — SK
MPUXOBAHUN KYJIBTYPHHUI 3MICT CTaTl, 110 BKJIIOYA€E 3araJIbHONPHUIHATI COLIaIbHI
Ta KYJbTYpPHI YSIBJIE€HHS CTOCOBHO MOT0O poJi Ta CyTHOCTI. Tak sk coljiaibHa CTaTh
BU3HAYAETHCSA COIIAbHOIO TMPAKTUKOI, TO y 3B’S3Ky 3 IHUM B CYCIUIBCTBI
(GIKCYIOThCSI TICBHI HOPMH TIOBEIIHKH, II0 BHUMAararOTh BUKOHAHHS KOHKPETHUX
TCHJIEPHUX poJiel. Sk pe3ynpTaT — y CBiIOMOCTiI MEBHOTO CYCHIIBCTBa BUHUKAE
YiTKE YSBJICHHS MPO ICHYBAHHS «YOJIOBIUOTO» 1 «KIHOUOro». SIK Haciiok, B
Cy4aCHOMY CYCIIUIbCTBI Jefaii Ba)kde pPO3MEXKOBYBAaTH O10JOTIYHE O3HAYCHHS
CTaTi Ta ii colliajJbHe MOJICITIOBAHHS, & OT)KE, CTaTh BU3HAYAETKLCS SIK TCHIIEP, TOOTO
coliajizoBaHa CTaTh.

TakuM 4MHOM, CTaTh MEPETBOPIOETHCS B KYJIbTYPHY MeTadopy, 110 BUKOHYE
He Jume (QyHKII omucy, a ¥ odopmitoe comianbHy peanbHICTh [CioBapb
T'CHICPHBIX TEPMHHOB].

BaximBo 3ramatd TakOX CTATEBUIl CHUMBOJI3M I SIKUM aHaJIOTTYHO
PO3YMIIOTh TEHJAECP 1 TMPEACTaBHUKH HANpPSIMKY CTaT€BOr0 CHMBOJIIZMY,
UTIOCTPYIOUM 3a JOMOMOror etHorpadii Toil ¢akT, o cTrareBUid Mmoai1 OyB
3aKpIIJICHUH BXKE BiJ CaMHX IMOYATKIB JIIOJICTBA 3a JOMIOMOTOIO0 IEBHUX 3aCO0IB
YOJIOBIYO1 Ta iHOYO1 CUMBOJIIKH. BoHa kiacudikye modynoBaHy MOJEIb CBITY Ta
BIITBOPIOE BIAJHUM 3MICT y TE€HAEPHOMY TOJUII CYCHUIbCTBA. TakuM 4YHMHOM, Ha
KyJIbTypHOMY PIBHI BECh MpEIMETHUN Ta WPHUPOJHHA CBIT HalOyBae puc
CEKCYaIbHOCTI, cTae NU(EpeHIrifioBaHNM 3a 03HAKOK cTaTi. B maHomy BuUmaaky
TeHACp pO3MIISNAETHCA Kpi3b MNPU3MYy BIJHOCHH y  CYCHUIBCTBI,  SIKi
XapaKTepU3yIThCS TPbOMA KATETOPISIMH: CTAaTEBOPOJIBbOBUMH CTEPEOTHUIIAMH,
OIOJIOT1YHOIO CTAaTTIO Ta «rCHJICPHUM AucCIieeM», 1o, 3a l.I'obdmanom, €
CYKYIHICTIO PI3HOMAaHITHUX MPOSBIB, Kl MOB’sI3aH1 13 3aKIaJCHUMH Y COILIyMI

HOpMaMu (PEMIHHOI Ta MaCKyJI1HHOI B3a€MO/IIH
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VY nepeBaxkHil OUIBLIOCTI KYJIbTYp, Y CTATEBOMY CHMBOJII3MI, «YOJIOBIYE»
XapaKTEePU3YEThCS aKTUBHICTIO, CHIIOIO, PAIllOHATBHICTIO, HATIOBHEHICTIO, CBITJIOM,
a «OKIHOYE» — MACHUBHICTIO, CJIA0KICTIO, EMOLIMHICTIO, MMOPOKHEUCI0, XaoCOM Ta
TempsiBoro. [1, ¢.80].

VY cBor uvepry O.BopoHiHa HNiATPUMYE TEOPIIO, 3a SAKOIO MOHSATTS «TCHACP»
y 1968 p. ymepmie Oyno BBeaeHe rmcuxosiorom PoGeprom CrominepoM, a He
deminictkamu  [10:¢.84]. Jlocmigxyroud TCUXOJOTiI0 TrepMadpoauTIiB  Ta
TpaHccekcyaniB 'y KamipopHiiicbkoMy YHIBEpCHUTETi, BIH JOBiB, 1110 Habaratro
JETHIOK € XIpypriuHa 3MiHa CTaTi, aHIX TCHUXOJIOTIYHA — 3MiHA TEeHIEPHOT
1IEHTUYHOCTI.

Omxe, MOXKHA JIINTH O BUCHOBKY, III0 B HAYKOBUX JIOCITI/DKCHHSIX HE iCHY€
€IMHOI TOYKH 30PY Ha TE, XTO BIEPIIE BUKOPHCTAB IMOHATTSA «reHaep». IIpore €
JEKUJIbKa HAYKOBO OOTPYHTOBAHUX BAapIaHTIB.

VY nmepmioMy BapiaHTi, TOHATTA «TeHAep» y 60-x pokax XX CT. y CBiTi OyIio
NPAaKTUYHO HEBIAOMHMM Yy Cy4YyacHOMY TpakTyBaHHI. Sk 3a3Hauyae P.Xod, BoHO
BXKMBAJIOCS IS OMKMCY FPaMaTUYHOI KaTeropii poay yuiie y higomorii [57: c. 69].
3rofoM 1e¥ TepMiH MOYaIM BUKOPUCTOBYBATH JOCIITHUKH (PEMIHICTHIHOT Teopii,
30KpeMa KIHOYMX JIOCTIUKEHb Y JIHTBICTHINL. BOHM poOWiaM akmeHT Ha
0COOJIMBOCTSAX BXKMBAHHS Y MOB1 YOJIOBIYMX Ta )KIHOUMX TpaMaTHIHUX (OPM.

Bapro 3a3HaunTH, 1m0 BCl CBITOBI HAyKOB1 JOCIIKCHHS B TyMaHITapHIN
cdepi 10 60-x pokiB XX CT. MPOBOAWINUCS B PaKypCl YOJOBIYOTO TOMIHYBAaHHS Y
cycniibeTBi. Y 60-70-X pokax Ha 3axo/ii, y 3B’ 53Ky 3 aKTHUBI3aIlI€I0 )KIHOYMX PYXiB
Ta TMOSABOIO KIHOYMX JOCIIKEHB, TIOHATTSI «T€HIIEP» Y CYYacHY COIllaTbHy HAyKy
BBoaUTh E.Oykiei [OcHOBBI TeHaepHbIX HccieaoBanuii]. CaMme (GpeMiHICTHUHUN
pyX MOCHpPUSB BUHUKHEHHIO KOHIEIIIT TeHaepa. Sk HacliJoK — CBITOBA CIUIbHOTA
MPUIHSIA PSIT BOKIUBUX IS KIHOK JIOKYMEHTIB, 3aBISYYIOUM SIKUM, 3TTHO 3
MDKHAPOJIHUM MPaBOM, Y HaIl Yac 3HAYHO MiTHECEHHH COIIAIbHUMA CTATYC JKIHKH.

Jpyruii eran CTaHOBJIEHHS T'€HAEPY MOB'A3aHUN 13 NisUIbHICTIO CUMOHU Jie
Boyap. ¥V cBoiit mpami «lpyra cratb» BoHa chopMylitoBajia OCHOBHI MiJCTaBU

deminidmy. Ha 11 agymky, OyTH >KIHKOIO — II¢ HE JIMIIE HajeXaTh 10 IEeBHOI
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OlojoriyHoi Karteropii Jrojed, a H OyTM NOPUYETHOIO [0 KOHKPETHOT
COLIIONCUXIYHOI PEeaIbHOCTI — KIHOYHOCTI. JKIHKa CIpUWMAETHCA YOJIOBIKOM SIK
ICTOTa, CHIBBiIHECEHa 3 HUM, ale «iHmay. I po3KpUTTS colianbHOT
auckpuMiHauii kiHku CumoHa jae boByap BUKOPHUCTOBYE MOHSTTS «TE€HIEPY.
Bona, 30kpema, 3a3Havae, 110 naTpiapXalbHHUA CTEPEOTHII 3amepedye o0pa3 KiHKH
SK ICTOTH, KOTpa HE BIJMOBIIA€ 3arajJbHOKYJIBTYPHOMY 3pa3Ky.

Tperiit eran cTraHOBJICHHS T'eHEpa MOB'3aHUN 13 (HOKYCYBaHHAM HAa HHOMY
yBaru ryMaHiTapiiB Ta BUSHAHHSAM HOrO OJHIEIO 3 HAWBaXIIMBIIIMX KATETOPii Jyis
aHami3y BJIAJIHUX CTPYKTYp, Oprasizamii KyJIbTypHHMX Ta COLIAJIbHUX IHCTUTYTIB,
MOJICJIEH 11€0JOTTYHOr0 KOHTPOJIO B cydacHomy coiiymi [2: ¢.186]. IlikaBoro
TAaKOXK € TO3MIls CcTpykTypaiicta @Dyko, HaykoBi poOOTH SKOrOo € JIyXKe
NOMYJIIPHUMH ~ CEpell 3aKOPJOHHHMX JOCHITHWKIB TeHaepy. BoHU HecyTh
TEOPETHUHY AbTEPHATUBY (PEMIHICTUIHUM KOHIIEMIIiSIM TeHIIEPY, I HhOTO CTaTh
€ TAEMHUYICTIO.

Sk 3a3Hauae BITUYM3HIHUN AochnigHuK [.MyHTsiH, reHzep sik 6a3oBa HayKoBa
KaTeropisi, IO € OJHIEI0 3 OCHOBHUX Yy CYYacHIM 3apyODKHIM colliaJbHO-
KyJIbTYpPHIH TeOpii, Ma€ YOTUPU OCHOBHUX OOTPYHTYBaHHS:

- pyHHYE CTEpeOTHN TPO TMPUYMHHY 3aJCKHICT MK O10JOTTYHOIO
IPUPOJIOI0 Ta MIEBHUMH COLIIaIbHUMU POJISIMH;

- omuCye SK (paKT 3aJeKHICTh CHUCTEMH BIIMIHHOCTEHW cTaTel BiJ BIaJHUX
CUCTEM;

- PO3KpHBAE B3aEMO3B 30K BHYTPINIHBO KYJIbTYPHUX KOHTEKCTIB Ta (popm
CYCIIUTBHOT OpraHizailii 31 CTPyKTYpOIO BiTHOCUH CTaTew;

- OOTpYHTOBYE HarajibHy MOTpeOy 3MIMCHEHHS aHalli3y Ccamoro Mpolecy
nudepeHrianii craTei.

Binacue reHaepHi JOOCHIIKEHHS, IO TPYHTYIOTHCS Ha TEBHIM KOHIIEMIIiT
TeH/IEepPYy, MOCUTh IIBUAKO TOYAIH BIPOBAKYBATUCSA Yy TEPEBaXKHIN OUIBIIOCTI
ctep coliaabHO-TYMAaHITAPHOTO 3HAHHS 3apYO’)KHUMHU BUYCHUMH.

[linBoasiuM MIACYMKH, BapTO 3a3HAYWTH, 1[0 TEPMIH «TCHAECP» MPOMIIOB

0arato ICTOPUYHUX €TaliB 1 CBOIM PO3MOBCIOPKEHUM BU3HAYEHHSIM TEPMIH
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«reHAep» 3aBAsUye Teopii (peMiHI3My, SKa BIAKpPWIA HUISX AJI1 BUHUKHEHHS Ta
PO3BUTKY BJAacCHE TIEHAEPHUX NOCHKeHb Lle mpus3Beno A0 3MIHM T€HAEPHUX
CTEPEOTHITIB, 10 ICHYBaJIU y CYCHUIbHIN CBIJOMOCTI, YTBEPIKECHHS CIEHUPIYHUX
TeHJEPHUX HOPM Ta WLIHHOCTEH, BHU3HAYEHHS CYTHOCTI HOBHMX 3aKOHIB II0JI0

TeH/IEpHO] colliai3allii Ta CTAHOBJIEHHS T€HAEPHOI 1I€HTUYHOCTI OCOOUCTOCTI.

1.4. Poab crepeorumniB (eMIHHOCTI Ta MAaCKYJiHHOCTI y ¢opMyBaHHI

crnenu@iky MoBeIiHKHU 0Ci0d pi3HoOI cTaTi

CrepeoTuriHi ysBJICHHS MPO OCOOJIMBOCTI MOBJICHHS YOJOBIKIB 1 JKIHOK
TICHO TOB’Si3aHi 13 XapaKTEPUCTUKAMHU JJII KOXXHOTO CYCIUJIBCTBA COLIAJIBHUMU
TCHACPHUMH cTepeoTunamMu. Ilin coIliabHUMHU CTEPEOTHUIIAMH PO3YMIIOTh
CIPOUIEHUH, CXeMaTU30BAHUM Ta CTIMKHI 00pa3 Oyab-sSKOi COIiaIbHOI CIIUIBHOTH
YU TPYIH, SKUH JIETKO MOIIUPIOETHCSA Ha BCIX i1 MPeCTaBHUKIB.

MexaHi3M cTepeoTHri3aiii € HeOOXITHUM Ta KOPUCHUM IHCTPYMEHTOM
COLIIAJIBHOTO CIPUMHSTTS MEBHUX T'PYI CYCIUIBCTBA. 3 TICUXOJOTTYHOI TOUKH 30py
el Tpolec He € YUMOCh TTO3UTUBHUM YU HEraTUBHUM. BiH BHUKOHY€E 00’ €KTUBHY
JOIUIBPHY  (YHKIIFO, JO3BOJSIOYM IIBUAKO 1 TIIPOCTO KaTEropu3yBaTH Ta
cXemMaTu3yBaTH OJMIKHE Ta OUIBII BigjajcHe coliaJibHe OTOoYeHHS. OmHak sK
COIliaibHE SIBHINE CTEPEOTUIIM CIIOBHEHI CTHOIICHTPU3MY Ta 3a0000HIB, €
HEraTUBHUM (EHOMEHOM, IO TMEPENIKO/KAE aJeKBATHOMY B3aEMOPO3YMIHHIO
JIIOJIEH.

VY 3axifHUX KyJIbTypax CTEpeOTHUNH (PEeMIHIHHOCTI Ta MACKYJIIHHOCTI €
JiaMeTpabHO TMPOTUICKHUMHU. SIKIIO [ TUMOBO YOJIOBIYOi  TMOBEIIHKH
XapaKTEepPHUMH BBAXKAIOTHCS TaKi PUCH SK: PINIYYiCTh, AKTUBHICTh, IPATHEHHS 10
3MaraHHs, TO JJI JKIHOYOi — HEpINIy4iCTh, MAaCHBHICTH, BIICYTHICTH JIOT1YHOTO
MUCJICHHS Ta TIparHeHb 10 JocsrHeHb [43: c¢.18]. UneHam cycmiibCcTBa JTOBOJII
BA)XKO BIIMOBHUTHCS BiJl CTEPEOTHUITHUX TOTJISAIB, K€ BOHU € JIOCUTh CTIMKMUMU
Ta Y3TO/DKYIOTBCS 3 TPAAUIIMHUMH YSBJICHHSIMH TPO MPEIACTABHUKIB TEBHUX

COIIaJIHUX TPYIIL.
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XapakTepHOI0 pHUCOI0 TEHICPHUX CTEPEOTHINIB MOBICHHS, TIPO SKY
HAroJIOMYITh JAOCHITHUKYU [45: ¢.111], € ysBiIeHHsS MPO YOJIOBiYE MOBJICHHS 5K
PO HOPMY, B TOW Yac SIK KIHOYE MOBJICHHS BBKAETHCS BIIXHIICHHSM Bill HOPMHU.
HeratuBHa OIIHKY »IHOYOIO MOBJIEHHSI YacTO 3YyCTPIYAEThCH Yy (POJIBKIOPI,
30KpeMa B MPUCIHIB’SIX Ta NMpuKazkax: «KiHIl ckaxu i Ha s3uLll 3aB’Ku» (YKP.),
«A woman’s tongue cracks bones.» (anrin.), «k0u s13UK KIHKU OyB KOPOTIIIUM, TO
KHUTTA 90JI0BiKa Oyio O momum» (Moiia.) [59: c. 38, 106.].

Taxi TpaguuiiHi ySIBJIEHHS PO T€HJIEPHI 0COOJIUBOCTI MOBJICHHS OTPUMAIU
y 3axiHIA JIHTBICTUYHIA Tpagulii Ha3By «HAPOJHOI JIHIBICTUKH» 4Yepe3 iXHIO
MOIIMPEHICTh cepesl HOC1iB OyIeHHOT CB1IOMOCTI.

[Tomani BUIE TPHCITIB’S MOKA3YIOTh CTaBICHHS 10 JKiHKW. Take sBHUIIE
MO>KHA Ha3BaTH JUCKPUMIHAIIE0 a00 kK cekcnu3MoM. CeKCHUCTChKa MOBa - 1€ MOBa,
sIKa BHPaXKa€e yIepe/KCHHS Ha KOPUCTh OJHIET CTATi 1 TAKMM YMHOM iHIIA CTaTh
CTaBUTHCS JI0 LIOTO JUCKPUMIHAIIMHUM YUHOM. Y OUIBIIOCTI BUIIAJKIB BUHHKAE
yIepeHKeHHs MIPOTH JKIHOK Ha KOPHUCTh YOJIOBIKIB . [CHYBaHHS CEKCHCTCHKOT MOBHU
0OyMOBJIEHO CEKCH3MOM B CYCIUIbCTBI. MoBa SK CcoIllaJIbHE SBHIIE, TICHO
NOB'sI3aHa 3 COLIAJIbHUM CTaBJICHHSAM. Y MUHYJIOMY KIHKHM MOBHUHHI 3aJUIIATHCS
BJIOMa, 3aJIMIIAIOYKNCh OE3CHIIOI0 Ta 3aJIE)KHOIO BiJl YOJIOBIKA, TOA1 SIK YOJIOBIKH
PO3MIISAAIOTHECS IIEHTPOM K Yy POJIMHI, TaK 1 B CyCHUIbCTBI. JIOBrWil 4ac KiHKH
posrmsaganucs sk "cmabmia crath" y cycnuibcTBi. HaBiTh B pO3BHHEHHX Ta
JEMOKpPAaTHYHUX KpaiHax, SKi CTBEPKYyIOTh, IO "KOXXKHA JIIOJAWHA CTBOpPEHA
pIBHOIIPABHOIO", TUCKpUMIHAINS JKIHOK ICHye 1 choroani. MoBa mpocTo
BioOpaxkae el comianpHuil pakt. OgHaK pyx cepen (PemiHICTOK, CIPSIMOBAaHUN
Ha 3MEHIICHHS CEKCyaJdbHOI JMCKPUMIHAINI Ta CTEPEOTUITYBAHHS CEKCyabHUX
poJieii, MPU3BIB 0 KUIBKOCTI CBIJOMHUX CHpOO BITMBATH 1 3MIHIOBAaTH MOBY Ta
MOBHY moBe/iHKY. [IpoOrema B ToMy, IO MOBa, SIKY MU YCHAaJKyBalld, 3MYIIy€E

MUCITUTH TIO-CTAPOMY, HE YCBIIOMITIOIOYH IIHOTO.

1.4.1. OCHOBHI cTepeOTHITHI 03HAKHU Y0JI0BIY0I TA KiHOY0I MOBJIEHHEBOL

NMOBeIiHKH.
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I'ennepHi cTrepeoTUNH BiIOMBAIOTH MOIJISAIA CYCIUIbCTBA HA MOBEIHKY, SKa
OUIKYETbCS BIJl 4YOJOBIKIB a00 Bix >XiHOK. Tak, Hampukiaa, 1€ B JUTHHCTBI
XJIOMYMKIB OPIEHTYIOTHh Ha T€, IO BOHU MOBUHHI «TOBOPUTU I'py0O», a JIBYATKAM
e CIIiT PO3MOBIIATH «sIK Jiedi» [71: c. 5-8].

[lanye nymka, 010 CHOpaBXHI YOJOBIKM TIOBHHHI: MPUXOBYBaTH CBOI1
nepexXKuBaHHs, OyTH JiJiepaMu, HE3IC)KHUMU Hi BiJl KOro, (Ji3UYHO BUTPUBAIUMH,
He OyTM CCHTHMMCHTAJBHUMHM, HE PO3KHUCATH TOINO, TOMAI SK CIHPaBXHIM KiHKaM
JUYHATH OYTH TEPILITIUMHU, MYyAPUMHU, CECHTUMEHTAIbHUMH, HKHUMH, TCHITHUMH,
0e3 HaxXuJI1B KEPIBHUKA TOIIIO.

I'ennepHi 0coOIMBOCTI B MPOIECI MOBHOI KOMYHIKallii 3HAYHOIO MIPOIO
3amexaTh BIJ TICUXIYHOTO CKJaJy, Xapaktepy mpodecii, couiaabHoi poi
NpeJCTaBHUKIB JBOX cTare. Sk 3a3Hauarorh (axiBili, BIAMOBIAHY POJIb
BijlirpaBania i ocoOnuBa AudepeHiliiioBaHa AiSUIBHICTh YOJIOBIKA W OKIHKH —
YOJIOBIKA SIK MUCJHBIS, 3MYIIEHOTO OUIbIlIE MOBYATH, JIOTTYHO MUCIUTH M|
OpIEHTYBATHUCSl B MPOCTOP1 Ta KIHKU K JIOMAIIHBOI TOCTIOAUHI i BUXOBAaTEIbKH
AiTel, Mo MmoTpeOyBaio BiAMOBIAHOI BepOambHOl akTUBHOCTI [14]. Hacmimkom
bOTO € crernudiyHa TeMaTHKa PO3MOBU MPEICTaBHUKIB JIBOX craTeh. JKiHKH:
KyJiHapis, MOJa, JiTH, CTOCYHKH. YOIOBIKH: TIOJIITHKA, TEXHIKa, CIIOPT.

3a YHCIEHHUMH CIOCTEPEKCHHIMHU, MIEpPEeBaKHA OUIBIIICTH KIHOK Y MOBHIN
KOMYHIKAIlii IOTPUMYIOTBCSI CTUJIIO CITIBPOOITHHUIITBA, @ YOJIOBIKM — KOHKYPEHIIIi,
BiJIMOBITHO KOKEH 3 HUX BHKOPHCTOBYE CIeH(IUHI CIIOCOOM KOMYHIKAIIii: )KIHKH,
K TPaBUJIO, JOTPUMYIOTHCS IO YEPrOBOCTI MOBJICHHS, YOJOBIKH TSKIIOTH 10
CaMOCTBEP/IXKCHHS, BCTAHOBJICHHS JOMIHYBaHHSI.

3riHO 3 HASBHOIO B CYCIUIBCTBI JYMKOIO, YOJOBIKH HE JIOOJSTH 3BEpTATH
yBary Ha JapiOHI JgeTaii, TOJl SK KIHKH € JIOCHTh CIOCTepe:KIWBHMU. JlaHi,
orpumani [[. TaHHeH , MEBHMM YHMHOM MiITBEPIKYIOTh OOTPYHTOBAHICTH IIHOTO
CTEPCOTHITY, 3acCBiIUYIOUH, IO B MIOJACHHUX PO3MOBAxX >KIHKH OUIbIIe, HIK
YOJIOBIKH, CXWJIBHI IIOBIAOMIATH JETajll CTOCOBHO HOBCAKICHHUX MOIIN Ta IHIIHX
JOJIe, TOJI SIK YOJOBIKM BJAIOTHCS 1O IHIIUX NOAPOOUIIL: CIOPT, MOJITHKA,

MalivuHH!.
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Ha BrmactuBy >XKiHKaM TEHACHIIO MepecTpuOyBaTH 3 TEMU HA TEMY,
3QJIMIIIAI0YM PEUEHHsI He3aKiHYeHUMHU, BKa3yBaB 1 O. €cnepcen [69: c¢. 250], skuii
MOSICHIOBAB 1€ SIBHILE THM, LI0 MOBJECHHS >KIHOK BHUIIEpPEIKA€ IXHI JIYMKH.
[cHyBaHHS CTepeoTHNy MPO JIOTIYHICTh 1 HEJOTIYHICTh >KIHOYOTO MOBIICHHS
CBITYHUTH MPO T€, IO CaMe YOJOBIUY JIOTIKY MPUHHATO BBaXKaTu HopMmolo [61: c.
46].

3arajJbHOBIIOMUM  CTEPEOTHIIOM CTOCOBHO TE€HJEPHUX OCOOJMBOCTEH
YCHOT'O MOBJICHHSI € W TBEpIKEHHS MpO HAaAMIpHY OalakydiCTh MNpPeICTaBHUIIb

’KIHOYOT CTaTl Ta CIOBECHY CTPUMAHICTh YOJIOBIKIB.

1.4.2. OCHOBHI CTepeOTHIIHI 03HAKH Y0JI0BIY0I T )KiHOY0I MOBJIEHHEBOI

MOBEIIHKH

BuBueHHI0 Tipo0OsIieMu TeHIEPHUX OCOOTMBOCTEH KOMYHIKATHBHOTO CTHITIO
YCHOTO aHTJIMCHKOTrO MOBJIEHHS TPHUCBSYECHA 3HAYHA KUIBKICTH POOIT TeHIepHOl
JIHTBICTHKHU, SKI OMUCYIOTh MOBJICHHS YOJOBIKIB 1 JKIHOK Y PI3HUX CHUTYaIlisIX

CriIKyBaHHs. Hali3HAYHINIMMH CTAJIA TaKi MUTAHHS:

— YacToTa 3MiHM KOMYHIKATHUBHUX POJIEH, «KUIBKICTBY» KIHOYOTO Ta
Y0JIOBIYOIO MOBJIEHHS,

— nepeOnBaHHs Ta HAKJIAJaHHS PEIUIIK;

— CHUTHAJIM 3BOPOTHBOTO 3B’SI3KY Ta iXHE 3HAUCHHS;

— BXKMBAHHS CJIIB, 110 TTOCWIIOIOTH 200 MOM’ IKIITYIOTh BUCJIOBIIFOBAaHHS
KIIBKICTh, TUIIM Ta 3HAYCHHS 3allMTaHb, K1 3a1al0Th

criBpo3MOBHUKaM 4osioBiku Ta xinku [30; 70; 61.]

Otpumani pe3ynbTaTd B 3raJlaHUX JOCIHIDKECHHSIX al0Th 3PO3YyMITH, IO
MOBJICHHS TIPEJICTABHUKIB JIBOX CTaTEH, CTEPEOTHUITHI PUCH MOBIICHHS YOJIOBIKIB 1
KIHOK HE 00OB’SI3KOBO BIIMOBIAAIOTH I1IMCHOCTI.

VY Oynp-aKkoMy pasi, TeHJIepHI CTEPEOTUIIM MOBJIIEHHS BIAIIParOTh JOCHUTh

BAXKJIMBY POJIb Y CYCHLILCTBI. BOHU HE TIIbKM BIUIMBAIOTh HA MOBJICHHS YOJIOBIKIB
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1 K1HOK, a ¥ HaKk/1aJatoTh NEBHUM BIIOUTOK HA CIIPUMHATTS MOBJICHHS OCI0 PI3HUX
CcTaTei.

[TpuitHATO BBaXKaTH, MUCEMHE XYTOKHE MOBJICHHS Ma€ CBOIO CHEIUQIKY
MOPIBHAHO 13 YCHUM MOBIICHHSIM, OCKUIbKH OCTAHHE € CIIOHTAHHUM IMPOIECOM,
TOMI SIK TMMMCEMHE MOBJICHHS 3a3/aJieTilb TUIAHYEThCS aBTOPOM. Bce X Taku, sK
3ayBaxkye J[. TanHeH, cydacHI MOCHII)KEHHS YCHOTO Ta IMHUCEMHOTO MOBIICHHS
CBiT4aTh MPO T€, IO MDK 3BUYAWHOI PO3MOBOIO Ta IMHUCEMHHM MOBJICHHSM
3B’SI30K TICHILIUHM, HIK paHIille BBAXAJIOCh: Y MTUCEMHOMY XYJI0KHHOMY MOBJIEHHI
BUKOPUCTOBYIOTBCS Ti K CaMi CTpaTerii, IO € CIIOHTAaHHUMH IIiJ 4ac YCHOTO
MOBJIEHHS.

Hamnpuxman, Tak camo sk 1 B YCHOMY MOBJIEHHI1 3T1IHO 13 CTEPCOTHUITHUMU
ySIBIGHHSIMHU, YOJIOBIKM HE JIIOOJIATH MUCATU JPIOHUX ACTaNeH, TOMI SK KIHKU
3aBJISIKM CBOIH CIIOCTEPEKITMBOCTI € TAPHUMH XPOHIKEPAMH.

Y cTepeoTHNHUX XapaKTEpPHCTUKAX TEHIAECPHUX OCOOJIMBOCTEH XYTOXKHIX
TBOPIB TMPOTUCTABIISAIOTHCS HEMOCIIOBHICTh JKIHOK YOJIOBIUid JIOTIYHOCTI Ta
nocioBHOCTI. JKiHOK-TIMCBMEHHUIIh JTY’)K€ YacTO 3BHHYBAUyIOTh y HEXTYBaHHI
3aKOHOMIPHOCTSIMHM BHKJIaJIeHHs (aKTiB, JIOT1KM Ta mpapaomnoAionocti [11: 5, 32.,
61].

CrepeoTuriHi  0COOJMBOCTI YOJIOBIYOIO Ta JKIHOUYOTO MOBJICHHA HE
000OB’SI3KOBO ~ 301raroThcsi 3  pCAJIbHUMHU  XapaKTEPUCTUKAMU  MOBJICHHS
MPEICTaBHUKIB JBOX cTareil. Hampuknazn, crepeorun mpo Oumbily OanakydicTh
KIHOK, TIOPIBHSHO 3 YOJIOBIKaMHM, HE 3aBXKIU BIATOBITA€ MIHCHOCTI. Y BHMaaKaXx,
KOJM MOJKIIMBICTh BHCIIOBHTHCH CIpPHS€ TABUIIEHHIO CTaTycy, TOr0, XTO

TOBOPHUTH, YOJIOBIKM IPArHYTh JOMIHYBAaTH B PO3MOBI.



28

BUCHOBKH 3A PO3I1JIOM

BueHi po3MeXOBYIOTh MOHSATTS MOBHA KapTHHA CBITYy Ta KOHIENTYyaJbHA.
MoBHa KapTHHa CBITY € MPOCTIIIOK, BOHA SKa € YAaCTUHOKIO KOHIIENTYaJIbHOT
CUCTeMH JIOJIMHU, IO TIOB’S3aHa 3 MOBOIO, TOMY BOHa OUIBII pPyXJIuUBa Yy
MOPIBHSAHHI 3 KOHIIENTYaJbHOIO Mojeuno. KokHa MOBa CTBOPIOE CBOIO KapTUHY
CBITY, B SIKIi B1J0OpaXaroTbCsa KyJIbTYPHI OCOOJIMBOCTI, Crielu(IuHi pUCH HAPOLY,
AKUA CHUIKYEThCA 1i€l0 MOBOK. KoHIenTyanpHa cucTeMa CKJIQJHIOIA Ta
3HaXOJUTHCA y CBIJIOMOCTI JIFOJMHU, BOHA 00pOOJsi€e Ta MICTUTH 1H(OpPMAIILito,l0
HAJXOJIMTh MPO HABKOJMUIIHIN CBIT. [laHye AyMKa MpPO CXOKICTh KOHIIENTYaIbHHX
KapTUH CBITY y PI3HHUX JIIOJIeH, OCKUIBKA KOHIEMNTYyaJibHI CUCTEMHU TOB’sI3aHi 3
PO3YMOBOIO AISUTHHICTIO JIFOJIMHU 1 TOJOBHI PO3YyMOBI IpOIECH BiOYyBalOThCS Y
OUTBIIIOCTI JIFOJIEN OTHAKOBO.

Konuenryanbna wMeradopa TpaKTyeThCs SIK €JIEMEHT KOHUENTYaJbHOT
KapTUHH CBITY JIIOJIMHU, 110 30epirae CBOI 0Opa3HICTh, IMO3HAYAE HEMpEeAMETHI
CYTHOCTI, BiloOpaka€ aBTOPChKE OadeHHS IIMX CYTHOCTEH 1 TEBHOIO MIPOIO
OyIyeTbCS Ha OCHOB1 KOHIICNITYaIbHUX YSBJICHb a00 YacTKOBO CIIIBIIAJIa€ 3
KOHIENTYaJIbHUMH YSBJICHHSIMHU IPO HETIPEIMETHI1 CyTHOCTI.

3a ocTaHHI pOKM TEHACPHI MIAXOAUW YKOPEHUIUCh Ta PO3BHHYJIHUCH BiJ
COITI0JIOTIi, TICHUXOJIOT1i, Meaaroriku, icropii, diutocodii, JgiTepaTypo3HaBCTBa Ta
MHCTEITBO3HABCTBA JI0 TOJITHYHMX HayK, IpaBa W ekoHoMiku. Hapasi renmep
0a4MThCS HE SIK 3aCTHUTJIA CTa0LIbHA TAHICTh, a SIK JMHAMIYHA 3MIHHA CYTHICTb, 10
3aNexuTh BiJ O6aratbox (hakTopiB. OgHa 1 Ta cama JIOJWHA MOXE BUSBIATUA CBOIO
TeHJCPHICTh TO-PI3HOMY, 3aJ€KHO Big curyamii. Baxkioumee wicie y
KOHIIENTyaJIbHI1M KapTHUHI CBITY 3aiiMalOTh MUTAHHS T'€HJIEPHOCTI.

Bapro 3a3nHauuTH, 1O TEpMIH «TeHAEpP» MPOMIIOB Oarato iCTOPUYHUX
€TamiB 1 CBOIM PO3MOBCIOPKCHIUM BH3HAYCHHSM TEPMIH «TCHIEP» 3aBASIyE TEOpil
dbeMiHI3MY, sKa BIIKpWUIIA MUISX 1Ji1 BAHUKHEHHSI T4 PO3BUTKY BJIacHE T'€HIACPHUX
nociikenb lle mpu3Beno 10 3MIHM TEHAEPHUX CTEPEOTHMIB, 110 ICHYBaIU Yy

CyCHUIBHIA CBIAOMOCTI, YTBEpP/KEHHS CHEUU(PIYHUX TEHJIEPHUX HOPM Ta
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IIHHOCTEW, BU3HAYCHHSI CYTHOCTI HOBUX 3aKOHIB II[0JI0 T€HIEPHOI colliaizallii Ta
CTaHOBJIEHHSI T'€HJIEPHOI 1IEHTUYHOCTI OCOOUCTOCTI.

CrepeoTurnini  0COOJMBOCTI 4YOJIOBIUOIO Ta JKIHOUYOTO MOBJICHHS HE
00OB’SI3KOBO  30IraroTbCsi 3  pEAIbHUMH  XapaKTEPUCTHUKAMU  MOBIICHHS
MPEJCTAaBHUKIB JIBOX CTaTei. Y pe3ynbTari JOCIIIKEHb 0COOJIMBOCTEN T'eHIEPHUX
CTepeoTUNiB OyJ0 OTpUMAHO JdaHi, 1[0, HANPUKIAI, CTEPEOTUNl TPO OUIBIIY
0anaKy4dicTh KIHOK, TOPIBHSIHO 3 YOJOBIKAMHU, HE 3aBXK/IU BIAMOBIAAE AIMCHOCTI.

OCHOBHI MOJIOKEHHS 1ILOTO PO3JILTY BiJOOpaXeHH1 y YOTUPHOX MyOJIKaIisIX

aBTopa [16: c. 82-84; 17: ¢. 18; 18: c¢. 30-33; 19: ¢. 159-161].
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PO3LI II
BIJIOBPAKEHHSI MOBHOI OCOBMCTOCTI ABTOPIB-
YOJIOBIKIB B KOPOTKMX OMMOBIIAHHSIX IOYATKY XX
CTOPIYYSI

KoxxHa MOBHa OCOOWCTICTh BHUCTYMA€ AKTUBHUM HOCIEM KOTHIIli, KOJHU
Mi3HA€ Ta IHTEPIPETY€E HABKOJIUIIHIO A1MCHICTh. B CBOIO Uepry, KOrHilisg BUCTYTIAE
SK MEXaHi3M, B SIKOMY CIIBICHYIOTh JBa TpOIECU: (OPMYBaHHS ySIBJICHb MOBHOT
O0COOMCTOCTI MPO CBIT Ta momyk (opM Mepeaayl OoAepKaHUX 3HAHb 3 METOIO
CTBOpPEHHS MEBHOTO 00pa3y aHoro (parmMeHTa IidCHOCTI.

Ile crocyeTbes sk HOCITB OyI€HHOI MOBH, TaK i MOBHOI OCOOMCTOCTI aBTOpa.
BHBYCHHS KOTHITUBHOTO CTHJIIO MOXIJIMBE 1 3 OINOpPOK Ha IHAUBIIyaabHO-
aBTOpPChKY oOpasHicTh [34: c. 1]. Came aBTOpChKa 00pa3HICTh OOMPAETHCS B Il
poOOTI OCHOBOIO [IJIsi BUSABIICHHSI T€HIEPHO OOYMOBIIEHHX PHC aMEPUKaHCHKHX
MUCbMEHHUKIB XX CTOpIYYS.

3HauyIIiCTh aBTOPCHKOI 00Pa3HOCTI JJIsl aHANI3y T€HIEPHO AUCTHHKTUBHHUX
npu3M  CBITOOAYEHHSI TOJSATAaE B MOXJIMBOCTI  BCTAHOBJICHHS  MEBHUX
3aKOHOMIPHOCTEH BHOOpPY aBTOpaMM JOMOMDKHHUX ITapWH TPOIIIB, 3a JOIIOMOT'OIO
SKUX BiIOYBA€TbCSI OCMHUCIICHHS Ta MEPEKUBAHHS SBHUII OJTHOTO POJY B TEpMiHAX
sieut iHmoro [70: ¢. 5].

3 iHmoro 0oky, BUOip aBTOpaMH MEBHUX KOHIICTIIIN IapUHH-KEpEna TexX
HOCUTh HE BHIIAJIKOBHA XapakTep, B HBOMY TPOCTIAKOBYIOTBCSA  JIEAK]
3aKOHOMIPHOCTI, 30Kpema, omopa Ha J00pe 3HaHHS TBOPIEM OOpa3HOCTI
3allydeHUX peanii, Ha Woro Oe3mocepeaHiil JOCBiA, a TaKOX OpIEHTAIlisd Ha
KyJIbTYPHO TMCTUHKTHBHI I[iHHICHI YCTAHOBKH Ta eTajoHu [51: ¢.248-254].

Takum umHOM, SIK pedepeHTH, TaK 1 KOPEISATH TPOIIB Yy JOCTIIKYBaHUX
XYJOKHIX TEKCTaX HECYTh 1H(pOpMaIio Tpo cheludiKy aBTOPChKUX KOTHITUBHUX

MPIOPUTETIB, IO COUPAIOTHCS HA KUTTEBUM TOCB1 MUCHMEHHUKIB.
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Cninom 3a O. JI. KozaunmmHoro pedepeHTH aBTOPChKOi 00pa3HOCTI
PO3rIsAaTHMEMO B poOOTI SIK i7IC0JI0reMH MOBHOT ocobucTocTi [29: ¢. 52]. Tepmin
«ipeonorema» OyB 3acrocoBaHui FO. M. KapaynoBum, skuil po3yMiB miJ HUMH
KJIFOYOBI CJIOBAa TEMHU XYJIO)KHBOTO TEKCTY, IO IMO3HAYalOTh JYXOBHI I[IHHOCTI
JTIMOBHX 0Ci0 Ta PI3HATHCS 332 YACTOTOIO BXKMBaHHsA [26: ¢. 233-234].

KopensiTi  Tpomeiku BHCTYINAOTh JECKPUNTOPAMHU iCOJIOTEM, OCKUIBKH
camMe KOHIICTITH ITapWHH-JDKEPesia BUCTYAIOTh 3aC00aMH MOBHOTO OCMHUCJICHHS Ta
OLIIHKM KOHKPETHHUX (PparMeHTIB OyTTs IpH CTBOPEHHI 00pa3HocTi [29: ¢. 52].

BuokpemieHHsi Ta aHaji3 i1€0JIOTeM Ta iX JEeCKPHUMNTOPIB 3A1MCHIOETHCS B
JaHii poOOTi 3 oMmoporo Ha Teopiro MoBHOI ocobucTocTi (FO. KapaynoB) Ta ocHOBHI
nosnoxxeHusa nocaypkenas O. JI. Ko3zayumuHod.

Bech (daxkTuunmii Martepias, OTpUMaHUW HaMU B pe3yibTaTl CYIUIBHOI
BUOipkH 3 40 KOPOTKMX OIOBiJaHb aMEPUKAHCHKHUX IHUCHMCHHHMKIB ITOYATKY
neanusgToro cropiwus (100 omwHMIE Meradop), PO3MISAAETHCS HaMU B
HACTYIHOMY TOPSIKY:

1. BCTAaHOBIIOETHCS MEpENIK (TUIOBA PETpEe3eHTAIlls) 1I€0JIOTeM Ha OCHOBI
aHaJi3y KOHIENTYyaJIbHUX pe(dEepeHTIB aBTOPCHKOI 0OPA3HOCTI B JOCITIIKYBAHUX
TEKCTax;

2. BW3HAYa€TbCs KUIbKICHA Tpajarmiss BHUOKPEMJICHHMX TEMAaTHYHHX
yIpymnyBaHb 17€0JIOTEM Ha TJII CTEPEOTHUIHUX O3HAK >KIHOYOr0 KOTHITHBHOTO
CTHIIIO;

3. 3MIMCHIOETHCS aHAI3 B3aEMO3B’A3KY MK TEMAaTUYHHUMH YIPYIyBaHHIMHU
171IeoJoreM Ta BiMOBITHUMU JAECKPUIITOPAMU;

4. BW3HAYAIOTHCS 3arajbHI KUTBKICHI MOKAa3HWKH Ta SKICHI OCOOJIMBOCTI
KOHIIENTYyaJIbHUX YrpynyBaHb JECKPUNTOPIB 11€0JOr€M B pakypcl 3I1CTaBICHHS
OCHOBHMX TEHJICHI[IH KOTHITUBHOI'O CTHJIIO aBTOPIB-YOJIOBIKIB JOCIIIKYBAaHUX
TEKCTIB Ta aBTOPIB-KiHOK, Oazytounch Ha nocmimkeHHsx O. JI. Ko3aunmmuoi Ta
CHIBBITHECCHHSI [IMX TCHICHIIIN 3 TeHIEepHUMHU cTepeoTrnamu [29: c. 52-91].

Posrisim pedepeHTiB aBTOpPChKOI 00pa3HOCTI Mepeadadae  BCTAHOBJICHHS

iXHBOIO MEpeNiKy, TeMaTU4Hy CcTpaThudiKaliio, KUIbKICHUNA aHali3 Ta 31CTaBHUM
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agam3. Ha 0a3l mMX JaHMX BUAUISIOTBCS LEHTpaldbHI Ta mnepudepiiini
KOHLENTyallbHI peQepeHTH, 10 BinoOpakarTh cHneuu(iKy CHOPUUHSATTS CBITY

Y0JIOBIKAMU-ITUCEMECHHHUKAMHM.

2. 1. KonuenrtyaabHi pedepeHTH aBTOPCHKOI TPONEIKU K igeosioreMu

MOBHOI 0COOMCTOCTI.

VY pesynbTaTi MpOBEACHOT CYIIIBHOT BUOIPKM 3 KOPOTKHMX omoBiganb (40)
aMEPUKAaHCHhKUX MUChbMEHHUKIB MOYATKY ABAALATOr0 cTopivus Oyno BuaiieHo 100
OJIMHULIb MeTaop Ta MOPIBHSAHB, pedepeHTH AKuX Oyno po3MoAlIeHO Ha 5

KOHOCIITYAaJIbHUX KJIaCiB., mmo IMoHarThCAd B TOPAAKY 3MCHIICHHA 1XHBO1

YaCTOTHOCTI:
1. JIIOJJUHA TA 1T ®I3MYHI XAPAKTEPUCTHKHU 60% (60 npuknanis)
2. ®I3UMYHUI ITPUPOJIHIN CBIT 13% (13 npuknazis)
3. AIAJIBHICTD JIOJJVHU 12% (12mpukazis)
4. MICHE XUTTEAISAIBHOCTI JIIOJUHHA 9% (9 mpuKIais)
5. [ICUXIKA JIIOAVHN 6% (6 mpuKITAIIB)

[Toganema ineHTHdIKALiS MMOHATH, IO BXOIATH JO KOXXHOTO 13 IIECTH
KOHIICTITYaJIbHUX KJIACiB, 3MIMCHIOETHCS Ha TINEPOHIMIYHIM OCHOBi: BCEpeaMHI
KJIaCiB BUIUISIIOTBCS IMIJIKJIACH, 5IK1, 32 HASBHOCTI MOBHOTO MaTepiany, BKIHOYAIOTh
JpiOHIII yrpyTOBaHHS KOHKpPETHIMMX KoHIenTiB. [ligkmacu pedepeHTiB y Mexax
3a3HAYCHUX KIJACIB B TOPSAIKY 3MEHIICHHS IXHBOi YACTOTHOCTI PO3MOLIHINUCH
HACTYITHUM YHHOM:

Knac: JIOJAMHA TA ii ®I3UWYHI XAPAKTEPUCTHUKHU 60% (60 npuk.iagis)

[Migxnac: JIOANHA B LIUVIOMY 28% (28 mpukiais)
TIJIO TA MOI'O YACTUHU 19%19 npuknanis)
®I3UYHI XAPAKTEPUCTUKU JIIOAUHN  13%(13 npuknazis)

Knac: ®I3MMHUMA NIPUPOJIHIN CBIT 13% (13 npukaaiis)

[Minknac: HEXXMBA TTPUPOIA 8% (8 mpukaiB)

®EHOMEHM [TPUPOJIN 3% (3 mpuKIazmn)
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KMBA ITPUPOIA 2% (2 mpuknaan)
Kaac: AISAJIBHICTD JIIO/IMHU 12% (12 npukjaanis)
[Migknac: COLIAJIBHA AISAJIBHICTD 5 % (5 mpukiazin)

JOMAIIIHE TOCIIOZAPCTBO TA

IMOBCAKJIEHHUI IIOBYT 5% (5 npuKIaiB)

[TPO®ECIMHA TA IYXOBHA JISJIBHICTD 2% ( 2 npuxian)
Kaac: MICHE KUTTEUAJIBHOCTI JIOJAWHHU 9% (9 npukJiaaiB)

[Minknac: APXITEKTYPHI CIIOPY IU 6% (6 mpuKaIiB)
OJAMHULII ITPOCTOPY 3% (3 npuknaam)

Kaac: ICUXIKA JKOJAWHA 6% (6 npukaamiB)

[Tinknac: IHTEJIEKTY AJIbBHA COEPA 4% (4 mpuxnaan)
YYTTEBO-EMOILIMHA CPEPA 2% (2 npukaan)

AHaJi3 KOHIENTYaJIbHUX pedepeHTiB 0yJIo 3A1MCHEHO Ha OCHOBI KUIBKICHOT
rpajamii KOHIENTYaJbHUX IMIIKIACIB, SKUX HapaxoByeTbcs 13. Takum dYHHOM,
lepapxis 11€0JI0TeM KOJIEKTHUBHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI aMEpPUKaHCHKOTO aBTOpa
YOJIOBIKa, HA0yBa€ HACTYITHOTO BUTJISIY:

IeHTpaIbHI KOHIENTH:

JIIOANHA B HIJIOMY 28% (28 npukais)
XJIOTIEI[h, YOJIOBIK 16% (16 mpuknazis)
IIBYMHA, )KIHKA 7% ( 7 npukiamiB)
JOIA 4% (4 npuxnaan)
MaJICHbKA IUTHHA 1% (1 mpuknan)
TIJIO TA MOI'O YACTUHU 19 %(19 npuknasis)
rojioBa (00yMYYs Ta MOro YacTuHH, Bostoccst) 8% (8 mpukimamiB)
PYKH 4% (4 npuknaan)
TLJI0 B IIJTIOMY 2% (2 npukIaam)
cepue 2% (2 pHUKIIaIN)
HOTH 2 % (2 mpukitaan)
s, TpyJHa KJIITHHA, CIIMHA 1%(1npuknan)

®I3UYHI XAPAKTEPUCTUKU JIKOJAVHU 13% (13 npuknanis)
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roJioc 5% (5 npukiauiB)
CMIX 3% (3 npukiaau)
MOTJIsA ] 2% (2 mpuknaan)
MOIUTYHOK 1% (1 nmpukan)
BUpa3 00IuYYsl 1% (1 nmpukinan)
HEXHWBA TIPUPOJIA 8% (8 mpukiamiB)
ripchKka 1nopoja, iepeBruHa 3% (3 npukaam)
BOT'OHb, UM 2% (2 nmpuxnaam)
HOBITPSA 1% (1 npukian)
BOJIa Ta BOJIOMMU 1% (1 mpukian)
1HIIIe 1% (1 npukian)

Iepudepisn - 1

APXITEKTYPHI CITOPY AN 6% (6 npukiamnis)
OyIMHOK Ta Oro YaCTUHU 5% (5 npuknazais)

HIII criopyau 1% (1 mpuknan)
COLIAJIBHA AIAJBHICTD 5 % (5 npuknamiB)
MOBJICHHEBI KOHTaKTH 5% (5 mpuknasiB)
JOMAIIHE T'OCIIOAAPCTBO TA

[IOBCSKJIEHHUII TTOBY T 4% (4 npukasaiB)
AJIKOT'0JIb 2% (2 npuknaan)

00’ €KTH TTOBCSAKICHHOTO MOOYTY 2% (2 npukIaan)

MallIuHU 1% (1 npuknan)
[HTEJIEKTYAJIbBHA COEPA 4% (4 mpuxaan)
TYMKH, 111€ei, ysiBa 3% (3 npukiaan)

1aM’siThb, JOCBIJ 1% (1 mpukian)

Iepudepis — 2

OEHOMEHMU ITPUPON 3% (3 mpuxann)
Jlo6a Ta 1i yacTuHU 2% (2 npukiaan)
[Ipuponni siBuia 1% (1 npuknan)

OJIMHULII IIPOCTOPY 3% (3 npukiamm)
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MICTO 1% (1 mpuxnan)
azpeca 1% (1 npuknanm)
OCTpIB 1% (1 npuxnan)

[TPO®ECIMHA TA JYXOBHA JIISIJIBHICTD 2% ( 2 npuknamu)

KyJbTYPHO-YXOBHA JIISIbHICTh, po3Baru 1% (1 nmpukian)

npodeciiiHa TisIbHICTb 1% (1 npuxian)
XKUBA TIPUPOIA 3% (3 npuxIagn)
TBapUHU 3% (3 npukanm)
UYTTEBO-EMOIIMHA COEPA 2% (2 mpuknaan)
TICUXOJIOT1YH1 XapaKTEPUCTUKH 2% ( 2 mpuknaan)

2.1.1. I'papanis ineosiorem y 10Cail:KyBaHUX TEKCTAX.

AHasi3 CIHIBBITHONIEHHS KOHILENTYaJbHUX pePepeHTiB y KapTUHI CBITY
aMEpPUKAaHCHhKUX MUChMEHHUKIB MOYATKy ABAAISTOrO CTOpiYYsl BKa3ye Ha Te, IIO
CTEpEOTUIIN HE 3aBXKJU € MPaBIUBUMH 1 HE 000B’SI3KOBO 0a3yIOThCS Ha pPeaIbHUX
dakTax.

Tak, Hampukmaa, 3poOMBIIM BHUCHOBOK 3 aHaN3y iepapxii imeonoreM y
JOCTIHPKYBAaHUX TEKCTaX, MOJKHA CKa3aTH, IO CTEPEOTHUITHI YSBIEHHS MPO TE, IO
neTanizaiis OuTbllle MpUTaMaHHA JKIHKaM, a HEe YOJIOBIKaM, BHSBHJIACS HE 30BCIM
npaBauBot0. HalOiunpmmii BiICOTOK pempe3eHTarlii mocijzae migkiac pedepeHTiB
zaitmae JIFOJIMHA B HIJIOMY 28% Bim yciXx BHOKpPEMJICHUX ifcoyioreM. Y
[IEHTP yBaru AaMEpPHUKAHCHKUX AaBTOPIB TOTPAIULIIOTH JIOAM PI3HOTO BIKY Ta
CTaTeBOI TPHHAJICKHOCTI, X04a HacaMmImepe.l iX I[IKaBIATh 0COOM YOJIOBIYOi CTATI.
Tak, pedepeHTr Xjomnenp, 4YOJOBIK HapaxoByOTh 16 mpuknaniB (16%), niBuuHa,
KIHKa 3aiiMae Ipyry MO3HWIII0 Ta HAPaxXOBYE 7 TMPHUKIAIIB, IO CTAHOBUTH 7% ;
monu — 4 npuknanau (4%); manenbka qutrHa 1 npukinan (1%). Omxke, 6aunMmo, 1110
YOJIOBIKM MUINYTh B OUTBIIOCTI TIpo YosioBikiB. Hampukman: «He’s walking up and
down like a wild-man trying to find out who let all the gasoline out of his car»
(FtFS, p. 19).
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Benuka yBara mnpuauisieTbCs B JAOCHIKYBaHUX TEKCTaxX pedepeHTam
KoHIenTyanpHoro minkiacy TIJIO TA MOI'O YACTUHU 19 % (19 npuknasis).
30BHINIHI XapaKTEPUCTUKHU JIIOJIMHU BUSBUIWCS JOBOJII 3HAUYYIIUMHU IS
YOJIOBIKIB-TUCBbMEHHUKIB. Y (OKyC yBard aBTOPIB-YOJIOBIKIB Haiyacriiie
MOTPAIUISIIOTh TaKl €JIEMEHTH 30BHIIIHOCTI JIOJIUHHU, SIK 00JIMYYs Ta MOTr0 4YaCTUHU
(ocobmBo oui) 8% (8 mpukiamiB), a Takox pyku 4% (4 npuxianu). Hanpuxman:
«His tie was an alarming conspiracy of purple and pink marvellously scrolled, and
over it were two blue eyes faded like a piece of very good old cloth long exposed to
the sun» (FtFS, p. 13).

OIBNYHI XAPAKTEPUCTUKU JTFOAMHU Takox 3aliMarOTh LEHTPAIbHY

MO3HUIIIF0 CUCTEMI MOBHOI OCOOHCTOCTI aBTOpa-yosoBika 13% (13 mpuxaiis).
Cepen Qi3nyHUX XapaKTEPUCTHK OCOOJIMBO 3HAUYIIIMMH BUSBUJINCH 3BYKH T'OJIOCY
5% (5 mpukianiB) Ta cmix 3% (3 npuknaau). Hanpuknaa: «And to one, his voice
was like the forest and its secrecy, and to another like the sea and the storms of the
sea» (BnSV, p.25).

Opnak GayeHHs CBITY YOJIOBIKAMU-TTMCbMEHHUKAMU BiIOYBAETHCS HE JIMILE
Kpi3b IPU3MY 30BHIITHIX OCOOJUBOCTEH.

Benuky yBary 4oj0BiKH-aBTOPH MOYATKY ABAAISATOTO CTOPIYYS MPUILISIOTH
CBITY TIPUPOAH, SIKM CTAHOBUTH BAXKJIMBY CKIIAJIOBY YaCTHHY OTOYEHHSI JIIOAWUHU
SK cepenoBuIe ii iCHyBaHHsA. I[IpM4oMy NHCBMEHHHMKHA HAJIalOTh IepeBary
06’extam HEXKUBOI TIPUPOJM 8% (8 npuknanis). Haif6GinpIry KimrbKicTh y
JAHOMY ITiJKJIaci 3aiiMaroTh 1JICOJIOTEMH TIPChbKHUX Iopin Ta aepeBuHu 3% (3
npukiaan). lle Takoxk mOB’si3aHO 3 TPO(dECifHO ISAIBHICTIO YOJOBIKIB.
Hampuknan: «When | got to the cave | found Bill backed up against the side of it,
breathing hard, and the boy threatening to smash him with a rock half as big as a
coconut» (RoRCh, p. 32).

JlocuTh BaXXJIMBY CKJIAIOBYy YacTHHY OCOOHMCTOCTI It  YOJOBIKIB-
nuckMeHHUKIB cTaHOBIATH APXITEKTYPHI CIIOPYIU 6% (6 mnpuxmanis),
cepell AKMX HAa TMepWMHA TIUIaH BUXOMASATh OyAMHOK Ta Horo yactuHu 5S%

(5 npuxnazniB). Taka KUIBKICTh MNIATBEPJKYE BIIOME NPUCIIB’SL MPO Te, IO
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CHOpPaBXHI YOJOBIK MOBUHEH NOCAJAUTH JEpeBO, MNOOyAyBaTH OYIUHOK 1
Bupoctut cuna (anri. Build a house, plant a tree, father a son). ¥ munyni yacu
CIOpaBXHI 4o0JIOBIK 3000B'a3aHuil OyB moOyayBaTu OyauHOK. [lo cyTi CBOIH,
OyIMHOK B MHUHYJI1 Yacu — 1€ 3aXUCT B XOJIOAIB 1 BoporiB. Came 3 i€l IPUUNHU
CIPaBXXHII YOJIOBIK 3aBXKIU HaMmarancsl BUOYJyBaTH XOPOIIMM OyIHUHOK JUIsl TOTO,
o6 orpumatu HapedeHy. OCKUIbKY B yC1 yacu OaTbku Oakai BUJIATHU JIOUKY 32
HalHAAIMHIIY JIOAUHY. A MIINHMA OyAMHOK € TEepIIMM JI0Ka30M HaJiiHOCTI
YOJIOBIKa, BIH TOBOPUTH MPO TE, IO YOJIOBIK 3MII' HAKOTTMYUTH KOIITIB 1 BIACHOPYY
3BECTH JKHTIJIO, 1110, KPIM YChOT0, TOBOPUTH 1 Mpo (i3UUHy cuiry. TomMy Maemo
MEBHY KIIBKICTh 1J1e0J0reM OYJIWHKY Ta HOTO YaCTHUH Yy JMOCHIIKYBaHUX TEKCTaX.
Hanpuknan: «The house, withal, seemed immense, the scale of space again
inordinate; the open rooms, to no one of which his eyes deflected, gloomed in their

shuttered state like mouths of caverns; only the high skylight that formed the crown

of the deep well created for him a medium in which he could advance, but which
might have been, for queerness of colour, some watery under-world» (JCaOT
1903-1910, p. 24).

OcoOuCTICTh JUIS YOJOBIKIB-MMTMCHbMEHHHUKIB TMIEBHOIO MIPOI0 IMPOSBIISETHCS
B COLJIAJIBHUX KOHTAKTAX 5% (5 npukinaniB). Y I0oCaiKyBaHUX TEKCTax
aBTOPIB-YOJIOBIKIB MU BHUSIBWJIM JIMIIIE 1/I€OJOTEMH Ha IMO3HAYCHHS MOBJICHHEBUX
KOHTaKTIB, Kl IPUCYTHI Y 3HAYHIN KUILKOCTI OOPa3HOCTI B YOJIOBIUMX XYIOXKHIX
Tekctax 5% (5 mpukinaniB). MOBIEHHEBI KOHTAKTH CIPSIMOBaHI1 Ha BiIOOpa>KeHHS
MOBH, ciiB Ta ¢pa3. Hampukmnan: «Then she caught her own name, and without any
definite intention of eavesdropping lingered--and the thread of the conversation
going on inside pierced her consciousness sharply as if it had been drawn through
with a needle» (FtFS, p. 97).

Hexapakrepna, BiamoBimHo 10 ctepeotuniB, cdepa JOMAIIHBOI'O
I'OCIIOAAPCTBA TA TIOBCIAKJIEHHOI'O TIOBYTY mocimae He OCTaHHIO
MO3HUIIII0, a 3HAXOJAUThCS B OJIMKHIN nepudepii B TBOpax aMepUKaHChKUX aBTOPIB-
YOJIOBIKIB ~ MOYATKy  JABajaugroro  cropiyus. IIpukmerHo, 1o  cepen

«JOMAIIHLBOI'O T'OCIIOJAPCTBA TA IIOBCAKAEHHOI'O IIOBYTVY»
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3yCTpIYa€MO Ha3BM aJKOToJibHUX HamoiB 2% (2 mpuknanu). lle mosicHIOEThCs
ICTOPUYHUMH MOAISIMU TOro yacy. Tak gk JABI KOPOTKHUX ICTOpii OyJau HamucaHi B
1920-x pokax aBaausToro cropivus, e nepioxa icropii CIHA Bizomuit «Cyxum
3aKOHOM) 1 1€ CTaJl0 JOCUTh aKTyaJbHOIO TEMOIO B TOW mepiof yacy. Hanmpuknan:
«The liquor seemed to have hardened on him like a crust» (FtFS).

B 6mmxniit nepudepii takoxk 3Haxoautbes IHTEJIEKTYAJIBHA COEPA
4% (4 mpuxianu). Cepen pedepeHTIB JAHOTO MIAKJIACY 3HAXOJMMO B OUTBIIIN
KUTBKOCTI 11€0JIOTeMH TIYMKH, 171ei Ta ysiBu 3% (3 mpukiIaan).

B nanbhiii nepudepii npencrapiieHi peepeHTH KOHUENTYaIbHOr0 MiAKIACY
OEHOMEHU IMTPUPOAU 3% (3 mpuxnaau). BaxiuBy posib y JaHoMy minkiaci
BiZirparoTh yac Ta q06a aus 2% (2 npuknaan). Hanpuknan: «Moonless Caribbean
night is like black velvet» (CR, p. 17).

[Ile oxHy mo3uIliI0 cepell HAUBITAICHIMNX KOHIENTYaTIbHUX pedepeHTiB
nocigarote OJJUHUIII TIPOCTOPY 3% (3 npuknaau). Cepen TppOX MPUKIAIIB €
MicTo, aapeca Ta octpiB. Hanpukiana: «The island was low; when they came in on

the airplan, it’s a two-dimensional twin, or sketch, of St. Martin, which thrust from

the sea like a set of Vermont mountaintops» (UJ, p. 35).

[TPO®ECIMHA TA JYXOBHA JISUIBHICTD 2% (2 npuknaau) xoua i
noTparuiie y ¢GoKyc CBITOOAUeHHS aBTOPIB-YOJIOBIKIB, OJIHAK HE CTAHOBUTH JIJIs
HUX TIEPIIOYEProBOr0 IHTEpECY Yy MAOCTIDKYBaHMX TEKCTaX, IO CYIEepPEUUTh
TeHJICPHUM CTEpeoTunaM . B maHomy minkiaci mpeacTaBieHl KyJIbTypHO-TyXOBHA
TISUTBHICTB, po3Baru Ta nmpodeciitHa misutbHICTh. Hanpukian: «The opening game

Is like the prayers of virginity» (TJ, p. 19).

Pinko mpeaMeTroM yBaru 4oJIOBiKiB-TIHChbMEHHHUKIB CTAlOTh 00’ €KTH XUBOI
[MPUPOAN 2% (2 mnpuxmamu). Y AOCHKYBAaHHX TEKCTax MPECTaBIEHI
imeooremu TBapuH 2% (2 npuknaau). Hanpuknan: «Perhaps,» says | to myself,
«it has not yet been discovered that the wolves have borne away the tender
lambkin from the fold» (RoRCh, p. 33).

Tak camo piako 3yctpivaroThesa pedepentu ninkinacy YYTTEBO-

EMOLIMHA CDEPA 2% (2 npukiaan), mo miATBEPIKYE CTEPEOTUIIH CTOCOBHO
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HEXapaKTEPHOI ISl 4YOJIOBIYOi CTaTI EMOLIMHOCTI. Y IbOMY MiJIKJIaCl MPEACTaBIECH1
JIMIIIE 11€0J0reMU MCUXOJIOTTYHUX XapakTepucTuk 2% ( 2 npuknaaun). Hanpukman:
«Truth is a hard deer to hunt» (BVS, p. 32).

Takum 4YuHOM, pe3yiabTaTh aHamizy pedepeHTiB 00pa3HOCTI JAO03BOJIMIH
BCTAHOBUTHU IIEHTpajbHI Ta nepudepiiiHi 1Ae0J0reMu B KOPOTKHMX OIOBIaHHSIX
aMEpPUKAaHCHhKUX aBTOPIB-YOJOBIKIB MOYATKy JBaaUsATOro crtopiyus. Hasenena
iepapXxis € y3araJbHCHOIO Ta HE BIIHOCUTBHCS JIO IHIUBITYAIBHHX XapaKTEPUCTHK
KOHKPETHUX MUChbMEHHUKIB, IEPCOHAJIBHI K MPIOPUTETH OKPEMHUX aBTOPIB MOXKYTh
K 30iratucsi, Tak 1 3Ha4YHO PO3XOJUTHCH 13 OMHCAHOIO TPaAJAIl€l0 KOHIICTTIB.
[IpoTe pemnpeseHTarliss MpoaHaNi30BaHUX TEKCTIB JAlOTh MIJACTaBU PO3IISLAATH
HaBEeIAEH] KUIbKICHO-SIKICHI OCOOJIMBOCTI 1J€0JIOTEM SK BHUSIB NEBHOIO0 OayeHHS
CBITY aMEpPUKAHCHKHX TUCHBMEHHHUKIB TIOYaTKy JBAAISTOr0 cropivus. Tak,
HAIPUKJIAJ, TEPIIOYEProBa YBAXKHICTh JI0 TAKWX aCMEKTIB MIMCHOCTI fAK: (i3UYHI
XapaKTepUCTUKH Ta JIIOJIChKA 30BHIIIHICT, HEKMBA PUPOA, COIIalIbHI KOHTAKTH
(30KpemMa MOBJICHHEBI KOHTAaKTH) Ta apXIiTeKTypHi crnopyau. Jlemo MeHmwmii
1HTEepeC BUSIBIATH NMUCBbMEHHHUKU 10 MPOodeciiHO-TyXOBHOI MiSUTBHOCTI, TPUPOIU
Ta 9YyTTEBO-EMOIIHUX TIPOSBIB JIFOJICHKOT IICUXIKH.

SAxio izeosoreMu MOBHOT OCOOMCTOCTI y 1XHiM KUIBKICHIN pempe3eHTarlii
JUIIE BIAA3CPKATIOIOTh 3HAYYIIICTh MEBHUX cep KUTTSA sl aBTOPIB-YOJIOBIKIB,
TO OCOOJIMBOCTI 3aIy4eHUX JECKPUNTOPIB i/eoioreM (KOpensaTiB 0Opa3HOCTI)
BKa3yIOTh Ha XapaKTEPHI PUCHU «YOJOBIYOTO» MIAXOAY /0 WICHYBAHHS IIACHOCTI

Ta 11 OCMUCJICHHS 3a JOIIOMOT'0I0 MOBH.

2.1.2. KoHuenTyajibHi KJacH JAeCKPUNTOPIB ineojioreM B KOPOTKHX
OMOBIJAHHAX AMEPHKAHCHKHMX aBTOPIiB-Y0JIOBIiKIB TMOYAaTKY JIBaJALATOrO

CTOpivYs.

Kopensitu o6paznocti BuokpemsieHux Hamu 100 mertadop Ta oOpa3zHHUX
MOPIBHAHL B JOCHIIKYBAHUX KOPOTKHX OIOBIIAHHSX HAMKUCAHUX AaBTOpPaMu-

YOJIOBIKAMH TOYATKY JABAAUSATOrO CTOpIYYs OyJlo pO3MOAUIEHO Ha BICIM



40

kareropianpaux kiaciB: ICTOTA (birds, rabbit, fish, etc.), ®I3WUYHI
APTE®AKTU (a bear trap, steel bars, a football tackle etc.), JYXOBHI
APTE®AKTU (life, angels, prayers, etc.), PEHUOBHUHA (water, coal, metal, etc.),
BJIACTHUBOCTI ICTOTU (tail, body, wings, etc.), OB’€KTHU IIPUPO/U
(mountain, tree), ®EHOMEHU ITPUPOJU (storm, fog), KOHTEMHEP (coffin).
screw, , a shotgun, blade

Posnmopinsitoun  momaHi  BUIIEe  KOpedsTH  OOpa3HOCTI Ha  BICIM
KaTeropialbHUX KIIAciB, MU KEpyBaJIWCs TUM, IO Ha MEpeaHid TuilaH 0Opa3HOTO
OaueHHs pedepeHTa BHCYBa€ aBTOpPChbKa JAyMmMKa. Tak, Hampukiam, Tia
OB’€EKTAMMU TTPUPOJAUN B nauiii poOOTI PO3YyMIIOTBCA 00’ €KTH MPUPOIHOTO
MOXO/KEHHSA, K1 MalTh BIIHOCHO cTabuibHy (opmy, Toai sk GPEHOMEHU
[MPVUPOIU noB’s13y10ThCA 3 AMHAMIYHUMH MPUPOTHUMU CYTHOCTAMH.

HacrynHi konuenTtyansHi kopenstu tak sk KOHTEMHEP ta PEHOBUHA
neperuHatoThed 3 kiacaMu CI3UYHI APTED®AKTHU ta Ob’€KTHU ITPUPOIN.

Konnenryanpauit kiac BJIACTUBOCTI ICTOTHU mictuTh KOpensTH, sKi
XapaKTepU3YIOTh UBI1 (i3nuHi 00’ €kTH (JroauHy abo TBapuHy) abo x (izuuHi Ta
IICUXI9HI OCOOJMBOCTI ICTOTH (emoIrii, rojoc, i. T. 1.), a TaKOXX Ha3BU YaCTHUH
iXHBOTO TiJIA.

VY mporeci AOCHIHKEHHS MU TaKOX BHJIUIMIIM 1€ OJWH KOHIICTITyaJIbHUIN
kinac: JJYXOBHI APTE®AKTHU. [lanuii kjiac MICTUTh Y cOO1 MOHSATTS, SIKi HE
MarTh (PI3UYHOTO BTUICHHS, MPOTE ICHYIOTh B CBIIOMOCTI onei. Cepen Takux
MOHSATH B AaHI poOOTI MPUCYTHI — PEIirisa Ta My3uKa.

Byno 3nmificHeHO KUTBKICHHN aHa3 KOKHOTO 13 BOCBMHU KOHIENITYaJIbHUX
KJIACIB KOPEJATIB y IXHBOMY CHIiBBIMHOIIEHHI 3 13 mimkiacaMu KOHIENTYyaIbHIX
pedepeHTiB, BUAUICHUX HAMU Y TIEPIIOMY PO3JILTI.

KoxHa KopensiTHBHA 30Ha PENPE3CHTYETHCS PI3HUM KUTBKICHUM Ta SKICHUM
CKJIQJIOM KOHIICTITIB, 110 CBITYUTH MPO THUIOBICTH BUKOPUCTAHHS TOTO YH 1HIIIOTO
KopenisiTa s BioOpakeHHsT TEeBHOro (QparmeHTa [ilcHocTi. PesynbTaTu
JOCHIJPKeHHsT BimoOpaxeHH1 y paojgatky b. Omnuc pe3ynbTaTiB  KUIbKICHOTO

CHIBBIIHOIIEHHSI pedEepEeHTIB Ta KOPEJATIB OOpa3HOCTI y BIAIOpAaHUX KOPOTKHUX



41

OTOBIAAHHAX MOYATKY JBAISITOTO CTOPIYYS YOJOBIKIB-TUCbMEHHUKIB HABOIUTHCS
HUXKYE.

2.1.3. Ocoonueocmi 63a€mM038°A3KYy MiMC UCHMPATbHUMU KOHUEnmMamu
UapuHamu mMemu ma Kopeasmamu 00pasHoCmi 8 O00CHIOHCYBAHUX KOPOMKUX
ONOBIOAHHAX NOYAMKY 08A0UAMO20 CHOPIYYSL.

Hapuna memu: IFO/TUHA B [[IZIOM Y

Hpororun: ICTOTA (15 npuknagis; 15%); Ilepugepia 1:
BJIACTUBOCTI ICTOTU (3 mpuxinaau; 3%); PIBUYHI APTEDAKTU (3
npuknany; 3%); JYXOBHI APTEOGAKTHU ; PEHUOBUHA (3 npuxnamgu; 3%);
Hepudepia 2: O6’CKTU [TPUPOIU (1 npuknan; 1%)

[Tix yac Moy KOPENSATIB, 110 MOB’I3yI0ThCS 3 MIAKIACOM KOHIIENTYaIbHUX
pedepentis JIIOJVUHA B LHIJIOMY, moxemo crnocTepiraTd HacTyHHY KapTUHY
KUTBKICHOT Tpajallli KOHLENTyalbHUX KOPENATIB pi3HUX KiaciB. Haitumnosimmm
KOPEJISATOM JJi1 ocMucieHHs roanHu BusiBubcs koHient ICTOTA.

[IpoananizyBaBIIM BXKMBAaHHS MMCbMEHHUKAMU KOPEJSATIB, MOKHA CKa3aTH,
110 HalJacTilie JIOAM B TBOPaX aBTOPIB-YOJIOBIKIB TOPIBHIOIOTHCS 3 TBapuHamMu. B
TOM K€ Yac HalvacTilIe JECKPUIITOPAMH 171€0JIOTEMH «YO0JIOBIK» BUSBISIOTHCS TaKi
BEJIMKI BUTPHBAJIl TBApMHHU K KOHI Ta Beameni (a startled horse, a welter-weight
cinnamon bear). Ilpu 11bOMY, aBTOPH-YOJOBIKH IMOPIBHIOIOTH I'EPOIB «CHIBHOI»
cTaTi 3 TBapUHAMH, SKI MEIIKAIOTh Yy BoaoWMax (I'sBKa, MOJIIOCK) abo 3
razyHamu (3Mis) i 3emHOBOogHUMU (kaba) (cuttlefish, a tree toad, a leech, snakes).
Hampuknan: «"Anna Held'll jump at it," said Mr. Skidder to himself, putting his
feet up against the lambrequins and disappearing in a cloud of smoke like an

aerial cuttlefish». (RoRCh, p.115) TIlopiBHIOIOYH imeoJIOTEeMY «JOJOBIK» 3

BUILIEBKAa3aHUMHM TBapUHAMU, CBIIYUTH MNPO Te, L0 MUCbMEHHUKH I[OKAa3yBalu
MPEJICTAaBHUKIB «CHJILHOD» CTaTi HE JiMIle 3 OOKY MUCJUBI[IB Ta XHMKAKIB, a ¥ THX,
XTO TIOBHHEH BECh 4ac OOPOTHICS 3a CBOE iICHYBAaHHS y OyIb-sIKOMY CEpEIOBHIIIL.
bepyun no yBaru 4acoBi paMKH AOCIHII)KYBAaHUX TEKCTIB, MOXHa CKa3aTd, LIO
MOYAaTOK JIBAAISTOTO CTOPIYYSl CIABUBCA BEJIUKUMHU 3MIHAMHU. 3OBHIIIHS 1

BHYTpimHsA nonituka CIIA Ha nmowatky 20 cromiTTsi OymyBajiacsi Ha Oa)kaHHI 1
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MparHeHH1 3alHATH OUIBII BIUIMBOBY IIO3MIIII0 HAa CBITOBiM apeHi. [lepxkaBa
roTyBajoCad 10 CEpHO3HUX 1 PIIIYYUX A1 32 YUIbHY pOJIb HE TUIBKH B €KOHOMIII],
ane 1 B momitumi. Hlomo «cmaOkoi» crari, TO aBTOPHU-YOJIOBIKM HaWyacTille
MOPIBHIOIOTH KiHOK 3 nrarmkamu (birds) Hampuknan: «He saw the girls emerge
one by one from the dressing-room, stretching and pluming themselves like bright
birds, smiling over their powdered shoulders at the chaperones, casting a quick
glance around to take in the room and, simultaneously, the room’s reaction to
their entrance—and then, again like birds, alighting and nestling in the sober arms
of their waiting escorts.» (FtFS, p. 55)

Ha BigMiHHY Big 11€0JIOTEMH «YOJIOBIK», 17€0JIoTeMa <OKIHKa» Yy
MPOAHATI30BAHUX KOPOTKUX OMNOBIJAHHSIX JBAJISATOIO CTOpIUYS  YaCTiIIe
MOPIBHIOETHCS HE 3 TBAPUHOIO, a 3 JIIOAUHOIO UM, HaBITh, MipidHOIO icTOTOM. Tak,
HAIPUKJIAJ B OJHOMY TPHUKIIAJl MPEJICTABHUII «CJIa0KOI» CTaTi MOPIBHIOETHCS 3
BEJIUKUM JTaBHbOPUMCBKUM MOJITUYHUM fissiueM Ta dimocodom — [uneponom. Lle
BKa3ye Ha Te, 1Mo (PeMIHICTCHKUMA PyX Ta YCIIXW B HAYIll BIVIMHYJIW HA CIPUHHATTSI
KIHOK YOJOBIKaMHM, MPOCIIIKOBYETHCS CEPHO3HINIE CTaBJIEHHS 10 MPEKPacHOl
yactunu Jroactea. Hanpuknaz: «Then--oh, then--if you still stood on one foot, with
your hot hand clutching the three moist dollars in your pocket, and hoarsely
proclaimed your hideous and culpable poverty, nevermore would Mrs. Parker be
cicerone of yours.». (RoRCh, p.98). Illogo MidiuHOi iCTOTH, TO B IPHUKIAII 3
MIPOAHANI30BAaHNX KOPOTKUX OTOBIAaHb, 1/I€0JIoreMa <OKIHKa» MOPIBHIOETHCS 3
Hpiagoro (dryad). Hanpuknan: «The Claudina who sand definitely and danced
like a dryad and had amassed a terrible amount of fame and money in five years.»
(HL, p. 327).

ITouarok gBammsToro cropiyus B CIHIA 3amam’sTaBcs He  JIMIIE
MOJIITUYHUMHU Ta €KOHOMIYHMMH 3MIHAMH, a 1€ ¥ PAacoOBOI0 YIEPEIKEHICTIO 10
TEMHOIIKIpUX TpoMajasiH. Tak, HampuKiIaa, TEMHOMKipuid aBTop Jlxenmc
Jlearcton ["t03 B OgHOMY 31 CBOiX KOpPOTKHMX OMOBiaHb TEpeaaB BiacHE
CTaBJICHHS 10 CBITJIOIIKIpUX JItoJel ekcruiikatopoM 6ini mini (White shadows),

mo Hajmexuth a0 kinacy kopensatiB BJIACTUBOCTI ICTOTU. Hanpuxnan:
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«There were too many people, all white people, moving like white shadows in the

snow, a world of white people.»(LH, p. 339).

JlocuTh BaXXJIMBY poOJib IpH 0Opa3sHOMY 300pa’KE€HHI JIIOJAMHM BIAIrparoTh
taki kjacu kopendariB sk PISUYHI APTEDOAKTHU ta IYXOBHI APTE®AKTH.
Tak, nanpuknan, kopemar @PIBUYHI APTED®AKTU mnpencraBieHuil Takum
HAO0OPOM EKCILTIKATOPiB: ¢hymboavui cnacmi, mepeaxcuso (a football tackle, Irish
lace) crocoBHO YonoBiKa, Ta kKawtiona crocoBHO autuHu. Hampukman: «When the
kid found out we were going to leave him at home he started up a howl like a
calliope...»( RoRCh, p. 200).

Mono xopensaty JYXOBHI APTE®AKTU, To npoananizyBaBuiu BUOIPKY
KOPOTKHUX OIMOBiaHb MOYATKY JABAJLATOTO CTOPIYYS, MU BUSBWIIH, IO i€0IoreMa
«40JIOBiK» TOpiBHIOETHCs 3 aHrenom (angel). Hanpuknaa: «The delight of High-
Low-Jack was too absorbing for that, and they suspected nothing of Parker’s
presence until he slipped around to the door, pushed it open and confronted them

like an accusing angel.» (CSoPLD). IIpore B 1aHOMY peueHHI KOHIIENT «Y0JIOBIK»

(he), mo BucTymae igeosoreMor B TOJAHOMY MPHUKIATI, OCMHCIIOETHCS B
HEraTUBHOMY TE€PMIiHi: SIK PUYKMHA YOJIOBIYOT CJIa0OKOCTI.

JIECKpHIITOPOM 1I€0JIOTeMH <«OKIHKa» € Ifijie KUTTS Ha ruianTarisx (the old
plantation life), mo cBimunTe PO He3aro€Hi paHu Bin Imepiogy padcTBa cepen
TeMHOIIKiporo HaceleHHs Ha Teputopii CIIA mouaTky IBaAIsATOTO CTOPIYYS.

Hampuknan: «She looked like a bit of the old plantation life, summoned up from

the past by the wave of a magician’s wand, as the poet’s fancy had called into
being the gracious shapes of which Mr. Ryder had just been reading.» (WYOSCL,
p. 98).

Excrmikaropamu  kopensituBHoro konnenty PEUOBUWHA — Buctynaioth:
MTYKaTypKa, JiaMaHT Ta, HaBITh, KOPYi CTOCOBHO JIOjeH B3aram. Hampuxman:
«They were ugly, ill-nourished, devoid of all except the very lowest form of
intelligence, and without even that animal exuberance that in itself brings color

into life; they were lately vermin-ridden, cold, and hungry in a dirty town of a
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strange land; they were poor, friendless; tossed as driftwood from their births, they
would be tossed as driftwood to their deaths» (FtFS).

OB’E€KTOM ITIPUPO/IN, 3 sikum 3iCTaBASE€THCA JIIOAMHA, BUCTYMA€E AEpeBo. |
CTOCYETBCS LIeH JECKPUNITOP 11€0J0reMu <oKiHKay. OTxe, MpoaHali3yBaBLIU JJaHy
BUOIPKY KOPOTKHUX OIOBi/IaHb aBTOPIB-YOJIOBIKIB MOYATKy ABAALSATOrO CTOPIUYS,
MOXXEMO MO00auYMTH, IO NUCbMEHHUKH HAAUIAIOTh JKIHOK y CBOiX TBOpax
cWIbHUMHU prucamu xapaktepy. Hampukman: «Cora was like a tree — once rooted,
she stood, in spite of storms and strife, wind, and rocks, in the earth.»(HL, p.176).

Hapuna memu: TI/IO TA HOI'O YACTHHH
Ipororun: ®I3NUYHI APTED®AKTU (5 npuknanis; 5%); Ilepudepis 1:
ICTOTA (4 npuknanu; 4%); BIIACTUBOCTI ICTOTU (3 upuxknanu; 3%)
PEUOBUHA (3 mpuknagu; 3%); KOHTEMHEP (2 npuxiagu; 2%); Iepudepis
2: OB’€EKTU TIIPUPOAN (1 mnpuxmanm, 1%), AYXOBHI APTE®AKTU
(1 mpuxnan; 1%).

HaiiGu1bIl TUTIOBUM KOPENATOM JUIsi OCMHUCJICHHS YacTUH TUIa JIIOJUHU €
OIBUYHI APTE®AKTMU, cepen skux: TBUHT, MaxOBHWK, IOCTUIbHA OUIM3HA,
cranesi mpytku (a screw, the fly-wheel, linen, good old cloth, steel bars).
[IpoananizyBaBIIu KOPOTKI OIOBIJIaHHS AaBTOPIB-YOJIOBIKIB, 3HAXOAUMO THIIOBO
YOJIOBIUl JACCKPUINITOPU. AJDKE 1€ y JOIHAYCTPiabHOMY CYCIUIBCTBI 37aBHA
ICHyBaB pO3IOJLI Ha YOJIOBIYi 1 )KIHOYI BUJIM T'OCTOMAPCHKOI nissibHOCTI. OHAK
CTPYKTYpYBaHHS Tpaili BimOyBajaocs JOCHTh YMOBHO, a HE TIPYHTYIOUUCH
BUKIIFOYHO HA CTATEBUX O3HAKaX. ToMy MOMIMPEHi OCi IEPEKOHAHHS MPO TE, 110
KIHKHM 3aiMaJIiCs BUKJIIOYHO MPSIIHHSAM 1 TKaIlTBOM, TOTYBaHHSAM XK1, a YOJIOBIKH
- IepeBOOOPOOHUIITBOM, TOHYAPCTBOM, KOBAJIbCTBOM. HacmpaBmi, >KIHKHM MOTJIH
Opaty y4acTb 1 B TAKOMY PyYHOMY BUPOOHUIITBI, SIKMM, 37aBanocs 0, Oyiu 3aiHATI
TUTbKA 4OJIOBIKU. [IpoTe Bce X CTEpeoTHI, SKHH CHIBHO 3aKapOyBaBCS B
CBIIOMOCTI JIOZICH, BIMOOpakaeThCs y BiMIOpaHUX KOPOTKHUX OIOBIJAHHSAX
aBTOPIB-YOJIOBIKIB IMOYATKY JaBajIsATOoro cropivds. Hampukman: «His heart turned
over like the fly-wheel of the boat, and, for the second time, her casual whim gave
a new direction to his life.» (FtFS, p. 152)
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BaxxnuBy poip B 00pa3HOMY OCMHCIIEHHI YACTUH TL1a Ta 30BHILIHOCTI JIFOAUHA
Bigmirpatoth Taki koHuentu sk ICTOTA Ta BJIIACTUBOCTI ICTOTH.
HaiiyacTime Tyt 3ycTpidaroThCsi oOpa3u TBapuH. Tak, Hampukiajg ineosnorema
«HOTW» TIOPIBHIOETHCSI 3 KpoiukoM Ta koHeMm. Hampuknan: «Though he limped
painfully with one foot, the other hit the ground impatiently, like the good horse in
a poorly matched team.» (WohYaOhSotCL). Takox mroachbka 30BHIIIHICTH
MOPIBHIOETHCS 3 YacTWHAMK Tuta TBapuH. Hanpukmnan: «His white hair streaming,

coming in on the tail of a dog.»(UJ, p.35).

Kounent KOHTEMHEP NPEICTAaBICHO JBOMA EKCIUIIKATOpaMu: CMITTS Ta
BenMexa mactka (piece of rubbish, a bear trap). Tito B omHOMY 3 mpuKIaiB
aBTOPIB-UOJIOBIKIB Yy BIJIOpaHUX KOPOTKUX OMOBIAAHHSAX TMOYATKYy CTOPIYYS
nopiBHIOETKCS 31 cMiTTsiM. Hanpukiman: «Eve rose, casting down, for Ralph to see,
a startled and indignant look at the doctor's wife body, as if it were an offensive

piece of rubbish washed up on the pure sands of her mind» (UJ,p. 35). B

HACTYITHOMY  TPUKJIAAl IHIIMA  NHUCAMEHHUK TOPIBHIOE PYKY 3 BEIMEXKOIO
nactkoro. Jlnsa miaTBepkeHns HaBeaemo npukian «His hand came down like a
bear trap on the stranger's arm» (BnSV, p. 29). To6To, nmpoaHami3yBaBIln MOAaHi
BUIIIEC JCCKPHUIITOPU iFCOJOreM, MOXXEMO 3pPOOUTH BHCHOBKH, IO KOHIICTIT
KOHTEMHEP B 06pa3sHOMY OCMHCICHHI YaCTHH Tina Hece B COOi IMEBHe
HETaTUBHE 3HAYCHHA. Take CTaBICHHS MOJXE TOSCHIOBATHUCH THM, IO HA TOYATKY
JBAJIISITOTO CTOPIYYS YOJIOBIKH Ta JKIHKH MPOXUBAIM KOXHHUU JICHBb K OCTaHHIN
Ta aOCOIOTHO HE MEepeHMaTiCsl CTAaHOM CBOTO TiJia Ta 3/I0POB’Sl.

Kopemstu xmacie OB’€KTU TIPUPOJAU ta [AYXOBHI APTEDAKTU
3aiiMarOTh OCTAHHIO TO3WIliI0 B o0pasHomy omwmci dactuH Tita. JJYXOBHI
APTE®AKTU acomitorothest 3 pedepeHToM «Bojoccs». Hampukman: «Under the
lingering spell of his dream, her golden hair, which fell in ripping curls, seemed

like a halo of purity and innocence and peace, irradiating the atmosphere around

her.». OBE€’KTU TIPUPOJIN mnpexacrabneHi ekciuiikatopoM oy6 (0ak), skwit
MOETHYETHCS 3 KOHIIENITOM «pyku». Hampukian: «He stretched out this arm, with

the sleeve rolled to the shoulder, and curved it upward till the muscles stood out
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like great knots of oak». I Bxke He Bmepine B MNpoaHATI30BaAaHUX TBOPAX

aMEPUKAHCHhKUX YOJIOBIKIB-aBTOPIB MOYATKy ABAALSTOrO CTOPIYYS 3yCTPIHAEMO
MOPIBHSIHHS KOHIIENITY «PYKH» 3 YMMOCHh MIIIHUM Ta MOTYTHIM, IIIO BKa3ye Ha
3HAUYIIICTh CHJIBHUX PYK B JKUTTI YOJIOBIKA, /K€ pyKaMU BIH MOXKeE 3pOOHUTH
0e3miu pedeid, SKI ICTOPUYHO O€3MOCEpPEeIHbO TOB’SI3aHI 3 WOro OyTTAM:
noOyayBaTH OyAMHOK, 3aXUCTUTH CIM 10, TOOYTH 1XKY.
Hapuna memu: OIBUYHI XAPAKTEPUCTHKHU JIIO/TUHH

Mpororun: ®I3NUYHI APTED®AKTU (6 npuknanis; 6%); Ilepudepis 1:
HAYXOBHI APTE®AKTU (3 mnpuxmamu; 3%); ®PEHOMEHU IIPUPOAU
(2 nmpuknanu; 2%); Hepudgepis 2: OB’€EKTU [NPUPOAU (1 mpuknazn; 1%),
ICTOTA (1 mpukinan; 1%).

OIBNUYHI APTE®AKTU € HalOUIbII TUIOBUM KOPEJISATOM JJII OCMHUCIICHHS
(GI3MYHMX XapaKTePUCTHUK JIFOJAUHHU. 30KpeMa, HalyacTille BiH 3yCTPIYaeTbCs MpU
oOpa3zHOMy 300pakeHH1 3BYKIB Tojiocy (caMm rojioc abo cmix). 3a3Buuaii TojoC B
IpOaHaTi30BaHUX KOPOTKUX OTOBIAAHHSIX aBTOPIB-YOJIOBIKIB MMOYATKY ABAIISTOTO
CTOpI4YUs TTOPIBHIOETHCS 3 MY3UYHUMHU IHCTPYMEHTAMH, TAKUMH SIK: opeaH, mpyoa
(the trumpet, an organ) apke TaKMM YHHOM MMHCbMEHHUK MOKE JOHECTH JI0 YhTa4a
3BYK, sIKUil MaB Ha yBa3i. Hanpukiman: «And he wasn't pleading for any one person
anymore, though his voice rang like an organ» (BnSV, p. 29).. V 6iurbmiocti
BUIAJIKAaX THUCPMCHHUKHM BIiTIOpaHUX KOPOTKHMX OIOBIJaHb HaMararThCs
MOPIBHATH 3 pedaMH, SKI TaKOXXK MAlOTh CBiM 3ByK. Tak, HampuKkiIaa, y ABOX
MpUKIIaaX JECKPUIITOPAMHU TOJIOCY € 038iHoK ma opobosux (a big bell, a shotgun).
Hanpuxkman: «Well, for God’s sake, look who'’s here!” bawled Mrs. Barrows, and

her braying laugh rang out like the report of a shotgun» .

HactynHuMm peckpuntopoMm iaeosioreMm, SIKMl HalyacTille 3YCTPIYAEThCA €
JAYXOBHI APTE®AKTHU. BuokpemiieHHI HaMu EKCIUTIKATOPU JAHOTO KIIACy
KOPEJIATIB € PI3HOMAHITHUMH Ta HE CXOXKHMH MK coboro. Cepen HUX MPHUCYTHI:
aneenu, epa na apgi ma onazooiunicms (the angels, byplay on a harp, charity).
Taki migHeceH1 JeCKPUNTOPH 3aCTOCOBYIOTHCS MUCbMEHHUKAMHU IPU 0OpazHOMY

300pa)KeHH1 3HOBY K TakH 3BYKIB rojoCy, ajie¢ y JaHOMY BHUIIAJKY 1€ CTOCY€EThCS
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HE JIMIIIe caMoro Trojiocy, a i cMixy Ta moniayHnky. Hampukian: «They aroused in
him not hunger demanding renewal but surfeit that would demand more surfeit ...
kisses that were like charity, creating want by holding back nothing at all» ().
JIroncekuit Tos10oc TakoXk 4acto acomiroerbes 3 PEHOMEHAMMU TTPUPO/IN.
Cam rosoc sk (i3UUYHY XapaKTEepPUCTUKY JIOJUHU MHUCbMEHHUK B11i0OpaHOro
KOPOTKOT'O OIOBIaHHS MOPIBHIOE 3 poskonom Kpueu (ice breaking), mo takox mae

NEeBHUN 3BYK, SIKUM 4YWTa4 MOXXE BIATBOpPUTH y cBoiii ysBi. Hampuknanm: «The

Commander’s voice was like thin ice breaking» (CShSoEH, p.175). Ineomorema
«IIOCMIIIIKa» B 1HIIOMY MPHKIAAI TOPIBHIOETBC 31 cxoaoM coHis (the sunrise).
Hanpuknan: «Then he turned to Jabez Stone and a smile broke over his face like
the sunrise over Monadnock» (BnSV, p. 29).

ono OB’E€KTIB ITPUPO/I, To BOHU BilIrpat0OTh HE HACTUILKH 3HAYHY POJIb
npu 0o0pazHOMY OCMHUCIHEHHI (I3UYHMX OCOOJIMBOCTEH JIOAMHU. €IUHUM
CKCIUTIKATOpH, sIKUi mpencraBienuit — umic (the forest) 1 e neckpunTopom
imeonoremu «rosiocy. Hanpuxian: «And to one, his voice was like the forest and its
secrecy, and to another like the sea and the storms of the sea» (BnSV, p. 29).

B okpemomy Bumagky miciie mMae HaiaeHHsS (DI3UYHUX OCOOJMBOCTEH JIOJICH
xapaktepuctukamu, nputamanHumu xkuBid ICTOTI. ¥V BigiOpaHux KOpPOTKUX
OTOBIJIAHHAX TPOAHATI30BAaHO JIMIIE OJWH TMPUKIAI JACCKPUNTOpPA Kpoaux (a
rabbit), sikuit omucye ineonoremy «oui». Hampukian: «Bill gets down on his all
fours, and a look comes in his eye like a rabbit’s when you catch it in a trap».

OTxe, mpoaHATI3yBaBIIM JACCKPUNTOPU JUISI  OCMHCIEHHS  (DI3UUHHUX
XapaKTePUCTHUK JIFOANHHI, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBKH, 1[0 ABTOPU-YOJIOBIKH BEIUKY
yBary npuauBsu 00pa3HOMY OIMHUCY 7ICOIOTEMH «T0JIOCY, aJIKE TOJI0C BBAKAETHCS
CUMBOJIOM MYXXHOCTi. 3HOBY K TaKd TOJIOC JIJISi YOJIOBiKa — IIe 3aci0, SKUM BOHU
KOPHUCTYIOThCSl 1€ 3 JOICTOpUYHOro yacy. Croudatky rosioc iM gomomaras, 1100
BIDKHTH Ta HAroJayBaTH CIM’I0, a BXKE B IMBUII30BAHOMY CYCHLIBCTBI TOJIOC IS
YOJIOBIKA — 1€ 3aci0 Jisi camopeanizaiii. J{ns npukinagy MOKHA B3SITH MOJITHKY,
JIe OCHOBHY YaCTHHY IOCaJ MOCIJal0Th YOJIOBIKH, SIKI BOJOJIIOTH OPATOPCHKUM

MHUCTELTBOM Ta BMIIOTH JOHECTH CBOI 17€1 10 1HIINX.
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Hapuna memu: HEJKUBA ITPHPO/IA
Ipororun: ®IBUYHI APTED®AKTU (2 mpuknaxis; 2%); PEHOMEHU
[MPUPOAN (2 upuxmamu; 2%); Ilepudepia 1: ICTOTA (1 mpuxnanm; 1%);
OB’E€KTU ITPUPOIMU (1 mpuknaz; 1%)

VY nepury yepry, HeXuBa Opupoja MNoB’s3yeTbesa 3 KoHuentoM DOISMYUHI
APTE®AKTU, sikuil mpeAcTaBI€HUM HACTYNHUMHU EKCIUIIKATOpaMU: KOKOC ma
sixno (a coconut, a plate-glass window). Hampuknan: «When | got to the cave |
found Bill backed up against the side of it, breathing hard, and the boy threatening
to smash him with a rock half as big as a coconut» ().

[loBiTpsi Ta BOTOHb, HAMPUKIAJ, HAWYACTIIIE OCMHCIIOIOTHCA Yepe3 MpU3MY
kouuentis ®EHOMEHU TIPUPOAU ta IYXOBHI APTED®AKTU. V nepmomy
BUIMAJIKY, eKCIuTikaTopoM € wmopm (Storm). Hampukiaa: The air was thick with

the war feeling, like the electricity of a storm which had not yet burst. B nanomy

NPUKIAAl BIAYYBAETHCS HANPYXKEHICTh aBTOpa, ajke MoBa Hae Mpo BIWHY 1
MOPIBHIOIOYH TMOBITPS 31 ITOPMOM Ja€ BIIUYTH, IO € IMEBHA 30€HTEKEHICTh, aKe
Ha TMOYATKy JBAJLSATOrO0 CTOPIUYsl YBECh CBIT PO3YMIB, IO BiiHA MOXKE 3aU4eIlUTH
KOXXHOTO. OCOOIMBO 1€ CTOCYBAJIOCS YOJIOBIKIB, KOTPUM JOBOAMIOCS 3aXHUIINATH
cBoro batpkiBiuHy. | Xou AMepuka 3HaX0JAWJIACh JTaJIeKO BiJl BOEHHUX JIiH, JIIOIH
YCBIIOMJTIOBAIH SIKa HEOE3MeKa MOXKe Ha HUX YEKATH.

VY Bunaaky 3 konnentom JIYXOBHI APTO®AKTU ineonoreMoro € «kBOrOHbY, a
neckpuntopom — arcummst (life). Hanpuxkian: «There was the fire, snapping and

crackling and promising life with every dancing flame» (CShSoEH, p. 434).

Jlumme B oAHOMY BHMNAAKY OO0 €KTH HEXHBOI MPUPOAU OB’ SI3YIOTHCS 3
ICTOTOIO. B mpuxmani 3 BigiOpaHHX KOPOTKHUX OMNOBIAaHb aBTOPIB YOJIOBIKIB
MOYaTKy JBAIATOTO CTOPIYYsi, €KCIUTIKATOPOM € TBapWHa, a came — ixcak (a
hedge). Hanpuknan: «In back was the garage, the chicken coop and the second-
growth timber like a hedge against the woods behind» (CShSoEH, p. 239). Take
oOpa3He TOpPIBHAHHS BioOpa)xae TMPUB’SI3aHICTh YOJOBIKIB JO MPUPOIU.
[TontoBanHs, poboTa 3 1epeBOM Ta 0araTo 1HIIUX peuel € HEeBiJ' €EMHOI YACTUHOIO

CTEPEOTUITHOCTI MPO YOJOBIYY CYTHICTh Ta IiXH1 1HTEpecUu. AJKe ICHYE Takuil
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CTEPEOTHI, 10 MPEACTABHUK «CHJIBHOD» CTaTl MOBUHEH JOMIHYBAaTH Y MPUPOJIl Ta

3HATHU AK 3 HEFO OOXOIUTHUCH.

2.1.3.1. Pedrepentu 0,1mkHbOI Nepudepii Ta iXHi JeckpunTopu

Hapuna metu: APXITEKTYPHI CIIOPYIHU
Mpororun: ®I3NYHI APTED®AKTU (2 npuknanis; 2%); Ilepudepis 1:
ICTOTA (1 mpuxnan; 1%); Ob’€KTU ITPUPOAU (1 npuxnan; 1%); [epudepis
2: BIACTUBOCTI ICTOTH (1 nmpuknan; 1%); PEHOBUHA (1 npuknaz; 1%).

Kopenstu, sKi 3acTOCOBYIOTHCS aBTOPAMHU-YOJIOBIKaMH Y BiIIOpaHUX KOPOTKUX
OMOBIJIAaHHAX JIJI1 OCMHCICHHS apXiTeKTYpHUX CIHOPYA JalOTh MOXKIIUBICTh
3pO3yMITH, Ky pOJb Yy YOJOBIUId KapTUHI CBITY BIAITpalOTh OYIIBII Ta iXHI
YaCTUHU, 30KpeMa KUTJIOB1 OyIUHKU. Sk MU 3a3HaYaM paHiiie B poOOTi: OyIMHOK
BIJII'Pa€ BAXJIIUBY POJIb Y )KUTTI YOJIOBIKA, aJ[KE 32 CTEPEOTUITHUMHU YSBICHHIMH —
noOyayBatu OyAMHOK II€ TPSIMUNA 00O0B’ 30K OYJIb-SIKOT'O YOJIOBIKA. Y CydacHOMY
CYCIUJIbCTBI 1M CTEPEOTHN BXKE HE € TaKUM MOIIUPEHUM, MPOTE Ha MOYATKY
JBAJIISTOTO CTOPIYYS YOJIOBIKY OyJI0 BaXKJIMBO 3JIUIIATH IO cO01 HE JIUIIe JITeH,
ajie ¥ moch MaTepiaibHE Ta T€, YUM MOXHa Oyje MOXHM3YyBAaTHUCS Iepe]] HIIUMH,
ajie 1 BOJAHOYAC BIiAMOYMTH Bim OyaeHHOCTI. TakuM MPUXUCTKOM Ha IOYATKY
JIBAJIIATOrO CTOPIYYs BBakaBcs abo 6ap, ado OyIMHOK.

VY mpuknagax 3 BiiOpaHUX TEKCTIB HEMA€ 1€0JOTEMU «OYIUHOK B ILIIOMY»,
ajie TUM HE MEHII MPHUCYTHI ioro dyactunu. e moB’s3aHa i3 TUM, 10 YOJOBIKIB
OinpIe IMiKaBUB IMporiec OyMIBHUIITBA Ta BOHU PO3YMUINCS Ha YaCTUHAX OYAMHKY.
Tax, Hanpukiaza, Aax MOPIBHIOETHCS 3 KAIMEIIOXOM 11’ sTHOTO 4YoJjoBika. Hampukia:
«The front window was shuttered, and the sagging roof sloped down to it, like the
hat of a drunken man over a bruised eye» . Ille oaWH HpPHKIAI HAJICKHUTH IO
koHnenty ®ISMYHI APTED®AKTU, ane imeonorema moB’si3aHa HE 3 KUTIOBHM
OynmHKOM, a 3 MarasmHoMm. Hampukman: «The whole store was like a pinball

machine and | didn't know which tunnel they'd come out of» (UJ, p.22).
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JI71s1 4OJIOBIKIB Jy€ 4acTo OYJUHOK CIYT'ye MICLEM JUIsl CIOTrajiB, MICIEM, Jie
HOro BUXOBYBAJIM Ta y SIK€ BIH BBaXKa€ CHAaJKOM. TakK, HalpuKIad, B OJHOMY 3
MPUKIaAIB MUCbMEHHUK MOpiBHIOE yacTUHU OynuHky 3 ICTOTORO. Hanmpuknan:
«He spoke of the value of all he read into it, into the mere sight of the walls, mere
shapes of the rooms, mere sound of the floors, mere feel, in his hand, of the old
silver-plated knobs of the several mahogany doors, which suggested the pressure
of the palms of the dead the seventy years of the past in fine that these things
represented, the annals of nearly three generations, counting his grandfather’s, the
one that had ended there, and the impalpable ashes of his long-extinct youth,
afloat in the very air like microscopic motes» . Cepea KOHIIENTIB MPUCYTHI i
BJIACTHUBOCTI ICTOTH. J[Bepi mnopiBHIOIOTECS 31 ceucmom (Whistling).

Hanpuknan: «They went out through the revolving doors that made a faintly

derisive whistling sound when you pushed them» .

AHai3yroud 17€0JIOTeMHU Ta iXHI JECKpUNTOPU Y BiMiOpaHUX TBOpaX, MH
MOMITHJIM, 10 OyAMHOK Ta KIMHAaTH ab0 IXHI YaCTUHU 1HOAI BHCTYMNAlOTh
JDKEpEeJIOM HEeTraTWBHUX emomii. st aHamizy posrisiHeMo OYyAHMHOK Ta MOro
YaCTUHHU, SKI OOpa3HO OCMHCIIOIOTHCA Kpi3h NPHU3MY HACTYIMHUX KOHIICTITIB:
OB’€KTU TMPUPOJUN ta KOHTEMHEP. V mnepmomy sumagky (OB’€KTU
[MPUPOJN) ekcmiikatopoM € neuepa (Cavern) , ska s JECKPUITOPOM YaCTHUH
OynuHKy, a came KimuHat. Hampukman: «The house, withal, seemed immense, the
scale of space again inordinate; the open rooms, to no one of which his eyes

deflected, gloomed in their shuttered state like mouths of caverns; only the high

skylight that formed the crown of the deep well created for him a medium in which
he could advance, but which might have been, for queerness of colour, some
watery under-world» . V inmomy sunanky (KOHTEWHEP) aBTop-40oBik onucye
cTiHH Ta TopiBHIOE iX 3 mpynoto (COffin). Hanpuknan: «lts four bare walls seemed

to close in upon you like the sides of a coffin» . I B mepmiomy, i B apyromy

MpUKIAAaxX BIMUYBAETHCA MPUTHIYEHHS, KOJW OYIWHOK BHKJIMKAE HETATHUBHI

eMoIrii.
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Hapuna memu: COLHIA/IBHA /IIA/IBHICTH
BJIACTUBOCTI ICTOTHU (1 mpuknazn; 1%); PISUYHI APTEDAKTHU
(1 mpuxmanm; 1%); OB’€EKTU TIPUPOJUN (1 mnpuxmam;, 1%); JAYXOBHI
APTE®AKTH (1 mpuxinan; 1%); PEHOBUHA (1 npuknazm; 1%).

VY BimiOpaHUX KOPOTKHUX OMOBIJAHHAX aBTOPIB-UOJIOBIKIB MOYATKY JBAJILISITOTO
ctopiyust B koHuentyansHomy nigkiaaci COLIAJIBHA JIAJIBHICTD npucythi
JUIIE 1IC0JIOTEMH «MOBJICHHEBUX KOHTakTiB». [Ipu 11bOMYy, THCHMEHHHKHU
BUKOPUCTOBYIOTh Pi3HI KOHIICNITH JUIsI OCMHUCJICHHS MOBH Ta 1 3HA4YCHHS B
YOJIOBIYIM KAapTHHI CBITY. AHaJI3ylOUM €KCIUIIKATOPH, MU BUAUIMIN MOOJAMHOKI
BUTIAJIKHA B)KUBAHHS KOHIICITIB MMCbMCHHUKAMU.

Tak, nanpuxmnan, cioBo moxe Haauiatucs BIIACTUBOCTAMUM ICTOTH,
KOJIU Horo mopiBHIOWTE 3 pykamu (hands). Hanpukmnan: «The words wrung her
heart like hands, and Anson, feeling her tremble, knew that emotion was enough» .

CiioBa TakoXX OCMHUCIIOIOTHCS 4yepe3 npusmy koHuenty PEHOBUMHA, a cawme,
fioro excrurikatopa eoou (water). Hanpuknan: «The woman’s words fell upon her
ear like water on a thirsty soil» .

CormianbHi KOHTAKTH B JIaHId BHOIPII KOPOTKUX OMOBIJaHb aBTOPIB-YOJIOBIKIB
MOYaTKy JABAIISATOrO CTOPIYYS MOCTAarOTh mepen uutadeM y BTuieHHI OB’€KTA
I[TPUPO/IU. Tyt finerbes mpo MopiBHIHHS iH(OpMaIii (HOBUH) 3 TaKUM 00’ €KTOM
npupoau sk conye (Sun). Hanpuxkmazn: «The effect of this news on mammy was like
that of the April sun on an icide».

Cepen JJYXOBHOI'O APTE®AKTA, skuii acoIiiO€ThCS 3 COIMIaIbHOIO

TISUTHHICTIO BUCTYNAE JIECKPUIITOP HETAaTHBHOTO BIAUYTTS, a CaAM€ — 36UHYBAYEHHS
(an accusation). Hanpukman: «The phrase struck at him from behind--it was an
accusation that of all accusations he had never merited».

Sk moka3aB aHaii3, MOBJIICHHEBI KOHTAKTH MOXYThb TaKOX MOPIBHIOBATHCS 3
koHrentom @PIBNMYHI APTE®AKTH, a came #oro eKCIUIIKAaTOPOM c2oika (a
needle). Hampuxman: «Then she caught her own name, and without any definite

intention of eavesdropping lingered--and the thread of the conversation going on
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inside pierced her consciousness sharply as if it had been drawn through with a
needle.» .

Maiixke y KO)XKHOMY MPUKIaAl (YOTUPHU 3 I’ SITH) MUCbMEHHUKH 3aCTOCOBYIOTh
KIHOUMU 00pa3, KWW 3aJisHUM B COLIANbHIA JISJIBHOCTI, 30KpeMa, B
MOBJICHHEBUX KOHTakTaX. Lle € CBiT4YEeHHAM TOTO, 110 CTEPEOTHII, IKUN 3aIIEBHIOE,
[0 KIHKAa CXWJIbHa OUIbLIE TOBOPUTH, HIK YOJOBIK Ta BHpa)XaTH CBOI €MOIil
CKOpillle CcJOBaMH, HDK AlsiMU. TyT BiloOpa’keHe CTaBJIEHHS aBTOPIB BHOpaHUX
HaMHU TEKCTIB Ta € CKopille cy0’€KTUBHHUM, MPOTE Taka JAeTajb BapTa TOro, 100
HiATBEPANTH JaHUH CTEPEOTHII, a HE CIIPOCTYBATH HOTO.

Hapuna memu: JOMAIIHE I'OCIIO/JAPCTBO TA
IIOBCAKJEHHHUH IIOFYT

JHAYXOBHI APTE®AKTHU (1 mpuxman; 1%); BJIACTUBOCTI ICTOTU
(1 npuxnan; 1%); OB’€EKTU TIPUPOAM (1 mnpuxman; 1%); PEUOBMHA
(1 mpuxnan; 1%).

Tak sk cmucok pedepeHTiB TOMAEThCA Yy BUIIIAAI Tpajaiii, ska
XapaKTepU3y€eThCd 3 KOXKHOKO HACTYNMHOK YAaCTUHOI 3MEHIIEHHSM BXKUBAHHSIM
oOpa3HUX TMOpPIBHSIHL Yy BiMIOpaHUX KOPOTKUX OIOBIIAHHIX, TO BIAMOBIIHO
MOKJIMBICTh PI3HOMAHITHOCTI KOPEJSATIB TaKOX CTa€ MEHINOM. [, SK HaCHIIOK,
aHATI3YIOYM CKCIUIIKATOpU, MM BHJIUIMJIA TOOJAWMHOKI BHIAAKA BXKHBAHHS
KOHIIENTIB MMCbMEHHUKAMHU.

B o0pa3Hiii ysBi aBTOPIB-4OJIOBIKIB TOYATKY JBAJALSTOrO CTOPIYYsl 00’ €KTH
JIOMAIIHBOTO TOCIOIAPCTBA Ta MOBCSAKIECHHUN MOOYT BioOpakaroThCs B KOHIIETTI
JNYXOBHI APTED®AKTU, sxi momatothest y (opmi ekcrutikatopu epamu (10

play). Hampuknan: «Their lights played all over the living room and crisscrossed

nervously» (TJ, p. 315). ToOto y qaHOMY NIPHKIIAJI JIXTAPUKN TaK MUTAIOTh, HIOH
IparoTh Ha IKOMYCh IHCTPYMEHTI.

Y mpoaHaNi30BaHUX TBOPAX YOJIOBIKH-aBTOPH TOPIBHIOIOTH MAIWHU, B
naHoMy npukiami eaeonu (wagons) 3 Ob’€KTOM IMPUPOAN. Hanpuknan: «The
nine black wagons of the Midnight Carnival seemed smaller by daylight and not

meaning at all, but flimsy and fragile as dead leaves»( BSP, p. 233). /1o peui,
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MallMHU BBAXXAIOThCA IIE OJHUM CYTO «UYOJIOBIUMM» ACIEKTOM, AK€ «CUJIbHA
CTaTh, 3 CTEPEOTUITHUMU YSIBICHHIMU, pO30UPAETHCS B MAallIMHAX TA KEPYE HUMH.

JlocuTh 4YacTow 1A€0JOreMOI0 Y BiIOpaHUX KOPOTKMX OIOBIIaHHSX
aBTOPIB-UOJIOBIKIB MOYATKYy JBAJILATOTO CTOPIYYSl BUCTYNAE  «AJIKOTOJbY.
[lucbMeHHUKaMU BIH OCMMCIIIOETbCS Ye€pe3 NpHU3My TaKUX KOHLEMNTIB fK:
PEHOBMHA Ta ankoromro Hamarothes, HaBith, BJIACTHMBOCTI ICTOTU. VY
nepmomy Bumnaaky (PEHOBUHA), ankoronbHuil Hamiid — JiKep MOPIBHIOETHCS 3
koporo (a crust). Hanpuknan: «The liqguor seemed to have hardened on him like a
crust» (CShSoEH, p. 345).

VY inmomy Bunaaky (BJIACTUBOCTI ICTOTH), Toit camuii ankoroibHUAN
Hamii — Jiikep HaObyBae BIACTUBOCTEN KMBOI ICTOTH Ta Ma€ 3[ATHICTb HOMUpamu
(has died). Hanpuknan: «The liquor had all died out of him and left him alone»
(CShSoEH, p. 239). .

[Toyatok nBanUATOrO CTOPiUYS Ta 3MIHM B €KOHOMIYHOMY Ta MOJITUYHOMY
KUTT1, 3MYCHUJIM aMEpPUKaHIIIB MPOKUBATH KOXKHUM JIeHb sIK ocTaHHId. Tomy s
TOTO, MO0 3a0yTH TPO BC1 MPOOJEMHU, 1 YOJIOBIKH, 1 KIHKM BXXKHMBajdu 0ararto
aJIKOTOJIF0. BIAMOBIMHO 10 CTEPEOTUITHUX YSABJICHb, YOJIOBIKM TOJIOOJSIOTH
BXKHMBATH aJKOTOJIbHI HAIoi, ajpke I1e JoroMarae iM miATpuMaTH PO3MOBY B KOJI1
JPY31B, 3HUKHYTH BijJ IPOOJIEM, 3aroiTu cepaeyHi paHu.

Hapuna memu: ITHTEJIEKTYAJIBPHA COEPA IICUXIKH

OIBNUYHI APTE®AKTHU (2 npuknanu; 2%); ICTOTA (1 npuknan; 1%);
OEHOMEHU IMTPUPOJMU (1 npuxnazm; 1%).

Haii6inpin TumoBUM 3ac000M OCMUCIICHHSI IHTEIEKTYaIbHOI chepu TICUXIKU
BusiBiiinca @PISUYHI APTE®AKTHU, 3a nomoMororw €KCIUTIKAaTOpIB SIKUX MU
MOXXEMO YSIBUTH JOCBiJl y BHIISLII prokzaxa (backpack). Hanpurxitan: «Backpack
was too heavy. It was much too heavy. (It symbolizes character’s injuries from
war. Backpack is like his life experience)». Tema BiliHu € TOCUTH OOJIIOUOIO, aJIKE
Ha TOYaTKY ABAJLSTOTO CTOPIdUs OLIBIIICTh YOJIOBIKIB IMIILIA HA BIMHY 3aXHIATH
barbkiBuimHy. XTOCh THHYB, a Ti, KOMY BJAJIOCh BWXHUTH OyJIH MOpaJbHO

CITyCTOIIICH], ajike 0araTo XTO BTPATHB JIPY3iB IiJl Yac BiHM, PIAHUX, MICLE, /1€
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*Wid. Bee 110 BOHM Maiid — JOCB1A 32 COIMHOO. 3B1ICH TaKe MOPIBHSIHHS BOEHHOTO
J0CBiNYy 3 BaxkuM prok3akoM. llle omuum excrutikatopom koHuenty ®I3UYHI
APTE®AKTU e ¢icypru na nicky (figures in sea-sand), sixki o0pa3HO ONMUCYIOTH
imei. Hanpuknan: «He had asked her that in the past often enough; they had, with
the odd irregular rhythm of their intensities and avoidances, exchanged ideas
about it and then had seen the ideas washed away by cool intervals, washed like

figures traced in sea-sand».

Ineonorema «aymku, 1in1ei, ysBa» 3yCTpIYaeTbCcsl HaWyacTilie B JaHId
pedepeHTHI mapuHi METH. 3TriTHO CTEPEOTUIy, YOJIOBIKM Oynu 3ajaisHI B
IHTEJNEKTYyaNbHIM cdepl MIAIbHOCTI Oulbllie HI KIHKW. | sSKIoo >KiHKa Ouiblie
TOBOPHUTH, TO YOJIOBIK OUIbIIE ymMae. Y CydyacHOMY CBIT1 Oarato 4oro 3MiHHUJIOCS.
[Ipore panime, 10 TOro sK TpamuBcs (EMIHICTCHKMI pyX, CBOOOJA CiOBa
Ha/aBajiacsi 4YOJIOBIKaM, HABiTh TOJIOCYBaHHS TPOXOIWIO 0Oe€3 TpeICTaBHUIh
XKiHO4oi cTaTi. Ha modaTky JBamusToro Cropidus, B Yac TOJITUYHHUX,
€KOHOMIYHHMX Ta HAYKOBUX 3MiH, PO3yMHI iAei Oyiau HEBiq €MHOI YacCTHHOIO
IILOTO MPOIECY Ta I[IHYyBaJIHCS. [e€r0 MOTJIM KUTH Ta BTUTIOBATH i1 Mailke Bce
XKUTTS, 1100 3acaykuTu Bu3HaHHA. [100yTOBI i7ei TakoX MPOOY/KYyBadu ysBY 1
BTUTIOBANIUCh y JKUTTA. Tak, Hampukian, B MpOaHATI30BaHUX HaMHM TEKCTaX
MUCBMEHHUK ocMHCITIOE i71et0 Kpi3b npusmy DEHOMEHY [MTPUPO/U Ta nagae iit
BJIIACTUBOCTI KBIiTKM — poskeimamu (t0 bloom). Hampukmanm: «The idea (to

sabotage Barrow s carrier) began to bloom, strange and wonderful».

OkpiM ifeid, aBTOPU-YOJOBIKH Yy BiMIOpaHUX TEKCTaX HAMAIOTh «acoriarfii»
JIOJICBKOTO 00pa3y. Tak, HampukiIad, acomiamis TOPIBHIOETBCS 3 JHOOUHOIO
noxunozo siky (very aged person). Hampuknan: «The Avenue still had pretensions,
as Miss Staverton said, to decency; the old people had mostly gone, the old names
were unknown, and here and there an old association seemed t stray, all vaguely,

like some very aged person, out too late, whom you might meet and feel the

impulse to watch or follow, in kindness, for safe restoration to shelter».
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2.1.3.2. Pedepentu 1anbHb01 nepudepii Ta ixHi jeckpunropu
Hapuna memu: OEHOMEHH ITPUPO/TH

ICTOTA (1 mpuknan; 1%); BJIACTUBOCTI ICTOTHU (1 npuxnaxn; 1%);
PEYOBUHA (1 npuxnazn; 1%).

SBuia MpUPOAN € HEMIABIATHUMHM JIIOAWHI 1 10 HUX HaJekKaTh SIK Pi3HI
CTUXii, Tak 1 yac. Y BiAIOpaHUX KOPOTKUX OMOBIAAHHSAX, ABTOPU - UOJIOBIKH
HaguaioTeh 4Yac, a came rtoauau BJIACTHUBOCTSAMM xwmBoi ICTOTH.

Hanpuknan: «Oh, and the next two hours tripped by on rosy wings — the hours

could fly on rosy wings but would trip by on nimble feet» (RoRCh, p. 94).

Orxe, y AaHOMY TMpPUKIAAlI MH 0ayuMoO, 110 TMHUCBMEHHUK HAJILISAE€ 4Yac
(GI3MYHIMY BIACTUBOCTSIMHU ITAIIIKH, [0 O3HAYAE TE€ SIK Yac IIBUJIKO BMIE JICTITH.

[Ile omHa imeonoreMa «sBUINE TPHUPOIN» OCMHUCIIOETHCS Kpi3h MPU3MY
kopessita ICTOTA Ta nopiBHioeThes 3 mpuBuaoMm ( a ghost). Hampukimaz: «lce was
a ghost, and this mansion of it was surely peopled by those shades of the eighties,
with pale faces and blurred snow-filled hair».

[ToBepTarounch 10 3alliKaBIE€HHS aMEPUKAHCHKHUMH aBTOPAMH-YOJOBIKAMHU
JacoM Ta 4YacTUHAMHU JI00M y BimiOpaHMX KOPOTKUX OIOBIJAHHIX IIOYATKY
JBAJIISITOTO CTOPIYYs, HABOJWMO NPHKJIAM, JIe 1e0joreMa «J4acTuHa JT00m», a
caMe¢ Hi4, TIOpPIBHIOETbCA 3 OKCAMHTOM, IO € EKCIUIIKATOPOM KOPEJATY
PEUYOBUHA. Hampuxmnan: «Moonless Caribbean night is like black velvet» ().
OxkcaMuT — OlHA 3 TKAHWH HAJTaBHINIOTO TOXO/KEHHS , 3 HaTypalbHOTO IIOBKY
a00 XIMIYHOTO BOJIOKHA 3 TYCTHUM PO3PI3HUM BOPCOM Ha JUIbOBOMY Oo1ii. ToOTO
OIKC MUCHbMEHHHMKA BUKJIMKAE y YUTa4a MO3UTHUBHI €MOIIii Ta pO3BUBAE YSBY.

3a CTepEOTHITHMMH YSBJICHHSIMHU TKAaHWHH Ta B3araji OASAT — II€ JKiHO4Ya
cdepa, ajpke iBYAT BUYMIIM IIUTH Ta PO3OUpATUCS B OJsA31, YOJOBIKK 3700yBaIH
3HAHHS, AKi IM JOMOMOTJIH O JOCATHYTH YCIIXy B MOJITHIl, MEIUIIUHI, HAYI a00
eKOHOMIII. fIK y IBAaALSITOMY CTOpIUY1 KIHKH YTBOPUIIU (PEMIHICTCHKUHN pyX, TaK 1
YOJIOBIKM BUPILIWIN MITH NMPOTU cTepeoTumniB. [Ipu npboMy BapTO 3a3HAYUTH, IO

e 3 BICIMHAIUATOrO CTOpIYYSl CTajla JOCHUTh MOMYJISIPHOIO Ta MPECTUKHOIO



56

npogeciero cepes] Y0JIOBIKIB — XyT0)KHUK-MOJIEIbEDP, KU MPUAYMYBaB HallKpauli
BOpaHHS MJi1 NOPUIBOPHUX JaM. | [0 CHOTOAHINIHBOTO JHS HaMKpamii Ta
HalBIIOMIIIl JAW3alHEpPU — TMPEACTABHUKU «CHIBbHOI» cTaTtl. Tomy naHui
CTEpEOTHI HE € MPABIMBUM, aJI’Ke 1€ 3 JaBHIX YaciB JIIOJIM HaMarajucs 3aiiMaTucs
TUM, 110 IM TT0100A€THCS, a HE TUM, 110 HaB’SI3y€ CYCIILCTBO.
Hapuna memu: OATUHHUI]I ITPOCTOPY

OIBUYHI APTEDAKTU (1 npuknanis; 1%); ICTOTA (1 npuknazn; 1%);
JNYXOBHI APTED®AKTU (1 npuxnan; 1%)

Heckpuntop PIBUYHI APTEDAKTU mnpeacraBieHuil eKCILIIKATOPOM
danenesuit mopm (a flannel-cake), mepemae acoriamiro Mi>K MICTOM Ta TOPTOM.

Hanpuknan: «There was a town down there, as flat as a flannel-cake, and called

Summit, of course» .

ABTOP-40JIOBIK Y BiJ1iOpaHOMY KOPOTKOMY OIOBiJIaHHI MOYATKY IBAILSTOTO
cTopiuusi mopiBHIOE ineosnioreMy «octpiBy 3 ICTOTORO, a came Onu3HIOKaMH.
Hanpuknan: «The island was low; when they came in on the airplan, it a two-

dimensional twin, or sketch, of St. Martin, which thrust from the sea like a set of

Vermont mountaintops» (UJ, p. 35).
OO6paszne Oauenns omuuuie npoctopy gk JYXOBHUX APTEDAKTIB
NIepeacThCsl 3aBISIKH BUKOPHCTAHHIO CKCIUTIKATOpa: 3aKJIMK 10 MUiIocepas (an

appeal for mercy). Hanpuknaa: «His address sounded more like an appeal for

mercy than a demand for justice».

Hemox1uBO He 3a3HAYMTH, IO YOJOBIKHM 3aBXKIU JTIOOWIH IOJOPOXKI Ta
npuroau. Ille 3 maBHIX dYaciB MNpeIcTaBHUKAM «CHJBHOI» CTaTi XOTLIOCS
BIJIKpMBATH Ta JOCIIKyBaTH HOBI Mictis. barato mepmoBigkpuBauiB Ta reorpadis
€ donoBikamu. Tomy O0a3yrurch Ha MPOAHATI30BAHMX BiMIOpaHUX TEKCTax,
MOXEMO CKa3aTd, IO YOJOBIKH OINUCYIOTh OJWHUIIl TPOCTOPY 3 TMO3UTHBHOT
CTOPOHH.

Hapuna memu: 7KUBA IIPHPO/IA

OIBNYHI APTE®AKTU (1 mpuknan; 1%); ICTOTA (1 npuxnam; 1%);

BJIACTUBOCTI ICTOTH (1 mpuxnam; 1%).
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OOpa3He OCMUCIEHHS POCIMHHOTO Ta TBAPUHHOIO CBITY BinOyBaeThCs, B
nepmy uyepry, 3 nosuuii BJIACTUBOCTI ICTOTU Ta ICTOTU: seunamrxo,
yucmumu nepcux. Tak, HapUKIaaA, B OAHOMY 3 NPUKIAIIB NUCbMEHHUK Hajaae
iIeoioremMi «TBapuHa», a came 3Mii BIacTuBicTh wucmumu ¢gpyxkm (peeling a
peach). Hanpuknana: «Snakes open a paper bag as gently as peeling a peach» (UJ,
p.22).

[Ile omHMM 3acO00M OOpPAa3HOTO OCMHCIICHHS >KMBOI NMPUPOIU BUSBHIIOCS
3BepranHsa 10 Aeckpunropa PI3MUYHI APTE®AKTU. BuokpemineHuil envHU
OpuKiIax 3 BiniOpaHUX KOPOTKHX OMNOBIJaHb ABTOPIB-YOJIOBIKIB TOYATKY
JBAJIISATOrO CTOpIYYsl Tepeaae oOpa3He OaueHHs KOTa SK COPOK (hyHmosuil
wmamox (forty-pound chunk).

Hapuna memu: IPO®ECIHHA TA IYXOBHA JIA/TbHICTh

ICTOTA (1 mpukinan; 1%); IYXOBHI APTE®AKTMU (1 mpukinaxn; 1%).

JIBoma  mpuKiIagaMd  pEnpe3eHTOBaHUN  peepeHTHHH  MigKIiac
[IPODECIMHA TA JAYXOBHA JISUUIBHICTB. V mepuioMy BHIAAKy aBTOp-
YOJIOBIK OCMHUCIIIOE TIPOQeCiiiHy NISUTHHICTh, a caMe JIFOJEH, SKi MarTh 10 IHOTO
OesrocepeHe BITHOIICHHS 3 TBapuHaMH. MoBa iJie PO KIIEHTIB, SIKi HaraayrTh
MUCBMEHHUKY Hanskanux ceurneti (scared pigs). Hampukian: «A couple customers
that had been heading for my slot begin to knock against each other, like scared
pigs in a chute» (UJ, p.22). lle MOkHA MOSCHUTH THM, IO CydYacHI JIIOa1 OaraTo
yacy TMPOBOASATH Ha pPOOOTI 1 KOXHHUM KIIEHT 3 BIACHUMU TpoOiemMamMu
CIIPUMMAETHCS SIK IPATiBIMBUI YNHHUK.

VY BiNbHMIA Yac, YOJIOBIKH, SIK 1 paHille, HAJAIOTh MepeBary crnopty. Tomy,
HAMPUKJIQd, aBTOP TMOPIBHIOE BIAKPUTTS TPU 3 EKCIUIIKATOPOM HEBUHHICb
monumeu (the prayers virginity), mo BiZHOCHTBCS JO KOHIICTITYaJIbHOTO KIIACy
JIYXOBHI APTE®AKTMU. Hanpuxnan: «The opening game is like the prayers
virginity». Take mNOpiBHSAHHS HABOAWUTh HAa BHUCHOBOK, IO BUIBHMHM dYac s
YOJIOBIKA, OCOOJIMBO MPOBEJAEHUN 32 CHOPTUBHOIO MOJI€I0 € YAMOCH CaKpaJlbHUM

Ta BaXXJIMBUM.
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Hapuna memu: YYTTEBO-EMOI[IHHA CDEPA

ICTOTA (1 mpuxnan; 1%); IYXOBHI APTE®AKTU (1 npuknam; 1%).

Haii6inpir  HetunoBuMm BusBMBCA pedepentHuil migkiaac UYYTTEBO-
EMOIIIMHA COEPA. He3HauHa KilbKiCHA peIpes3eHTallis L€l LApHHHU HE A€
3MOTM  BCTAaHOBUTHM OO €KTUBHMHM  pO3MOAIT  KOPEIATUBHUX  KOHIIENTIB,
3aCTOCOBAaHUX MUCbMEHHUKAMM IS il 00pa3HOro 300paskeHHs.

VY BHOKpPEMIICHMX JBOX NPUKIANAaX 3YCTPIYAIOTHCS EKCIUIIKATOPHU JBOX
KOHIIENTYyalbHUX KiaciB kopensatiB. [leprmii ie ICTOTA. Hanpukmnan: «Truth is a
hard deer to hunt» (BVS, p. 32). ¥ nanomy npukiajii npasia MOPIBHIOETHCS 3
OJIEHEM, SIKOIO0 Ba)KKO BIMOJIOBAaTH. | TyT, aBTOp-4OJOBIK OayuTh 1A€0JOrEMY
«TICUXOJIOTTYHI XapaKTePUCTUKW» Kpi3b Npu3My cdepu, B HAKIA YOJOBIKH
HaWOLIBIIE 3aI[iKaBJIICHHI — TIOJIFOBAHHS.

HactynHuii npuxmnan XapakTepU3yeThCs MOPIBHSHHSAM CEpHO3HOCTI 3
ekcrutikaropoMm kopessituBHoro kiacy JJYXOBHI APTEDAKTU 6ypumunosuii
siobauck siokpumoeo eéoznio (the amber glow of an open fire). Hanpuknan: «They
were only happy when the dialogue was going on, and its seriousness bathed them

like the amber glow of an open fire».

2.1.4.KiabkicHa Ta sikicHa cnenundika neckpunTopis izeosiorem.

3rifHO0 3 HaNIUMHM  CIOCTEPEKCHHSAMHU, HAWOLIBIIOW  YaCTOTHICTIO
BUKOPUCTAaHHS B POJII JECKPUIITOPA 1€0JIOTEM Y JOCIIIHKYBaHUX KOPOTKUX
OTIOBiJIaHHSA TIOYATKy ABAAISTOrO CTOPIUYS XapaKTEPU3YIOTHCS JBAa KOHIICTITH:
ICTOTA (29 npuknanis; 29%) ta ®ISUYHI APTED®AKTU (28 npuknanis; 28%
). Jlocuth Bucoka 4acToTHICTh mpuTamaHHa i kornmenty JJYXOBHI APTE®AKTU
(14 mpuxnanis; 14%). [emo piame mpu CTBOPEHHI 00pPa3HOCTI 3yCTPIYAIOTHCS Y
nociimpkyBaaux Tekctax kopemsithu PEUOBUHA (7 npuknaxis; 7 %) Ta
BJIACTUBOCTI ICTOTHU (10 mpuxnaxiB; 10%). Ille ™eHm TumoBuMu
BusiBunuch  naeckpuntopu OB’€EKTU [MIPUPOJAU (6 npuknanis; 6%),
®EHOMEHU TIPUPOJIN (4 npuknanm; 4%) tTa KOHTEMHEP (3 npuxnamy;
3%).
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Ananiz meradop Ta TOpPIBHSHB y MPOAHATI30BAaHUX KOPOTKHUX ICTOPISIX
MOYaTKy JBaJLATOrO CTOPIYYS BKa3zye Ha Te, IO y (PYHKUII LapuHU-IKEpena
onHuMHu 3 HaiixapakrepHimmx BusiBuwiuca PI3UYHI APTEDAKTU. Tyt uacto
3yCTpI4aeEMO TUIIOBO «4O0JIOBIUD» 00’ €kTH MoOyTy. Cepell HUX 3HaXOAUMO TakKi: a
screw, a bear trap, steel bars, a football tackle, a shotgun, blade. /lani npuknanu
MOXYTh CJIYryBaTH HENpPAMOIO BKa3iBKOIO Ha Te, IO YOJIOBIKM 3HAIOTh SIK
OpyZlyBaTu THCTPYMEHTaMU B MOBCAKJACHHOMY KUTTI, Ta Ha T€, 10 NPEJICTaBHUKIB
«CWJIBHOT» CTaTi I[IKaBJIATh MOJOBaHHS Ta cropt. Hanmpuknan: «His hand came
down like a bear trap on the stranger's arm» (BnSV, p. 29).

Takox THUMIOBUM CHOCOOOM CTBOpEHHS MeTadop Ta 0Opa3HUX MOPIBHSIHB
BUSIBWJIOCH HaJUICHHs pi3HOMaHITHUX pedepentiB pucamu ICTOTU: naituacTime
— TBapUHM, PialIe — JOAUHYU, MipIYHUX CTBOPIHBb. Haituacrime B gociiaKyBaHUX
tekcrtax pedepentu minkinacy JIIOAWMHA, 30kpema, 4oJIOBIKH, MOPIBHIOIOTHCS 3
tBapuHamu. Hampuxman: «Anna Held'll jump at it,” said Mr. Skidder to himself,
putting his feet up against the lambrequins and disappearing in a cloud of smoke

like an aerial cuttlefish». Takosx 1011 B TBOpax aBTOPiB-4OJOBIKIB MOPIBHIOIOTHCS

3 KIHbMH, NITaXaMH, KoTamMu. Hanpukias, 9acTuHu Tia, Gi3UYHI XapaKTepUCTHKH,
npupoja, iHTENeKTyaldbHa cdepa, apXiTeKTYypHI CIOPYAM Ta OJWHHUII MPOCTOPY
MOPIBHIOIOTHCSI ABTOPAMHU-YOJIOBIKAMH B TEKCTaX MOYATKY JBAAISTOTO CTOPIUYS 3
tBapuHamu (scared pigs, a hedge, the tender lambkin, a hard deer) Ta midpiuanmu
ctBopinHsamu (a ghost). Hampuknan: «lce was a ghost, and this mansion of it was
surely peopled by those shades of the eighties, with pale faces and blurred snow-
filled hair» (FtFS, p. 156).

JNYXOBHI APTE®AKTU mnocigaroThb TpPEeTIO CXOJAWHKY B KUIbKICHIN
rpajaiii KOHIENTyaTbHUX KopensTiB. Cepel eKCIUTIKATOPIB IbOTO yrPYyITyBaHHS
KOPEJIATIB TOMITHOIO € pOJIb TOHSThH, IOB’S3aHUX 3 PEJIri€l0 Ta MY3HKOIO.
Hanpuknazn: «Under the lingering spell of his dream, her golden hair, which fell in
ripping curls, seemed like a halo of purity and innocence and peace, irradiating
the atmosphere around her» (WYQOSCL, p. 35).
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Kopenstu yrpynyBanus PEHOBWHA naiiuacriiie nputaMaHHi JIIOAWHI YU
yacThHaM Jirojckkoro Tina. Hanpukman: «This clean bare plane of the top of her
chest down from the shoulder bones like a dented sheet of metal tilted in the light»
(UJ, p. 22).

BJIIACTUBOCTI ICTOTH 3aiiMaioTh HE OCTAHHIO CXOJUHKY B KUIbKICHIN

rpajaiii KOHIIENTYaJlbHUX KOPEJSITIB, IO CBIIYUTH MPO CXUIBHICTH aBTOPIB-
YOJIOBIKIB aHAJTI30BaHUX TEKCTIB MOPIBHIOBATH pedepeHTU JIIOJANHH, YACTHH Tija,
COLIIAJIbHOT JAISUIBHOCTI, >KMBY MNPUPOAY abo, HaBiTh, apXITEKTYpHI CHOPYIU 3
BJIACTHBOCTSIMH >kHMBOi1 ictotn . Hampukinan: «The words wrung her heart like
hands, and Anson, feeling her tremble, knew that emotion was enough» (FtFS, p.
167).

OB’€KTU IIPUPOJU, ®EHOMEHHM IIPUPOJM Ta KOHTEWHEP
XapaKTepU3yIOThCS ~ HAWMEHILIOK  KUIBKICHOIO  PENpEe3CHTAIll€l0  cepej
BUOKPEMJICHUX HaMHU JIECKPUNTOPIB ifeosioreM. Tak, Hampukiaa, MOMiX 00’ €KTIB
OpPUPOIN SK 3ac00iB  00pa3HOTro BIJOOPaKEHHS CBITY TMEBHOK KUIBKICTIO
BUPI3HAIOTHCS JTic Ta AepeBa (0ak, a tree, forest). A momixk ¢peHOMEHIB IPUPOIU —
IITOpM, TyMaH, cXig conmsg (a storm, fog, a sunrise). Hampuknan: «The smoke
banked like fog, and the opening of a door filled the room with blown swirls of
ectoplasm» (FtFS, p 129).

TakuM dYMHOM, peE3ynbTaTH MPOBEACHOTO aHAII3y Jaldl MOXJIHBICTh
BIJ[I3HAYUTU TOMITHY POJIb MOHATH 13 TAaKUX «YOJOBIUMX» cdep AISUIBHOCTI K
MOJIFOBAHHS, OPYIYBaHHS IHCTPYMEHTAMH B TOBCSIKICHHOMY JKUTTI, JIICHHIITBO B

o0pa3HoMy BioOpakeHHi TIMCHOCTI.

2. 1.5. YonoBivya Ta :KiHOYA KAPTHHHU CBITY Kpi3b aBTOPCHKY 00pa3HicTh
OpHuM 13 3aBIaHb HAIIOT HAYKOBOI POOOTH € TOPIBHATH YOJIOBIUY KapTHHY
CBITy Ta XIHOYY Yepe3 aBTOPChKY 00Opas3HicTh. BucHOBKM OymyTh OaszyBarucs
BUKJIIOYHO Ha BiI0OpaHUX KOPOTKHUX OIMOBIIAHHSAX aMEPUKAHCHKUX MHUChbMEHHUKIB

MOYaTKy JABAAISTOTO CTOpiuYs, TOMY IMpOaHaIi30BaHl HaMU OOpa3Hi MOPIBHSIHHS
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Ta MeTadOpu HE CTOCYIOTHCSA KOXKHO1 JIOJWHM, a JIMILE aBTOPIB aHAII30BaAHUX
TEKCTIB.

Jist BigoOpa)keHHsI 4YOJOBIY4Oi KAapTUHU CBITY 3a OCHOBY B3STO HAaIll
JOCIIDKEHHSI, SIKI MpOoaHalIi30BaHO BHUIIE. 3a BIANPaBHY TOUYKY OKpECICHHS
KapTUHHU CBITY aBTOPIB-)KIHOK aHAJOT1YHO YacOBOTO MPOMDKKY (modatok XX
CTOpIYYsl) Ta HAL[IOHAIBHUX XApaKTEPUCTHK (AMEPUKAHCBHKi) B3STO JTOCIIIKEHHS
Kozauummmnoi O. JI. [29].

3MIACHIOETbCST  TOPIBHSUIBHUIM — aHaii3  KUIbKICHOI  penpe3eHTtamii  (y
BIJICOTKOBOMY BUPa)KEHH1) Ta SAKICHOTO CKJIaay pe(epeHTIB Ta KOPEsATIB TPONECiKH

y TBOpax aBTOPIB-YOJIOBIKIB Ta aBTOPIB-KIHOK.

2.1.5.1. Cnenndika pedepeHTiB TPONEIKH Y KOPOTKUX ONMOBITAHHIX aBTOPIB-
YOJIOBIKIB Ta aBTOPIB-XKiHOK

[IpoBenene 3icTaBHE AOCTIIHKEHHS MOKAa3aJI0 TaKi pe3yJbTaTu:
I'panmamis imeonorem oOpa3HOCTI y JOCHIKYBaHMX TeKcTax (y Mepirii Tadmiuil
npeacTaBieHl pedepeHTH OO0pa3HOCTI B YOJIOBIYMX OIOBIAAHHAX, Y JApPYrid —B

KIHOYMX OIOBITaHHSIX):

Kaac: JIOJJUHA TA Ii ®I3UYHI 60%
XAPAKTEPUCTHUKH

Mixknac: JIOAUHA B IIUIOMY 28%
TIJIO TA IOI'O YACTUHU 19%
®I3UYHI XAPAKTEPUCTUKU JIIONHU 13%
Kaac: ®13UYHUNA TPUPOJHIN CBIT 13%
Minknac: HEXXUBA ITIPUPOJIA 8%
®EHOMEHU [TPUPOJIU 3%
JKUBA IIPUPOJIA 2%
Kaac: JISJIBHICTD JIIOJAMHU 12%




[Minknac: COUIAJIBHA AISJIBHICTD

5%

JOMAIIHE I'OCIIOAAPCTBO TA

[OBCSKJIEHHUH TTOBY T

5%

[TPO®ECIMHA TA JYXOBHA JIISJILHICTh

2%

Kaac: MICIHE KUTTEAIAJIBHOCTI JIIOAWUHN

9%

[Minknac: APXITEKTYPHI CIIOPY I

6%

OJIMHULII [IPOCTOPY

3%

Knac: IICUXIKA JIIOAUHA

6%

Minknac: IHTEJIEKTY AJIbHA COEPA

4%

YYTTEBO-EMOILIMHA CDEPA

2%

Kaac: JIOJJUHA TA Ii ®I3UYHI
XAPAKTEPUCTHUKH

35,9%

Migknac: TUIO TA MOTO YACTUHU

15,3%

JIIOJVHA B LIUIOMY

11,5%

OI3NMYHI XAPAKTEPUCTHUKU JIXOJWHU

9,1%

Kaac: JISAJIBHICTD JIIOJJUHU

20,4%

[inknac: COUIAJIBHA AISAJIBHICTD

11,3 %

JOMAIIHE I'OCIIOZAPCTBO TA
TIOBCSKJIEHHUI [TOBYT

6,4%

[IPODECIMHA TA JIVYXOBHA JISJIbHICTh

2,7%

Kaac: ®I3SUUHUM TPUPOJITHIN CBIT

19,1%

[Minknac: HEXKUBA ITPUPOIA

7,4%

®EHOMEHMU ITPUPOIN

6,6%
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XKMBA TTPUPOJIA 5,1%
Kunac: ICUXIKA JIIOAUHA 53%
ITinknac: qYTTCBO-EMOHIﬁHA COEPA 11%

IHTEJIEKTYAJIbHA CDOEPA 3,5%
BOJIIOHTATHUBHA COEPA 0,8%
Knac: BYTTS JJIOJJUHU 5,4%
IMigknac: JKUTTSI 3, 7%
CMEPTH 1,7%
Knac: MICHE XKUTTEAIAJIBHOCTI JIIOAUHA 3,9%
Migxmac: APXITEKTYPHI CIIOPY I 3,3%
OIVHULII ITPOCTOPY 0,6%

Ak mokazaB aHaji3 imeojoreM oOpa3sHOCTI y BIZIOpaHUX KOPOTKUX
OTIOBiJAHHSAX aBTOPIB-YOJIOBIKIB Ta aBTOPIB-)KIHOK MOYATKY JABAJAISTOTO CTOPIUYS,
pedepeHTH MOAUIAIOTECSA Ha 6 KimaciB Ta 13 miakiaciB (y BUNAIKy MMCbMEHHUKIB-
YOJIOBIKIB), Ta Ha 7 KJ1aciB Ta 16 migkiaciB (y BUIMAAKY KIHOK-ITUCHbMEHHHUIIb ).

Amnani3 pedepeHTiB Tpomneiku y TBOpax aBTOPIB-)KIHOK Ta aBTOPiB-UOJIOBIKIB
BKa3ye Ha 30CEPEHKECHICTh IXHIX 1HTEepeciB y cdepl JII0AChKOT 0COOUCTOCTI B yCiid
pi3HOMaHITHOCTI ii mposBiB. Ha mepmomy Micii y >KIHOK-MHCHbMEHHHIh Ta Y
YOJIOBIKIB-TIMCAbMEHHUKIB 3HAXOAUMO 3OBHINIHI XapaKTCPUCTUKH JIOAWNHU . Y
xiHok e — (15,3%), a y dvonoBikiB — (19%). ¥V ¢dokyc yBarm aBTOpiB-)KIHOK
HaWJacTile MOTPAIUIIIOTh TaKi €JIEMEHTH 30BHINTHOCTI JIOJWHH, SK OOJIMYYS Ta
fioro yactuaM (0cOOIUBO 04i), Bostoccs, pyku [29: ¢. 52],

AHani3 CHIBBIHOUIEHHS KOHLENTYaJlbHUX pePEepeHTiB y KapTUHI CBITY
aMEPUKAaHCHKUX MUCHhMEHHHUKIB TOYATKY ABAAISMTOTO CTOPIYYS TAKOXK BKa3ye Ha

30CEpPE/IKEHICTh YOJOBIUUX IHTEPECIB Y cdepi JH0JAChKOT 0COOUCTOCTI. Y LIEHTP
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yBaru aMEpUKaHCBhKUX aBTOPIB MOTPAIUISIIOTH JIIOJM PI3HOTO BIKY Ta CTaTEBOi
MPUHAJIEKHOCTI, X04a HacaMmImepe/ iX HIKaBJIATh 0COOU YOJIOBIYOT CTATI.

AMepHUKaHChKI aBTOPKU MPUAUIAIOTh 3HAYHY yBary JIOJSM pI3HOTO BIKY Ta
CTaTeBOI MPUHAJIEKHOCTI, XOUa HacaMIlepe/1 iX IKaBIATb OCOOM KIHOYOI CTaTI.

®i3u4H1 0COOJMBOCTI JIOJUHM TAKOX 3alMaloTh LEHTPAJIbHY MO3UINIO Y
cucteMi MOBHOi ocobOmcrocTi aBropa-dosoBika (13%). Cepen disuunnx
XapaKTePUCTHUK 0COOJIMBO 3HAYYIIIMMH BUSBHIIUCH 3BYKH TOJIOCY.

Ha BimMiHy Bix 4oJioBiKiB (Di3M4HI OCOOJMBOCTI JIOJWHHU BIAXOJATH Ha
APYTHi IU1aH iHTepeciB aBTOpiB-KiHOK (9,1%).

OcolOucticth JyIsi aBTOPIB-)KIHOK HE OOMEXYEThCS CBOIMH 30BHIIIHIMHU
OCOOJIMBOCTSIMHM, a BEJIUKOIO MIPOK TPOSBISIETBCS B COIIAJBHUX KOHTAKTaX
(11,3 %). 3HauHa KUIbKICTh OOPA3HOCTI B )KIHOYMX XYAOXKHIX TEKCTaX CIPSIMOBaHa
caMe Ha BioOpa)X€HHS JIOACHKHUX CTOCYHKIB. Biibllle TOro, MoBa Ta MOBJICHHS
4acTO CHYTyIOTh BaXJIMBUM 3acCO00M BIJOOpaKeHHS B3a€EMHUH JIIOJUHU 3
OTOYYIOUMMH, HACKUIbKH TMPUCYTHE B3a€EMOPO3YMIHHS UM BITUYKEHHA SK MIK
YJIeHaMU CIM’1, TaK 1 B CTOCYHKaX 3 1HIIIMMU JIFOJIbMH.

3HauyHO MEHIMH BiICOTOK oOpasHocTi (5%) y TBOpax dYOJOBIKIB
pPO3rOPTAETHCSI HABKOJO Ii€l TeMaTuyHOoi Trpynu. LIeHTpom yBaru B 4YOJIOBIUMX
TEKCTax y IbOMY BUMAIKY CTalOTh CJIOBa, Ppa3u Ta po3MOBa B IIIJIOMY.

TunoBa myg XiHOK cdepa JOMAIIHBOTO TOCHOJAPCTBA Ta MOBCIKIESHHOTO
moOyTy B TBOpax MHCHMEHHUIIb XapaKTEPHU3YEThCS 3HAYHOIO ACTANIZAIEI0 TPYI
KOHIIENITYIbHUX pedepeHTiB, cepen SKUX 3HAXOAUMO MPEIMETH JTOMAITHBOTO
IHTEp’ €py, MOBCAKISHHOTO BXKUTKY, TIOCYy, OJSTY, Ta iHm pedi (6,4%).

3 HEBENWMKUM BIiApUBOM cdepa JAOMAIIHBROTO TOCTOJApCTBA  Ta
MOBCSAKICHHOTO  MOOYTY  XapaKTepHU3yEThCSI ~ TAaKMUMH  KOHIIENTYaJbHUMU
pedepeHTamMu K MPEMETH OJIATY Ta aTKOToJbHI Hamoi (5%) y 4010BIYMX TBOpaX.

Maiike OgHAKOBY ITO3WIIII0O B YOJIOBIUiM Ta JKIHOYIM OOpa3HOCTI IOCimae
npodeciiiHa Ta TyXOBHA IiSUIBHICTH JIFOJHWHU: y 4OJOBIKIB 1me — (2%), mo He

CTAHOBUTH [JIi HUX MEPIIOYEPTOBOrO0 IHTEPECY Ta CYNEPEYUTh TEHIAECPHUM
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crepeotunam.  CHopT  BHUCTyNMae  HallOUIbII  KUIBKICHUM  pedepeHTOM
KOHIIENITYaJIbHOTO MIJKIACY JyXOBHA JIISUIHHICTb.

Jis xiHOK mpodeciiiHa Ta JOyXOBHAa MISUIBHICTh JIIOJWHU, TAKOX HeE
CTaHOBUTH BeJMKOro iHTepecy (2,7%). My3uka BHUCTyNa€e HAWHOLIbII KUTBKICHHM
pedepeHTOM KOHIIENTYaIbHOTO MiJIKJIaCy TyXOBHA JISIIbHICTS.

VY kiHOUil 00pa3HOCTI CBIT HexKUBOI npupoau (7,4%) cTaHOBUTH Ba)IIUBY
CKJIQJIOBY YaCTUHY OTOYCHHS JIIOJMHU SK CEPEIOBHINE ii iCHYBaHHS, IPUUOMY B
KapTUHI CBITY aBTOPIB-KIHOK NPEJICTaBIICHI PI3HOMAHITHI OO0 ’€KTH HEXHBOT
npupoau: He0o, HeOeCHI CBITHIIA, 3eMJIsl, BOJA Ta BOJIOHMHU.

Ha oxwn BiacoTtok Oinbliie, HA BIAMIHHY B JKIHOK, YOJIOBIKM NPUILISIOTH
yBary HaBKOJIMIITHBOMY CBITY, a camMe 00’ ekTam He:kuBo1 nmpupoau (8%).

[Ipote mpupoaa ajs *KiHOK-MUCbMEHHUIb (6,6%) 11e He TUTBKH CTaATHYHMIA, a
1 TMHAMIYHMNA CBIT, JIe CIIOCTEPIraloThCs Taki MPUPOHI SBUILA K BITEpP, ypara,
JI01Ll, TPO3a, TyMaH, BaXXJIMBY POJIb BIAITPAIOTh TAKOXK 3BYKH Ta IIyM, YepryBaHHS
THS 1 HOYI, 3MIHA Mip pOKY. 3HaYHO MEHIIUH BiACOTOK 0Opa3zHocTi (3%) y TBopax
YOJIOBIKIB PO3TOPTAETHCS HABKOJIO I[I€T TEMATUYHOI TPYIIH.

[Ipeaqmerom yBaru *KiHOK-TTMCBMEHHHIIb CTAIOTh 1 00’ €KTH KUBOI MPUPOIH:
pocauan Tta TBapuuu (5,1%). Jlas 40s0BiUOT KapTHHH CBITY JKHBA MPHPOAA HE
NpeICTaBIIsie€ BETUKOro iHTepecy (2%) Takoro SK y )KIHOK.

J1oBOJI1 BOXXJIUBY CKJIAJIOBY YaCTHHY OCOOHMCTOCT1 ISl )KIHOK-TTMCBMEHHUIIb
CTaHOBUThH 4yTTeBO-eMoIiiiHa chepa (11%), B skiii Ha TEpIIMIA IJIaH BUXOISTH
HEraTHBHI MOYYTTS Ta €MOIlii, SKi € HACTIIKOM KPH30BUX MOMEHTIB JIOJCHKOTO
KUTTSI, OCOOJIMBO HAMPYKEHHSAM JIIOJICBKUX CTOCYHKIB, XBOpOOaMU Ta CMEPTIO
ONM3BKUX — CHUTYaIlisIMH, JIOCUTh XapakKTepHUMHU I XYJOKHIX TEKCTIB
aMEpPUKaHCHKUX AaBTOPOK. BaxmBe Micie 3aiimae J1r000B 70 OIMKHBOTO Ta
KOXaHHS MDK YOJOBIKOM 1 JKIHKOIO. Benmukwii iHTepec >KIHOK-MMMCHhbMEHHUIIh /10
YyTTEBO-EMOIIIHOI chepu 0COOMCTOCTI BKa3ye HaA Te, 110 y CBOIX TBOPax aBTOPKH
BUCTYMAIOTh HE MPOCTO CIOCTEpirayaMu, a CHIBIEPEKUBAIOTH pa3oM 13

MepCOHAKAMU.
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VY 4oJI0BIKIB YyTTEBO-eMOIiHA cdepa € aanekoro Bin IeHTpaibHol (2%).
Taka He3HauHa KUIBKICTh NPEJCTABICHUX pedepeHTiB 00pa3HOCTI y KOPOTKHUX
OTOBIJTAaHHAX aMEPUKAHCHKUX NHUCHhMEHHHKIB TIMOYATKy ABAAISATOTO CTOPIYYS
BKa3ye Ha TE, IO YOJIOBIKM € MEHII EMOIIMHUMH TaM MEHII YYTIMBUMHU [0
CTOCYHKIB Yd OyAb-SIKMX 1HIIUX MOJINA B )KUTTI.

He ocrtanne Miciie y 4oJIOBIUMX TEKCTax 3aiiMae IHTENEKTyasibHa cdepa, 110
BUCTYIIA€ OJIHIEIO 3 IPOBIIHUX PHUC Y0JI0BIY0T 00OpasHocTi (4%). Cepen pedepeHTiB
JTAHOTO MIJKJIACY HAMOUIBIN 3HAYYIIIUMU BUSIBUIIUCH: MUCJICHHS Ta 171e4.

[TopiBHSIHO 3 4YOJIOBIKAMM, 30HA IHTEJIEKTY TOCIAa€ IPYropsiAHE MicCIe B
KOHILICNITYallbHI KapTUHI CBITY aMepukaHcbkux aBTOpok (3,5%). J[lanwmii
pe3yabTaT Aa€ MPHUBIJI 3pOOUTH BUCHOBKH, IO pallioHAII3M Ta aOCTPaKTHICTh HE
BUCTYNAIOTh MPOBIHOIO PUCOIO KIHOYOT 00Pa3HOCTI.

OkpiM BIIMIHHOCTEH Yy BIJCOTKOBOMY BIJHOIIEHHI KIIBKOCTI BXKHUTHX
pedepeHTiB 00pa3HOCTI B TBOpax 000X cTaTei, OyJI0 MpoaHaIi30BaHO BIJACYTHICTh
NEBHMX IMIJIKIACIB Y KUIBKICHIN Tpajarii imeonoreM oopa3HocTi. Tak, Hanmpukiaji,
BOJIIOHTAaTHBHA cdepa, sika BUCTYIAe TmiakimacoMm kiacy imeosorem TICUXIKA
JIIOIMHU npucyTHs B KIHOYINA KOHIIENITYaJbHINA KAapTHUHI CBITY Ta BIACYTHS B
qyosioBiuid. BomboBa cdepa mncuxiku JIFOAMHA B KOPOTKHX  OTOBITAHHSIX
aMEpPUKAaHCHKUX aBTOPOK TIPEJICTaBliecHa B OCHOBHOMY pedepeHTamH, IO
BHUPaXalTh MpardHeHHs Ta 0a)kaHHs. BOTIOHTaTHBHI XapaKTEPUCTUKH OCOOMCTOCTI
BUsBHIUCH Habararo meHm 3Hauymwmu (0,8%), mopiBHSHO 3 MPOSBaMH YyTTEBO-
€MOIIIOHANTbHOT Ta IHTeNeKTyaibHOi cdep. JlloguHa B XymOXKHIX TEKCTax
aMEPUKAHCHKUX MUCHMEHHUIb TEpII 3a BCE BIMYYyBa€, MOTIM MHUCIHTH, a MICISA
IIOTO MO’KE BHCIIOBIIOBATH CBOIO BOJIIO.

[likaBuM Takox € Te, mo Takuii kiac pedepentiB sk BYTTA JIFOJUHU
BIJICYTHE Yy TPOAHANI30BaHMX KOPOTKUX OIOBIJAHHSX aMEPUKAHCHKUX aBTOPiB-
YOJIOBIKIB ITOYATKY JIBAAIATOTO CTOpIYYsA. B OIMOBimaHHSIX HAIMCAHUMU >KIHKAMHU
Oyio BHIUICHO JaBa TMiAKiIacH Bumie3asHadeHoro kiacy: XKUTTA (3,7%) ta

CMEPTbD (1,7%). JlaHuii aHami3 CBIYWTH MPO Te, IO YOJIOBIKAM HE BJIACTHUBO
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3alyMyBaTUCh MpPO TakKl AOCTPAaKTHI pedl SIK >KUTTA YU CMEpPTh, iX OUIbIIE
LIKaBJISATh pealibH1 peyl.

VY TBOpax mNHUCbMEHHUIL (PLI0CO(CHKO-a0CTPaKTHI AaCHEKTU >KUTTS HE
BUPI3HSIOTHCA 3HAYHOIO KUIBKICHOIO pernpe3eHTauiero. [Tomix peepeHTiB 1anoro
KOHLENTYaJIbHOI0 MiAKIAcy OyJ0 BUIAUIEHO HACTYMHI: XHUTTS B LUIOMY, HOTO
nepioau, J0JisA, SKUTTEBI MPOOJIEMH, TOMUIKH, MOXIHUBOCTI Ta MPUHIIUIIN.
Pedepentn, moB’s3aHi 31 CMEPTIO, pENPE3CHTOBAaHI HE3HAYHOK KUIBKICTIO
npukianis. HaituncenpHimumm 00’ €kToM 00pa3HOCTI B AAHOMY MiKJIAaci BUCTYIAE
CMEpPTh Y IIIIOMY.

SckpaBUM MPUKIAIOM TOTO, IIO YOJOBIKIB IIKABIATH OUIBIIE MaTepilaibHI
pedi € Te, mo apXiTeKTypH1 criopynu (6%) € He OCTaHHIM TiaKIacoM peepeHTIB B
KUIbKICHIM Tpajailii igeonoreM oOpa3HOCTI, TOAl SK Yy KOPOTKHX OIOBiTaHHSX
KIHOK  apXITeKTypHI  CIOPYAM  MPEJCTaBIEHI  HE3HAYHOIO  KUIBKICTIO
pedepenmiitnux konuentiB (3,3%). Tak, HanpukiIaa, aBTOPKU MPUILISIOTH TPOXHU
yBaru OyIWHKY Ta dYacTuHaM OyauHKy. Oco0iuBe Miclle TOMDK OCTaHHIX
HAJIC)KUTh KIMHATI.

AHanizyroun crnenu@dikamico TPOCTOPOBUX  ACIMEKTIB KUTTEMISILHOCTI
JIIOJIMHH B YOJIOBIYMX Ta KIHOYUX TEKCTaX, OYJIO BUSBJICHO, III0 B KOHIICTITYaJIbHIH
KapTHHI CBITY aMEPHKAaHCHKHUX aBTOPIB-YOJIOBIKIB MOYATKYy JABAJISTOTO CTOPIUYS
cepel HaWBIIJAJIEHINIMX KOHIENTYaIbHUX peepeHTIB MOCiAaloTh OJMHMIN
micrieBocti (3%).

3HayHO MeHmMWK BigcoTok obpasnocti (0,6%) y TBOpax KIHOK
PO3TOPTAETHCS] HABKOJIO 111€1 TEMATUYHOT TPYIIH.

OTrxe, CHUpalOYUCh HaA PE3ydbTaTH KUIBKICHOT Tpajamii imeosoreM
pedepeHTiB 00pa3HOCTI B XYHAOXKHIX TEKCTaX aMEPHKAHCBKHX aBTOPIB-YOJIOBIKIB
Ta aBTOPIB-)KIHOK  TIOYATKYy JBAISTOTO CTOPIYYsl JO3BOJIMIN BCTAaHOBUTHU
IEHTPaJIbHI Ta mepudepiiiHi KOHIENTH B KapTHHI CBITY 000X cTareil. 3miliCHEeHe
JIOCJIIJIPKEHHSI HE BUSIBUJIO CYTTEBUX PO3XOJKEHb y KJacl JIOJWHA Ta i1 PI3UYHI
xapaktepuctuku. [Ipu 1nboMy crocrepiraloThesi AesiKi BIIMIHHOCTI B (pi3MUHOMY

MPUPOJHOMY CBITI Ta AISUIBHOCTI JIOAWMHU. HalMOMITHIMIMM pPO3XOJKEHHSIM Yy
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31CTABJICHUX Yy3arajJbHEHUX MOBHUX KapTHHAX CBITY YOJIOBIKA 1 )KIHKH BUSBHWINCH:
YyTTE€BO-€MOIIIIiHA cdepa TOAUHU, OYyTTS JIOAUHU Ta MICIE >KUTTEIISIIBHOCTI
monunu. [lpote HaBeneHa iepapXisl 1€0J0T€M MOBHOI OCOOMCTOCTI YOJIOBIKa-
NMMCbMEHHUKA Ta O KIHKU-IMCBMEHHHUIIl  y3arajbHeHa Ta HE CTOCYEThCS

IHAMBIAYAJTIbHUX XapaKTEPUCTUK KOHKPETHUX aBTOPIB.

2.1.5.2. TlopiBHAHHSI KOpeJATIiB Yy KOPOTKHUX OMNOBiJaHHAX aBTOPiB-
Y0JIOBIKIB Ta aBTOPIB-KiHOK

Y pe3ynbTaTi MPOBENCHOI CYIUIBHOI BUOIPKM 3 KOPOTKHX OIOBiaHb
aMEpUKAHCHKUX MUChMEHHUKIB Ta MUCHbMEHHHIIb IMOYATKY JBAJISATOTO CTOPIUYS
Oyno BuauleHO MeTtaopu Ta O0O0pa3HI MOPIBHSHHSA, KOPENSATH SKUX OyJo
PO3MOJIJICHO Ha BiciM KaTeropiaqpHUX KiaciB: ¢izuuni apredaxtu (linen, bell,
backpack, etc.), nyxosui aptedaktu (life, angels, prayers, etc.), peuoBuna (water,
coal, metal, etc.), xonreiinep (coffin), 00’ extu mpupoam (Mountain, tree), ictora
(birds, rabbit, fish, etc.), BmactuBocTti icrotu (tail, body, wings, etc.). SIx i B
NIOTIEPETHROMY TUTAaHHI OyJeMO TOCHJIATHCS Ha JOCTIDKCHHS Ta TPUKIAIH
Kozaynmmunoi O. JI.

[IpoBeneHe 3icTaBHE MOCTIKEHHS IMOKA3aJl0 TaKl pe3yJIbTaTH:

Tabn. 2. 3. TI'pagamis imeojioreM O0Opa3HOCTI Yy JOCTIIKYBAaHUX TEKCTaX B
YOJIOBIYMX OIIOBITAHHIX

®I3UYHI APTE®AKTU 29%
ICTOTA 29%
JIYXOBHI APTE®GAKTU 14%
BJIACTUBOCTI ICTOTU 9%
OB’€EKTU I[TIPUPOJIU 6%
PEUOBUHA 6%
®EHOMEHU ITPUPOIU 5%
KOHTEWHEP 2%
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Tabn. 2. 4. I'pagauis ineonoreM o0pa3HOCTI y AOCTIIKYBaHUX TEKCTaX B JKIHOUMX

OIMOBITAHHIX

OIBNYHI APTEDAKTU 21,8%
ICTOTA 16,9%
PEYHOBUHA 13,8%
OB ’€EKTHU ITPUPO AN 12%
KOHTEWHEP 9,8%
®EHOMEHM! ITPUPO N 9,2%
BJIACTUBOCTI ICTOTHU 7,7%
JAYXOBHI APTE®AKTHU 6,5%

Amnaniz metadop Ta NOPIBHIAHb y NMPOAHAII30BAHUX KOPOTKUX OMOBIAAHHSIX
MOYaTKy IBAJIATOTO CTOpPiUYsl BKa3ye Ha Te, IO y (PYHKIII IMapuHU-KEpera
onHuMu 3 HaiixapakrepHimmux BusiBwincs QPIBUYHI APTEDOAKTU. Ax nis
YOJIOBIKIB, TaK 1 >KIHOK. TyT 4YacTo 3yCTpI4aEMO THUIIOBO «YOJIOBIUD» 00’ €KTH
nooyty (29%). Cepen HHX 3HAXOAMMO Taki: a SCrew, a bear trap, steel bars, a
football tackle, a shotgun, blade. /lani mpukiamu MOKYTh CAYTyBaTH HEMPSMOIO
BKA31BKOK Ha Te€, N[0 YOJOBIKAM HAWOMMXKYi TIpeaMETH, 5KI TOB’s3aHI 3
THCTPYMEHTaMH, MOJIFOBAaHHSM Ta CIIOPTOM.

Cepen excrikatopiB koHrenty ®I3VMYHI APTEDAKTU y xiHouwiii
obpasznocti (21,8%), 3amydeHux i3 TpPaAMIIHHO YOJOBIUOI chepH, 3HAXOIUMO:
ship, domino, whiplash, wire, tweezers, cobbler’s lasts, ane npuCyTHI ii THIIOBO
KIHOYI eKCIUTiKaTopu, Taki sk a Kknife, sk HaiiOupIn 3HaWOMUN IO JOMAIIHIH
poOOTI THCTPYMEHT.

TunmoBum cmocobom cTBOpeHHsT MeTadop Ta OOpa3HHUX MOPIBHSHB
BUSBWIOCH 1 HaJUIeHHS pisHOMaHITHUX pedepentiB pucamu ICTOTU sax y
40510BiKiB(29%), Tak i y xiHOK (16,9%) Haliyacrine — TBapUHM, PiJIIe — JTFOAWHA
Tta MipiyHOTO CTBOpiHHA. Haituactimie B IOCHIKyBaHMX TEKCTaxX pedepeHTH
migknacy JIKOJAWHA, 30kpeMa, 4oJIOBiKH, MOPIBHIOIOTHCS 3 TBaApUHAMH. TaKoOXK
JI0JIM B TBOpPAx aBTOPIB-UOJIOBIKIB MOPIBHIOIOTHCA 3 KIHbMH, MTaXaMH, KOTaMHU.
[Hu pedepeHTn, Taki SIK YaCTUHU TuIa, (PI3MYHI XapaKTEPUCTUKH, MHPHUPOJA,

IHTENeKTyallbHa  cdepa, apXITeKTypHI CHOPYId Ta OJUHHULIL MPOCTOPY
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MOPIBHIOIOTHCSI aBTOPAMU-YOJIOBIKAMH B TEKCTaX MOYATKY ABAJUATOIO CTOPIYYS 3
tBapuHamu (scared pigs, a hedge, the tender lambkin, a hard deer) Ta midpiuanvu
ctBopinusamu (a ghost, cicerone).

CX03010 € KapTUHA, KOJM MPU CTBOPEHH1 MeTadop Ta 0Opa3HUX MOPIBHIHB
aMEpPUKAaHChKI MHCbMEHHUIl YacTO BIAIOThCS [0 HAAUICHHS PI3HOMAHITHUX
pedepentiB pucamu ictotu (16,9%): maiiwacrinne — JIFOIWHU, Pile — TBAPUHH,
HalimeHie — MigiyHOro CTBOpIHHA. HalTunoBimmMmu imeonoremMamMu, IO
HaOyBalTh 00pa3y xkuBoi ictotH, cratoth JIIOJAMHA B HIJIOMY, UYTTEBO-
EMOIIIMHA Tta IHTEJIEKTYAJIBHA C®EPA TICUXIKHU JIIOJIUHU, ) KUBA
ta HEXXUBA TIPUPOJIA, ABUIIA ITPUPO/N. Cepen ekciutikaTtopiB KOHIIENTY -
nocepenquuka ICTOTA wacrtimr 3a Bce 3YCTpIHalOThCS HA3BU TBApUH, SKI €
TUTIOBUMH TPE/ICTABHUKAMU aMEpPUKAHChKO1 ¢ayHu: bear, rabbit, horse, squirrel,
dog (collie, terrier), cat, bird (hawk, crow, dove), serpent, insect (bee, moth,
butterfly), fish, eel, cancer, mouse, bat, etc.

Tpetto cxoauHKy y kiHOUiM kapTwHI cBITY nocigae koHient PEHOBUHA
(13,8%). HaiibGinbin XapakKTEpHUMH €KCIUTIKATOPAMH KOHIIETITY-IIOCEPEIHNKA
PEYOBUWHA BusBUIUCH TOHSTTS, IOB’s3aHI 3 PI3HOBUIAMU TKaHOI MaTepii:
texture, sacking, plush, silk, wool, velvet, cloth of gold, gauzy silver, mo cBiguuTH
npo Te, IO JKIHOK IIIKaBWJIM TKAaHWHU Ta IIPOILIEC CTBOPEHHsS OJATY 1 cam
pe3yapTar. Y dYONOBiUil oOpa3HOCTI Il KOHIenT 3aiiMae 6 cxoaumHKy. Ha
BIIMIHHY BiJ] KIHOK, YOJIOBIKIB I[IKaBJIATh JCPEBHHa, KaMiHHSA W meTtan (Wood,
steel bars).

JNYXOBHI APTE®AKTU (14%) mocinaroTh TPETIO CXOJAUHKY B KUTBKICHIH
rpajailii KOHIENTyaJIbHUX KOPEIATIB 40JI0BI40i oOpa3HocTi. Cepen eKCIITikaTopiB
LbOr0 YIPYIyBaHHSI KOPEJATIB MOMITHOIO € POJIb MOHATH, OB’ SI3aHUX 3 PENIri€r0
Ta MY3UKOIO. Y aBTOPIB-KIHOK 1€ KOHIICTIT-TIOCEPETHUK TMPEJACTaBICHUN Y
HaWMEHIITH KUTPKOCTI B Tpajallii IeCKpPUIITOPIB ieoaoreM oOpa3HOCTI Ta mocimae
BOCbMY CXOIMHKY. (6,5%). Taka Baroma pi3HHUIL Y BiJICOTKOBOMY BiIHOIICHHI
CBIIUYUTH MPO MAKPO- Ta MIKPOCBITH Yy YOJIOBIKIB Ta y IHOK. 3a YCTaJICHUMU

MOHSATTSAMM: YOJIOBIKAM MPUTAMAHHA JyXOBHICTh, a )KIHKaM AYIIEBHICTb.
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YerBepra no3uiiis B 4osoBiuii oOpa3zHocTi Hanexuts BJJACTUBOCTAMU
ICTOTU (9%). Ekcrurikatopamu HaifdacTimie BUCTYNAIOTh YAaCTHHHU TiA: PYKH,
xBict, kpuia (hands, the tail, wings) Ta npuramaHnHi JrOaMHI Yi TBapuHi (Qi3UUHI
XapaKTEePUCTHUKH: CIbO3H, TiHb, CBUCT (tears, shadows. whistling).

VYV XKIHOK 1eH KOHLENT IMOCIAa€ ChbOMY CXOJIMHKY. Y BHMAJAKYy J>KIHOK,
eKCIUTIKaTOpaMu JAaHOr0 KOHIIENTY HaiuacTie BUCTynarTh yacTuHu Tina (head,
face, eyes, lips, lobes, spine, shoulder, bosom, limbs, hand, fingers, maw, oxhorn,
wings, etc) Ta mpUTaMaHHI1 JIIOJIMHI YU TBapHH1 PI3WYHI XapaKTepucTuku (wound,
tears, blood, breath, voice, etc

Konnent-nocepenank OB’€KTU TIPUPOJIN mocigae m’sTy MO3UILI0 B
YOJIOBiUil KOHIENTYyalbHIN KapTUHU CBiTy. OHAK HAJaHHS TIepeBaru MPUPOTHUM
o0’exkTaM 4K (heHOMEHaM, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS y POJIl KOpeJsTiB MeTadop Ta
oOpa3HUX TOPIBHSHB, 3aJIEKUTh BIJl TOro, SKUHA caMe (QparMeHT IHCHOCTI
notparuisie B (OKyc yBaru aBTropa oOpasHocTi. Tak, Hampukiaa, IECKPUIITOP
OB’€KTU IMTPUPOJIN wacTtime cmiBBimHOCcUThCS 3 pedepentamu JIFOJJMHA B
[IJIOMY, JIOMAIIIHE T'OCIIOJJAPCTBO TA TTOBCSIKJIEHHUM TIOBYT,
KUBA TIIPHUPOJIA. Ilomix ekcrutikatopiB konmenta OB’€KTU TIPUPOIU
3HAYHOIO KUIBKICTIO Ta JeTtaiizaiieto, flower petals, blossom, cornsilk, plant, stem,
leaf, pod, grass, reeds, weed, seaweed, tree, bark of a tree, eaves of poplar tree, etc.
OueBuHO, 1€l ¢parMeHT HABKOJHUIITHBOTO CBITY M00pe 3HaOMUI Ta OJU3BKUM
aMepUKaHChKUM aBTOpkaM. JloOpe BifoMi iM Taki MPUPOJIHI SBUINA, SIK 37UBH,
yparaHu, TaQyHH, MOXKeX1, MOPChKI MPWJIMBU Ta BIIJIWBH, a TAaKOX TyMaHU Ta
cuironaau. Konnenryaneanii kopenst ®PEHOMEHUW TTPUPO/IN BusiBuBCs O11bII
THIIOBMM TIPH OCMHCIICHHI TaKHX JiUISHOK miiicHocTi, six ITPO®ECIHMHO-
JIVXOBHA  JIAJIBHICTH  JIIOJWHHU, UYYTTEBO-EMOLIIMHA Ta
[HTEJIEKTY AJIbHA C®EPA I[NICUXIKU JIFOIVHU.

OcTaHHIO TIO3WIIII0 B YOJIOBIWiIM 0Opa3HOCTI Ta M’ATYy B JKIHOYIN 3aliMae
KOHIIETIT-TIOCEPETHUK KOHTEWHEP (wonoBiku — 2%, xkinku — 9,8%), mio
Haiuacriie 3ycTpivaerbest y noenHanHi 3 napuHamu-uun [HTEJIEKTYAJIBHA
COEPA TICUXIKU JIIOAMHU ta APXITEKTYPHI CIIOPY JIN.
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[IpoanamizyBaBImIM  KUIBKICHY  Tpajallil0  JECKPUIITOPIB  1EOJIOTeM,
3HaXO0JUMO 0araTo CHUIBHOTO B YOJIOBIYIM Ta >KiHOYIA KapTUHAxX cBiTy. Tak,
HaIlpUKiIad, 4YOJOBIKM 1 JKIHKM BOadalOTh Yy MNPUPOJI CTaOUIbHI PHUCH, a HE
JUHAMI4H1, KOJIM MOBa WJeThCs Ipo 00’ ekTu npupoau. B oOpa3Hiii ysBi *KIHKH Ta
YOJIOBIKM HAJlal0Th 3HAYHY IepeBary IMOPIBHIOBATH pePEepeHTH 3 KOHLENTaMU-
nocepefHUKamMu (Pi3UyHUX apredakTiB Ta ICTOTU. I[CHYIOTH 1 BIIMIHHOCTI B
aBTOPCHKIN 00pa3HOoCTI 000X crare. J{s 300pakeHHsl 1HIIOro MOIJISIAY Ha CBIT 3a
NPUKIAJ BI3bMEMO KOHUEMNT-MOCEPETHUK PEYOBUHA, JI€ KIHKU HAJal0Th IepeBary
TKaHWHaM, a YOJIOBIKM — JIEPEBHMHI, MeTaly Ta KamiHHIO. Takuil pe3ynabTaT
JOBOJIUTH TPABAMBICTH T'€HJIEPHOTO CTEPEOTHITY PO T€, L0 YOJOBIKIB I[IKABUTH
poboTa 3 MPUPOJHIMHU MaTepiajaMH, a KIHOK — 3 TKaHWHaAMH, 1100 CTBOPIOBATH

OJIAT.
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BUCHOBKH 3A PO3I1JIOM

[HMBinyanbHO-aBTOPChKA OOpA3HICTh BUCTYNAE BAXKIUBUM IMOKA3HHUKOM
0COOJIMBOCTEN KOTHITUBHOI'O CTUJIIO MOBHOT OCOOMCTOCTI aMEpUKAHCHKUX aBTOPIB-
YOJIOBIKIB movyarky XX cropiuus. [Ipo ocoOIMBICTE aBTOPCHKUX MPIOPUTETIB B
OadeHHl CBITY HecyThb I1H(QoOpMalilo pedepeHTH Ta KOpEeIsITH TPOIIiB, U0
CIUPAIOTHCS Ha >KUTTEBUM JIOCBIJl Ta T€HIAEPHY MNPUHAJIEKHICTh MHUCHbMEHHUKIB.
KoHuentu napuHu-MeTH MOXKHA PO3TJSAaTH SK 11€0JI0reMU MOBHOI 0COOMCTOCTI,
0 1HGOPMYIOTh NPO I[IHHICHI TPIOPUTETH MOBI[IB; KOHUENTH LHApUHU-IXKEpena —
AK JIECKPUIITOPH, IO HECYyTh MO co01 BIIOMTOK OCOOJMBOCTEH MOBHOTO
BiI0OpaKeHHS JIACHOCTI.

VY pe3ynabTati MpOBEACHOT CYIUILHOI BUOIPKH 3 KOPOTKUX omoBiganb (40)
aMEPUKAHCHhKUX MUCbMEHHUKIB MOYATKY ABAALSTOr0 cTopiyus Oymno Buauieno 100
ONWHMITL MeTadop Ta TOPIBHIHB, pedepeHTH SKUX OyJI0 pOo3MOAUICHO Ha 5
KOHLIENITYaJIbHUX KJaciB., [0 TOJAIOThCS B MOPAAKY 3MEHIICHHS iXHBOT
gacrotHocti: JIIOJIMHA TA II ®I3BMYHI XAPAKTEPUCTUKH 60%,
®IBUYHUM  [PUPOJIHIM  CBIT  13%, JISJIBHICTH  JIIOJUHU
12%, MICHE XUTTEAIAJIIBHOCTI JIIOAVMHU 9%, TICUXIKA JIIOAWMHU
6%.

Haii0inpmioro  4YHCENBHICTIO  cepel  JECKPUNTOPIB  1I€0JoreM Yy
nmpoaHanizoBanux omoBinanHax BuUAaUioThes ICTOTA (29%) ta OI3UYHI
APTE®AKTHU (29%). Hemo menmoro kinbkicTio — JYXOBHI APTED®AKTU
(14%), BJIACTUBOCTI ICTOTHU (9%) ta OB’€KTU MMPUPOJUN (6%). Ille
pigme moxna 3yctpitu  PEHOBUHA (6%), ®EHOMEHU TIPUPOJUN (5%) Ta
KOHTEWHEP (2%).

JIisi BUBUYEHHS TEHIEPHUX XapaKTEPUCTUK B aMEPUKAHCHKUX MPO30BHUX
TekcTax mouyatky XX crTopiuus, Oylio HpoaHalII30BaHO aBTOPCHKY OOpa3HICTh
aMEpPUKAHChKUX AaBTOPIB-UOJIOBIKIB Mo4yaTKy XX CTOpIYYsl Ta aMEpPUKAHCHKUX

aBTOpOK noyatky XX cropiyus. byjgo cTBOpeHO KUIbKICHY Ipajalliio i1e0J0reM Ta
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JECKPUINTOPIB 17€0JIoreM OOpa3HOCTI y BIJCOTKOBOMY CHiBBiAHOIICHHI. s
MOPIBHSHHSA KOHLENTyaJIbHUX KapTUH CBITY 000X CTaTeil, 3a OCHOBY Ui
JOCIIKEHHsT Oynu B34T1 npukiaau Tta po3poOku Kozaunmmnuoi O. JI. B pakypci
KIHOUYO1 aBTOPCHKOT 0OPa3HOCTI.

3nilicHeHe MOPIBHSIBHE AOCIKEHHSI HE BUSIBUIO CYTTEBUX PO3XOKEHb Y
KJIacl JIFOAMHA Ta 11 Q13UuHI XapakTepucTuku. [Ipu oMy crocTepiraroTbes AesKi
BIIMIHHOCTI B  (PI3UYHOMY MPUPOJHOMY CBITI Ta JISJIBHOCTI  JIFOAMHH.
HalmoMITHIIUM PO3XOKCHHSIM y 3iCTABJICHUX y3araJlbHCHHMX MOBHUX KapTHHAX
CBITY YOJIOBIKA 1 IHKM BUSIBUJIUCH: YYTTEBO-€MOIliiiHA cdepa JIIOAUHHU, OyTTS
JIOAVHHA Ta MICIE XHUTTEAISUTBHOCTI JIIOMWHU. Tak, HAaNpHUKIal, JOBOJI BaXKJIHBY
CKJIaJIOBY YaCTUHY OCOOMCTOCTI JUIsl KIHOK-IUCbMEHHUIh CTAaHOBHTH YYTTEBO-
emorriiina chepa (11%), B sKiii Ha MepIINi MJIAH BUXOAATh HETaTHBHI MOYYTTS Ta
eMollii, 0COOJMBO HAaINpYXEHHS JIOACHKUX CTOCYHKIB. BaxnmmBe wmicie 3aiiMae
JIF000B 10 OJMMKHBOI'O Ta KOXAHHS MIXK YOJOBIKOM 1 KIHKOIO. Y YOJIOBIKIB
JyTTEBO-eMoIIiiiHa cdepa € manekoro Bia meHTpaibHOI (2%). Taka He3HauHa
KUIbKICTh ~TIPEACTaBIEHUX pedepeHTiB 00pa3HOCTI Ta BEIUKUN BIJCOTOK
BIIMIHHOCT1 3 KIHOYOIO OOpPa3HICTIO Y KOPOTKHX OINOBIJAHHAX aMEPUKaHCBHKUX
MUCbMEHHUKIB TIOYATKy JBAJAISATOrO CTOPIYYS BKa3ye Ha Te, [0 YOJIOBIKA € MEHII
EeMOIIIMHUMHU TaM MEHII YYTJIWBHMH JI0 CTOCYHKIB 4M Oyab-SKUX IHIIUX MOJIA B
KUTTI.

Cepen AecKpUNTOPIB 11€0JIOTEM TaKOX MPHUCYTHI PO3XOHKCHHS Ta WOTO
BimcyTHICTh y Takmx KoHIienrtax sk: ®I3SMUYHI APTED®AKTU, saxi € ogaumu 3
HalXapaKTePHIMUX K JIJIs YOJIOBIKiB (29%), Tak i s xiHok (21,8%)..

CyTTeBO PI3HATHCA Cepell JSCKPHNTOPIB 1I€0J0TeM KOHIIEIT-TIOCEPETHUK
JNAYXOBHI APTED®GAKTHU (14%), mo mociimae TPEeTHO CXOAMHKY B KITbKIiCHIN
rpajailii KOHIENTyaJTbHUX KOPEIATIB 40JI0BI40i oOpa3HocTi. Cepen eKCIITikaTopiB
[IOTO YTPYITYBaHHS KOPEJSATIB TIOMITHOIO € POJIb MOHATH, MOB’I3aHUX 3 PEIIri€I0
Ta MY3HMKOI. Y aBTOPIB-)KIHOK IEld KOHUENT-NMOCEPEAHUK TMPEICTABICHUN Y
HallMEHIIN KUIBKOCTI B Tpajalii JeCKpUNTOPIB 1/1€0J0reM 00pa3HOCTI Ta MOCiaae

BOCbMY CXOJMHKY. (6,5%). Taka Baroma pi3HHIS y BiJICOTKOBOMY BiJHOIICHHI
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CBITYUTH MPO MAaKpO- Ta MIKPOCBITM Yy YOJOBIKIB Ta Yy JKIHOK. 3a YCTaJICHUMH
MOHATTSMU: YOJIOBIKAM MPUTAMaHHA TyXOBHICTb, a XKIHKaM JIyIIEBHICTb.

VY 3aranpHii Maci OCHOBHI CTEpEOTHIIHI PHUCH YOJIOBIYOI Ta KIHOYOI
KOHLEMNTYaJIbHOI KAPTUHH CBITY CIIOCTEPIratoThCsl T€HAEPHO MapKOBaH1 TEHACHIIII.
Pazom 3 TuM, HaBeneHa iepapxis 11€0J0reM MOBHOI OCOOMCTOCTI 4YOJIOBiKa-
NMUCbMEHHUKA Ta O KIHKU-IMCBMEHHHUIIl  y3arajbHeHa Ta HE CTOCYEThCS
IHAMBIAYAJTbHUX XapaKTEPUCTUK KOHKPETHUX aBTOPIB.

OCHOBHI TOJIO)KEHHSI I[LOTO PO3JLTY BIIOOPAXKEHO Yy JBOX MyOIIKaLisIX

aBTopa [14: 25-27, 15: 35].



76

3ATAJIbHI BUCHOBKH

[IpoOmema  B3a€MO3B’SI3KYy  MDK ~ OlOJIOTIYHUMHU  Ta  COLIAJIbHUMU
XapaKTepUCTUKaMU OCI0 PI3HOI cTaTi MNpUBEpTajia 1 J0Ci NPHUBEPTAE YBary
0aratbOX CBITOBUX Ta BITYM3HSHHUX JIHTBICTIB, cepea skux FO. JI. AnpecsH,
M. B. KOcynosa, FO. M. Kapaynos, P. Jlakopd Ta inmi. 3aBasuyroun 0. M.
KapaysnoBy, sikuii po3poOUB TEOpir0 MOBHOI OCOOHUCTOCTI, MU MAEMO 3MOTY
JTOCJIJPKYBAaTH OCOOJMBOCTI MOBJICHHS YOJIOBIKIB Ta XiHOK. [1i TepMiHOM «MOBHa
OCOOUCTICTE» PO3YMIETHCA OCOOMCTICTD, SIKA BUPAXKAETHCS Yepe3 MOBY Y TEKCTax
abo moBi [26: c. 38].

Jlns Kpamoro OCMHCIICHHS TOHSTTSI MOBHOI  OCOOMCTOCTI  BYEHI
PO3MEXKOBYIOTh TOHSATTS MOBHAa KapTHHA CBITy Ta KOHIENTyaJlbHa. MOBHA
KapTHUHa CBITY € MPOCTIIIOK, BOHA SIKA € YaCTHHOK KOHIICNTYaJIbHOI CHUCTEMH
JIOJIMHM, IO TOB’si3aHa 3 MOBOIO, TOMY BOHA OUTBIN PyXJIMBa Yy TOPIBHSHHI 3
KOHIENTYyaJIbHOI0 Mojie/utto. KojkHa MoBa CTBOPIOE CBOIO KapTHHY CBITY, B SIKiH
BIIOOPAXKAOTHCS KYJbTYPHI OCOOJIMBOCTI, crHenudiuHi pucu HapoOIy, SKHUM
CIIUIKYEThCS 1i€f0 MOBOI0. KoHIIeNTyalbHa crcTeMa CKJIaIHIINA Ta 3HAXOIUThCS Y
CB1JIOMOCTI JIFOJIMHH, BOHA 00po0IIsie Ta MICTUTH 1H(GOPMAIIIIO,III0 HAAXOAUTH PO
HaBKOJIMIIHIN CcBIT. [laHye AyMKa Mpo CXOXICTh KOHIIENTYyaJIbHUX KapTHUH CBITY Y
PI3HUX JIIOJICH, OCKUIBKM KOHIICNITYallbHI CHCTEMH TIOB’Si3aHI 3 PO3YMOBOIO
TISUTHHICTIO JIFOJIMHU 1 TOJIOBHI PO3YMOBI MPOIECH BiAOYBaIOTHCS y OUIBIIOCTI
JIIOJIEW OJJHAKOBO.

KonnenryanpHa kapTuHa CBITY 0a3yeTbcs HABKOJO aHajorii, “mMu He
MOXXEMO JyMaTtd aOCTpakTHO, He aymarodm Mertadopuuno”  [62: c. 257]
Konnenryanpaa metadopa TPaKTYEThCS SIK €JIEMEHT KOHIIENTYalbHOI KapTUHU
CBITY JIFOAWHH, 110 30epirae cBOK 00pa3HiCTh, MO3HAYAE HEMPEAMETHI CYTHOCTI,
BiToOpakae aBTOPChbKE OayeHHS WX CYTHOCTEH 1 MEBHOIO MIpOr0 OymyeThCS Ha
OCHOB1 KOHIIENITYaJbHUX YSBICHh a00 YaCTKOBO CHIBMAAAE€ 3 KOHIENTYyaJIbHUMH

YSIBIICHHSIMU PO HEMPEAMETHI CYTHOCTI.
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3a ocTaHHI POKM TE€HAEPHI MIAXOAM YKOPEHUJIUCh Ta PO3BUHYJIUCH BIJ
COLIOJIOTIi, MCUXOJOrii, NeAaroriky, ictopii, (¢iocodii, JiTepaTypo3HaBCTBa Ta
MHUCTEUTBO3HABCTBA /10 NOJITUYHUX HayK, npaBa M exkoHomiku. Hapasi renmep
0auuThCS HE SIK 3aCTUTJIA CTa0UIbHA AAHICTh, a K JMHAMIYHA 3MIHHA CYTHICTb, 110
3QJIEKUTH Bl Oarathox ¢aktopiB. OfHa 1 Ta caMa JIIOJJMHA MOXE BHUSBISTH CBOIO
IeHJEPHICTh MO-PI3HOMY, 3aJ€KHO Big curyauii. BaxnuBe wmicue y
KOHIENTYyaJIbHIM KapTHHI CBITY 3aiiMalOTh MUTAHHS F€HAEPHOCTI.

Bapro 3azHaunTH, 10 TEpMIH «reHAEp» NPOMIIOB OaraTo ICTOPUYHHUX
€TariB i CBOIM PO3MOBCIOPKCHIM BU3HAUCHHSM TEPMiH «TEHIECP» 3aBAAUY€E TEOpil
deMiHi3MYy, sKa BiAKpPWIA NUISX JUIsl BAHUKHCHHS Ta PO3BUTKY BJacHE T'CHICPHUX
nociikeHs Lle mpu3Beno 10 3MiHM TEHIEPHHX CTEPEOTHUIIB, IO ICHYBAIH Y
CYCIUIbHIM CBIIOMOCTI, YTBEP/KEHHA CHEHU(PIYHUX TEHIECPHUX HOPM Ta
I[IHHOCTEH, BH3HAYEHHS CYTHOCTI HOBHX 3aKOHIB 010 TEHCPHOI coIrianizaiii Ta
CTAaHOBJICHHS T€HJIEPHOI 1IEHTUYHOCTI OCOOUCTOCTI.

CrepeoTurnHi OCOOIMBOCTI HYOJOBIYOIO Ta JKIHOYOTO MOBJIEHHS HE
00OB’SI3KOBO  30IraroTbCsi 3  pEAIbHUMH  XapaKTEPUCTHKAMU  MOBIJICHHS
IPEJACTaBHUKIB JBOX CTaTeil. Y pe3ysbTaTi JOCHIKEHb 0COOIUBOCTEH IeHIepHUX
CTEpPEeOTHITiB OyJ0 OTPUMAHO JaHi, 10, HAMPHUKIAJA, CTEPCOTHUIl MPO OLIBIIY
0aakydJicTh KIHOK, IIOPIBHSIHO 3 YOJOBIKAMH, HE 3aBK/IH BIANOBIIA€E JIHCHOCTI.

Jlns cripocTyBaHHS a00 TMIATBEP/KEHHS TEHACPHHX CTEPEOTHUINIB OYJI0
BiiOpaHo 3 CymiIbHOI BHOIpKM 3 KOpPOTKMX omoBinanb (40) amepukaHCHKUX
MUCBMEHHUKIB TOYaTKy JnBanuaroro cropiuus 100 omuHunb Metadop Ta
MOPIBHSIHB

[HnuBiMyapHO-aBTOPChKA OOpA3HICTh BHCTYIAE BAKIMBHM IMOKa3HUKOM
0COOJIMBOCTEN KOTHITUBHOTO CTHJIIO MOBHOT OCOOMCTOCTI aMEPUKAHCHKUX aBTOPIB-
YOJIOBIKIB mo4YaTky XX cropiuus. [Ipo 0cOOIMBICTE aBTOPCHKHUX TMPIOPHUTETIB B
OadeHHI CBITY HecyTh I1HQoOpMaIil0 pedepeHTH Ta KOPEISATH TPOIMIB, IO
CIIUPAIOTHhCSl HAa JKUTTEBUU JOCBIA Ta TE€HAEPHY MPUHAJCKHICTh MUCHbMEHHHKIB.
KoHnenty napuHU-METH MOXKHA PO3TISAATH SK 11€0JIOTeMH MOBHOI OCOOMCTOCTI,

110 1HPOPMYIOTh MPO IIHHICHI MPIOPUTETHU MOBIIIB; KOHIIENTH LAPUHU-KEPEIa —
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AK JIECKPUIITOPH, W10 HECyTh MO co01 BIAOUTOK OCOOJIMBOCTEN MOBHOIO
B1J100pakK€HHs JIACHOCTI.

VY pe3ynbTari MpoBEACHOI CYIUTFHOI BUOIPKH 3 KOPOTKUX omoBigaHb (40)
aMEPUKAaHChKUX MUCbMEHHUKIB MMOYATKY ABAALSTOr0 cTopiyus O0yno Buauieno 100
OJIMHULIb MeTagop Ta MOpPiBHAHB, pedepeHTH SKUX OyJlo pPOo3MOJAUIEHO Ha 5
KOHLENTYaJIbHUX KJACiB., IO TMOJAIOTCA B TOPAJIKY 3MEHIICHHS iXHBOT
yactorHocti: JIFOJJMHA TA 1II ®I3MYHI XAPAKTEPUCTUKU 60%,
®IBUYHMI  TIPUPOJHIN  CBIT  13%, JISJIBHICTh  JIKOJUHU
12%, MICHE XUTTEAIAJIBHOCTI JIIOAWUHU 9%, TICUXIKA JIFOJUHU
6%.

Haii0inpmoro  4YHCENBHICTIO  cepell  JECKPUNTOPIB  1I€0JoTeM Y
npoaHaiizoBaHux omnosiganHax BuAuisitotbess ICTOTA (29%) ta OI3UYHI
APTE®AKTU (29%). Hdemo menmoro kinbkicTio — JYXOBHI APTEDAKTU
(14%), BJIACTUBOCTI ICTOTU (9%) ta OB’€EKTU IIPUPOAN (6%). Ile
piame moxkna 3yctpitu  PEHOBUHA (6%), ®EHOMEHU TTIPUPOJUN (5%) Ta
KOHTEWHEP (2%).

JIisi BUBYEHHS TEHIEPHUX XapaKTEPUCTUK B aMEPUKAHCHKUX MPO30BHUX
TEeKCTaX Mo4yaTky XX cTopiudsi, OyJO0 MpOaHaII30BaHO aBTOPCHKY OOpPa3HICTh
aMEpUKAHCHKUX aBTOPIB-YOJIOBIKIB MOYaTKy XX CTOpIYYsl Ta aMEPHKAHCHKUX
aBTOPOK rmoyaTky XX cropiuus. Byso cTBopeHO KUIBKICHY Tpajallilo i1e0IoreM Ta
JECKPUIITOPIB  17€0JIoTeM OOpPa3HOCTI Yy BIJACOTKOBOMY CITiBBiHOMICHHI. JIJIs
MOPIBHSIHHS KOHIIETITYAIBHUX KAapTUH CBITY 000X CTaTeil, 3a OCHOBY s
JOCTIHKeHHST Oynu B3AT1 mpukiaan Tta po3podku Kozauummuoi O. JI. B pakypci
KIHOYOT aBTOPCHKOT 0OPa3HOCTI.

3niliCHeHe MOPIBHSIBHE AOCTIKCHHS HE BUSIBUJIO CYTTEBUX PO3XOKCHB Y
KJIacl JIroAnHa Ta 11 Qi3udHi XapakTepucTuku. [Ipu mpoMy croctepiratoThbes JesiKi
BIIMIHHOCTI B ()I3UYHOMY TMPUPOJHOMY CBITI Ta JISUIBHOCTI JIFOJAWHHU.
HalmomIiTHIIUM pO3XOKEHHSIM y 3ICTABIICHUX y3araJIbHCHHX MOBHUX KapTHHAX

CBITY 4YOJIOBIKa 1 JKIHKM BUSIBUJIUCH: YYTTEBO-EMOI[IiHA cdepa JIOAuHU, OyTTs
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JIOJMHU Ta MICIE JKUTTEAISIBHOCT] JIOAUHUA. Tak, HalpUKIal, JOBOJI BaKJIUBY
CKJIaJIOBy YaCTUHY OCOOMCTOCTI JUIsl KIHOK-IUCbMEHHUIb CTAaHOBHUTH UYTTEBO-
emorriitna cdepa (11%), B sKiii Ha MePIINH IJIAH BUXOAATH HETATHBHI MOYYTTS Ta
eMoIIil, 0COOJMBO HaNpPYXEHHS JIIOJACHKUX CTOCYHKIB. BakimuBe Micue 3aiimae
M000B A0 OJMKHBOTO Ta KOXaHHS MDK YOJIOBIKOM 1 JKIHKOI. Y YOJIOBIKIB
YyTTEBO-EMOIIIHa cdepa € nanexor BiJ LeHTpasibHOi (2%). Taka He3HauHa
KUIBKICTh TMpEACTaBIeHUX pedepeHTiB 00pa3HOCTI Ta BEJIMKUNA BIJACOTOK
BIIMIHHOCTI 3 IHOYOI OOpAa3HICTIO Yy KOPOTKHUX OIMOBIJAHHSAX aMEPUKAHCHKHX
NUCHbMEHHHUKIB IMOYATKY JIBAJISTOTO CTOPIvUSl BKA3ye Ha TE, IO YOJIOBIKH € MEHIII
EMOIITHUMHU TaM MEHII YYTJIMBUMHU J0 CTOCYHKIB UM OYyJb-SIKUX IHIIMX MOJINA B
KUTTI.

Cepen JIeCKpHUNTOPIB i€0JIOTeM TaKOX TPUCYTHI PO3XOKEHHS Ta HOTO
BIACYTHICTh y Takux koHuentax ak: GI3UYHI APTEDAKTU, ski € onHumu 3
HalXapaKTEPHIIIMX K 115 90JIOBIKIB (29%), Tak 1 muis xiHok (21,8%)..

CyTT€BO PI3HATBHCS CEpell JECKPUINTOPIB 1€0JIOTEM KOHIIETT-TIOCEPETHUK
JAVXOBHI APTE®AKTH (14%), mio mocimae TPEeTIO CXOAMHKY B KIIbKICHIH
rpajaiii KOHIIENTyaJIbHUX KOPEATIB 40J0BI40i oOpa3HocTi. Cepen eKCIIIiKaTopiB
IILOTO YIPYITYBaHHS KOPEJATIB MOMITHOIO € POJIb MOHATH, MOB’A3aHUX 3 PEIIri€l0
Ta MY3UKOIO. Y aBTOPIB-)KIHOK 1€ KOHIENT-TIOCEPEIHUK TMPEACTABICHUN Y
HaMEHIIN KIILKOCT1 B rpadallli JECKpUIITOPIB ieooreM o0pa3HOCTI Ta mocimae
BOCbMY CXONMHKY. (6,5%). Taka Baroma pi3HHIS y BiJICOTKOBOMY BiJHOIICHHI
CBITYHUTH MPO MAKpO- Ta MIKPOCBITH Yy HYOJOBIKIB Ta Yy JKIHOK. 3a YyCTaJICHUMH
MOHATTSIMU: YOJIOBIKAM MPUTAMaHHA TyXOBHICTb, a KIHKaM JTyIICBHICTb.

VY 3aranpHii Maci OCHOBHI CTEpEOTHIIHI PHUCH YOJIOBIYOI Ta KIHOYOI
KOHIIETITYJIbHOT KAPTUHH CBITY CIIOCTEPIraroThCsl TEHACPHO MapKOBaH1 TEH/ICHIIII.
Pazom 3 TuM, HaBemeHa iepapxis iI€0J0reM MOBHOI OCOOHMCTOCTI 4YOJIOBiKa-
NUChbMEHHMKA Ta OKIHKH-TIMCBbMEHHMIIl Yy3arajbHeHa Ta HE CTOCY€ThCS

IHAUBINYaTbHUX XaPaKTEPUCTUK KOHKPETHUX aBTOPIB.
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SUMMARY

Hluckhaniuk D. V. Author’s imagery as a reflection of gender specific
vision of the world (based on American prose of the twentieth century)

The research deals with the problem of the growing interest towards
revealing the connection of the linguistic personality with the speech that the
person expresses, as well as the gender stereotypes and their confirmation in real
life.

The research findings evidence that gender is seen not as a stagnant stable
data, but as a dynamic variable entity, which depends on many factors. One and the
same person can show the gender in different ways, depending on the situation.
Gender plays an important role in the conceptual picture of the world.

The research results show the stereotypical features of male and female
speech does not necessarily reflect the actual characteristics of the speech
representatives of the two sexes. As a result of the research on the specifics of
gender stereotypes showed that the stereotype about the talkativeness of women,
compared with men, is not always true.

A selection of short stories (40) written by American writers of the early
twentieth century, 100 metaphors and comparisons have been selected to refute or
confirm gender stereotypes.

To study the gender characteristics in American prose texts at the beginning
of the 20th century, the author's imagery of the American male authors of the early
twentieth century and the American female authors of the early twentieth century
was analyzed.

The comparative study did not reveal any significant differences in the class
of the person and its physical characteristics. At the same time, there are some
differences in the physical natural world and human activity. The most notable
difference in the comparative generalized linguistic pictures of the world of man
and woman appeared: sensory-emotional sphere of man, human being and place

for a human’s life.
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Among the descriptors of the ideology, there are differences and their
absence in such concepts as: PHYSICAL ARTHEFACTS, which are the most
common for both men (29%) and women (21.8%).

Spiritual Artifacts (14%), which takes the third place in the quantitative
gradation of the conceptual correlates of man's imagery, differ substantially among
the descriptors of the ideologue of the concept-mediator. In the female authors, this
concept-mediator is presented in the smallest percentage in the gradation of
descriptors by the ideology of imagery and takes the eighth place (6.5%). Such a
significant difference in percentage points to macro and micro studies for men and
women.

In the general mass, the main stereotypical features of the male and female
conceptual picture of the world are gender-marked tendencies. However, the given
hierarchy of the ideologue of the linguistic personality of the male writer and
female writer is generalized and does not relate to the individual characteristics of

particular authors.
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Jlonatoxk A

KinbKicHI TOKa3HUKHU pePepeHTiB aBTOPChKOT 00pa3HOCTI (11€0JI0reM MOBHO1

0COOHUCTOCTI) 1 B KOPOTKUX OMOBIJAHHSAX aMEPUKAHCHKUX aBTOPIB-YOJOBIKIB

IMO4YaTKy ABAALATOTO CTOpi‘IIIH

Ta6mums 0
3aranibHa pernpe3eHTallis KOHIENTyaIbHUX KJIaciB
Ne KoHuenryanbHi k1acu [Tpukian KinpkicTp % B
n/n pedepeHTIB | 3arajibHOi
KIJIBKOCTI
1. | JIIOOAUHA TA I "Horace," said Marcia one 60 60%
®I3MYHI XAPAKTEPUCTUKU | evening when she met him
as usual at eleven, "you
looked like a ghost standing
there against the street
lights. You losing weight?"
2. | AIAJIBHICTSD JIKOJUHU The phrase struck at him 12 12%
from behind--it was an
accusation that of all
accusations he had never
merited.
3. | ®IBUYHUM [IPUPOJHIN CBIT | The sea was as flat as a 13 13%
plate-glass window.
4. |MICHE  XUTTEAISIJIBHOCTI | Its four bare walls seemed 9 9%
JIIOAVHU to close in upon you like the
sides of a coffin.
5. | IICUXIKA JIIOANHU They were only happy when 6 6%
the dialogue was going on,
and its seriousness bathed
them like the amber glow of
an open fire.
Bceroro 100 100%
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Tabmuis 1
Pedepentu aBTopcbK0i 00pa3HOCTI KOHUENTYAJIBHOIO KJIacy

JIFOJITUHA TA 11 ®13UYHI XAPAKTEPUCTUKU

No KonnenryanpHi kiacu [Tpuknan KinbkicThb % BIig
n/m pedepeHTIB | 3arajbHOi
KIJIBKOCTI
1. | JJIOJUHA B LIIJIOMY Once, coming around a 28 28%
bend, he shied abruptly,
like a startled horse, curved
away from the place where
he had been walking, and
retreated several paces
back along the trail.
2. | TUIO TA MOI'O YACTUHU His white hair streaming, 19 19%
coming in on the tail of a
dog.
3. | ®IBUYHI XAPAKTEPUCTUKMU | A sidelong glance at 13 13%
JIIOJJUHU Elizabeth which had
volumes written in it (SE,
p.137).
Bceroro 60 60%
Tabmmns 1.1
Pedepentu aBTOpChKOT 00pa3HOCTI KOHIENITYaILHOTO MMiIKIACy
JIIOJJVHA B LIIJIOMY
Ne KonnenTyainpHi Kiacu [Tpuknan KutekicTs % BII
/1 pedepeHTiB | 3arajibHOi
KUIBKOCTI
1 | HOJIOBIK, XJIOITEIIb That boy put up a fight like 16 16%
a_welter-weight cinnamon
bear; but, at last, we got
him down in the bottom of
the buggy and drove away.
2 | XXIHKA, JIBUMHA She looked bloated, like a 7 7%
body long submerged in
motionless water, and of
that pallid hue.
3 | JIIoan They were ugly, ill- 4 4%
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nourished, devoid of all
except the very lowest form
of intelligence, and without
even that animal
exuberance that in itself
brings color into life; they
were lately vermin-ridden,
cold, and hungry in a dirty
town of a strange land; they
were  poor, friendless;
tossed as driftwood from
their births, they would be
tossed as driftwood to their
deaths.

4 | MAJIEHBKA JUTUHA When the kid found out we 1 1%
were going to leave him at
home he started up a howl
like a calliope
Bceroro 28 28%
Tabmums 1.2
PedepenTtu aBTOpChKO1 00pa3HOCTI KOHIENTYaIBLHOTO MiIKIACcy
TIJIO TA IOI'O YACTHUHU
No KonnenTyanpHi Kiacu [Tpuxnan KuiekicTs % BII
/T pedepeHTiB | 3araabHOI
KUTBKOCTI
1. |TOJIOBA TA Il YACTHUHHU 8 8%
1) | OBJINYYA
- oui, Bii, MOBIKHK Her eyes, lost in the fatty 4 4%
ridges of her face, looked
like two small pieces of coal
pressed into a lump of
dough as they moved from
one face to another while
the visitors stated their
errand.
- IHIII YaCTHHU OOJIHIYS A man with a mouth like a 1 1%
mastiff, a brow like a
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mountain, and eyes like
burning anthracite—that
was Dan'l Webster in his
prime (BnSV, p. 29).

2)

BOJIOCCA

Under the lingering spell of
his dream, her golden hair,
which fell in ripping curls,
seemed like a halo of purity
and innocence and peace,
irradiating the atmosphere
around her.

3%

PYKH

But it is just two lovers,
holding hands and in a
hurry to reach their car,
their locked hands like a
starfish leaping through the
dark (UJ, p. 254).

4%

TUIO B IUIOMY

Eve rose, casting down, for
Ralph to see, a startled and
indignant look at the
doctor's wife body, as if it
were an offensive piece of
rubbish washed up on the
pure sands of her mind (UJ,
p.35).

2%

CEPLIE

His heart turned over like
the fly-wheel of the boat,
and, for the second time,
her casual whim gave a
new direction to his life.

2%

HOI'

Though he limped painfully
with one foot, the other hit
the ground impatiently, like
the good horse in a poorly

matched team.

2%

nA, I'PYIHA KIIITUHA,
CIIMHA

This clean bare plane of the
top of her chest down from
the shoulder bones like a
dented sheet of metal tilted
in the light (UJ, p.22)

1%

Bcroro

19

19%
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Taomus 1.3

Pedepentu aBTopcbkoi 00pa3HOCTI KOHLIENTYaJIbHOTO MIJKIACy

OIBNYHI XAPAKTEPUCTHUKU JIFOAVHHA

KonuenryanbHi k1acu

[Tpuxian

KinbpkicTh
pedepeHTiB

% BII
3arajJbHO1
KUIBKOCTI

I'OJIOC

And when he talked of those
enslaved, and the sorrows
of slavery, his voice got like

a big bell (BnSV, p. 29).

5

5%

CMIX

“Well, for God’s sake, look
who'’s here!” bawled Mrs.
Barrows, and her braying
laugh rang out like the
report of a shotqun.

3%

TIOTJIS T

“Bill gets down on his all
fours, and a look comes in
his eye like a rabbit’s when
you catch it in a trap.”

2%

I[TOUIIYHOK

They aroused in him not
hunger demanding renewal
but surfeit that would
demand more surfeit ...
kisses that were like
charity, creating want by
holding back nothing at all.

1%

BHUPA3 OBJINYYA

This face, one grey
afternoon when the leaves
were thick in the alleys,
looked into Marcher's own,
at the cemetery, with an
expression like_the cut of a
blade.

1%

Bcroro

13

13%
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Tabmuis 2
Pedepentu aBTopcbK0i 00pa3HOCTI KOHUENTYAJIBHOIO KJIacy

®I3UYHUN TPUPOJIHINI CBIT

No KonnenryainpHi kiacu [Tpuknan KinbkicThb % BIig
n/n pedepeHTIB | 3arajibHOi
KUJIBKOCTI
1. | HEXXUBA ITPUPOJIA The sea was as flat as a 8 8%
plate-glass window.
2. | DEHOMEHMU ITPPOAU Ice was a ghost, and this 3 3%

mansion of it was surely
peopled by those shades of
the eighties, with pale faces
and blurred snow-filled
hair

3. | XUBA ITPUPOJJA “...and it ain’t human for 2 2%
anybody to give up two
thousand dollars for that
forty-pound chunk of
freckled wildcat. ”

Bceroro 13 13%
Tabmuusg 2.1
Pedepentu aBTOpCchKOT 00pa3HOCTI KOHIIENTYATBHOTO MITKIACY
HEXWBA ITPUPOIA

No KonnenTyainpHi Kiacu [Tpuknan KutekicTs % BII
/T pedepeHTIB | 3araJbHOi
KUTBKOCTI

1. |T'TPCBKA ITOPOJA, JEPEBHHA | When | got to the cave | 3 3%

found Bill backed up
against the side of it,
breathing hard, and the boy
threatening to smash him
with a rock half as big as a
coconut.
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2. | BOI'OHb, 1M The smoke banked like fog, 2 2%
and the opening of a door
filled the room with blown
swirls of ectoplasm.

3. | TIOBITPA The air was thick with the 1 1%
war feeling, like the
electricity of a storm which
had not yet burst.

4. | BOJIA TA BOJOVMU The sea was as flat as a 1 1%
plate-glass window.
5. | [HIIE There came rumors of war , 1 1%
and the wings of the glad-
hued year dropped sadly.
Bcerporo 8 8%
Tabmums 2.2

Pedepentu aBTOpCchKOT 00pa3HOCTI KOHIENTYAIBHOTO MIKIACY

®EHOMEHUA TTPUPOAU
No KonnenTyanpHi Kiacu [Tpuknan KuipkicTs % BII
/T pedepeHTiB | 3arajabHOT
KUIBKOCTI
1. | JOBA TA Il YACTUHU Moonless Caribbean night 2 2%
is like black velvet
2. | TIPUPOAHI SABUIIIA Ice was a ghost, and this 1 1%
mansion of it was surely
peopled by those shades of
the eighties, with pale faces
and blurred snow-filled
hair
Beworo 3 3%
Tabmuns 2.3
Pedepentn aBTOpCchKOT 00pa3HOCTI KOHIIENTYAIBHOTO MiTKIACY
XUBA TTPUPOJIA
No KonnenryanpHi ki1acu [Tpuknan KinbkicThb % B1g

n/n pedepeHTiB | 3arajabHOT
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KIIBKOCTI
1. TBAPUHU Snakes open a paper bag 2 2%
as gently as peeling a peach
(UJ, p.22).
Bceboro 2 2%
Tabmums 3
Pe(l)epeHTI/I aBTopCBKOT 06paSHOCTi KOHICTITYAaJIbHOTO KJIACy
JISAJIBHICTD JIOAMHN
Ne KoHuenryanbHi k1acu [Tpukian KinpkicTp % B
n/n pedepeHTIB | 3arajibHOi
KIIBKOCTI
1. | COUIAJIBHA AIAJIBHICTh The phrase struck at him 5 5%
from behind--it was an
accusation that of all
accusations he had never
merited.
2. | AOMAIIHE I'OCIIOAAPCTBO | The of the Midnight 5 5%
TA TTIOBCAKJAEHHUU ITOBYT | Carnival seemed smaller by
daylight and not meaning at
all, but flimsy and fragile as
dead leaves (BSP, p. 233).
3. | [IPODECIMHA TA JIVXOBHA | The opening game is like 2 2%
JIAJIBHICTD the prayers of virginity (TJ,
p. 19).
Bceroro 12 12%
Tabmunsa 3.1
Pedepentn aBTOpChKOT 00pa3HOCTI KOHIENITYaILHOTO ITIKIACy
COULIAJIBHA JIAJBHICTD
No KonnenTyaipHi Kiacu [Tpuknan KinbkicThb % BIX
n/m pedepeHTiB | 3araiabHOT
KIUIBKOCTI
1. | MOBJIEHHEBI KOHTAKTHA The words wrung her heart 5 5%
like hands, and Anson,
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feeling her tremble, knew
that emotion was enough.

Bcrworo

%

Taonuis 3.2

Peepentu aBropcbkoi 00pa3HOCTI KOHLIENTYaIbHOTO MIJKIIACy

JIOMAIITHE TOCITOJTAPCTBO TA TIOBCSAKJIEHHUI ITOBY T

Ne KonuenryanbHi k1acu [Tpukian KinpkicTp % B
n/n pedepeHTIB | 3arajibHOi
KIJIBKOCTI
1. | AJIKOI'OJIb The liquor seemed to have 2 2%
hardened on him like a
crust.
2. | OB’EKTU ITOBCAKIAEHHOI'O Their lights played all over 2 2%
[IOBYTY the living room and
crisscrossed nervously (TJ,
p. 315).
3. | MAIIMHU The nine black wagons of 1 1%
the Midnight Carnival
seemed smaller by daylight
and not meaning at all, but
flimsy and fragile as dead
leaves (BSP, p. 233).
Bceroro 5 5%
Tabmums 3.3
PedepenTu aBTOpChKOT 00pa3HOCTI KOHIENITYaILHOTO ITIKIACy
[TPODECINHA TA IYXOBHA JISJIBHICTD
No KonnenTyaipHi Kiacu [Tpuknan KinbkicThb % BIX
/T pedepeHTiB | 3arajJbHOi
KIJIBKOCTI
1. | KVJIBTYPHO-AIYXOBHA The opening game is like 1 1%
JNIAJIBHICTD, PO3BAT'U the prayers of virginity (TJ,
p.19).
2. | IPO®ECIMHA JISJIBHICTD A couple customers that 1 1%
had been heading for my
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slot begin to knock against
each other, like scared pigs
in a chute (UJ, p.22).

Bceboro 2 2%
Tabnuus 4
Pe(bepeHTI/I aBTopCBKOT 06paBHOCTi KOHICTITYAJIbHOTO KJIACy
MICHE XXUTTEAIAJIBHOCTI JIKOJMHN
Ne KoHuenryanbHi k1acu [Tpukian KinpkicTh % B
n/n pedepeHTIB | 3arajibHOi
KIJIBKOCTI
1. | APXITEKTYPHI CIIOPY U The front window was 6 6%
shuttered, and the sagging
roof sloped down to it, like
the hat of a drunken man
over a bruised eye.
2. | OTMHUILII ITPOCTOPY The island was low; when 3 3%
they came in on the airplan,
it a two-dimensional twin,
or sketch, of St. Martin,
which thrust from the sea
like a set of Vermont
mountaintops.
Bceroro 9 9%
Tabmunsa 4.1
Pedepentu aBTOpCchKOT 00pa3HOCTI KOHIIENTYAIBHOTO MiTKIACY
APXITEKTYPHI CIIOPY 1N
No KonnenTyaipHi Kiacu [Tpuknan KinbkicThb % BII
/T pedepeHTiB | 3arajJbHOi
KIJIBKOCTI
1. | BYJJUHOK TA MOI'O Its four bare walls seemed 5 5%
YACTHUHHA to close in upon you like the
sides of a coffin.
2. | IHIII CITOPY 1N The whole store was like a 1 1%
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pinball machine and I didn't
know which tunnel they'd
come out of (UJ, p.22).

Bcrworo 6 6%
Taonuis 4.2
PedepenTtu aBTOpCHKOT 00PAa3HOCTI KOHIENTYAIBLHOTO MiIKIACy
OJIVHMULII [TPOCTOPY
Ne KonuenryanbHi k1acu [Tpukian KinpkicTp % B
n/n pedepeHTIB | 3arajibHOi
KUIBKOCTI
1. | MICTO There was a town down 1 1%
there, as flat as a flannel-
cake, and called Summit, of
course.
2. | AIPECA His address sounded more 1 1%
like an appeal for mercy
than a demand for justice
3. | OCTPIB The island was low; when 1 1%
they came in on the airplan,
it a two-dimensional twin,
or sketch, of St. Martin,
which thrust from the sea
like a set of Vermont
mountaintops.
Bceworo 3 3%
Tabmuns 5
Pedepentn aBTOpchK0i 00pa3HOCTI KOHIIENTYAIBHOTO KIIacy
[NICUXIKA JIIOJWUHHA
No KonnenTyaipHi Kiacu [Tpuknan KinbkicThb % BII
/T pedepeHTiB | 3araJbHOi
KUIBKOCTI
1. | IHTEJIEKTYAJIbHA CO®EPA He had asked her that in the 4 4%
past often enough; they
had, with the odd irregular
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rhythm of their intensities
and avoidances, exchanged
ideas about it and then had
seen the ideas washed away
by cool intervals, washed
like figures traced in sea-
sand.

YYTTEBO-EMOIIMHA COEPA

They were only happy when
the dialogue was going on,
and its seriousness bathed
them like the amber glow of

an open fire.

2%

Bcrworo

6%

Tabmums 5.1

Pedepentu aBTOpCchKOT 00pa3HOCTI KOHIENTYAIBHOTO MIKIACy

IHTEJIEKTYAJIbHA COEPA

KonnenryanpHi Kiacu

[Tpuxian

KinpkicTh
pedepeHTiB

% BIig
3arajbHO1
KUIBKOCTI

JYMKHM, I1EI, YIBA

The Avenue still had
pretensions, as Miss
Staverton said, to decency;
the old people had mostly
gone, the old names were
unknown, and here and
there an old association
seemed t stray, all vaguely,
like some very aged person,
out too late, whom you
might meet and feel the
impulse to watch or follow,
in kindness, for safe
restoration to shelter.

3

3%

[IAM’ ITh, TOCBIJI

Backpack was too heavy. It
was much too heavy. (It
symbolize character’s
injuries from war.
Backpack is like his life
experience)

1%

Bceroro

4%
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Ta0Onuis 5.2

Pedepentu aBTopcbkoi 00pa3HOCTI KOHLIENTYaIbHOTO MIJKIACy

YYTTEBO-EMOIIMHA COEPA

No KonnenTyanpHi kiacu [Tpuknan KinbkicThb % BIig
n/n pedepeHTIB | 3arajibHOi
KUIBKOCTI
1. | ICUXOJIOI'TYHI They were only happy when 2 2%
XAPAKTEPUCTHUKUA the dialogue was going on,
and its seriousness bathed
them like the amber glow of
an open fire.
Bcrworo 2 2%
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Jonatok b
Kopensitu aBTOpCchbK0i 00pa3HOCTI (IECKPUIITOPH 11€0JI0T€M) B OTIOBIAHHAX

AMCPHUKAHCBbKUX MMMCbMEHHHKIB IMOYaTKy ABAALSATOIO CTOpi‘I‘IH

Hapuna metu: JTIO/ITHHA B IIVIOM Y (28 npukit.)
YOJIOBIK, XJIOIIELb (16 npux.)
CrpaTtudikaiiisi JOMOMDKXHOTO cy0’€KTa
ICTOTA (11 np.) : The Cossack was the cat; he was the mouse.
®I3MYHI APTE®AKTMU (2 mp.): He rushed past her like a football tackle,

bumping her.

PEYOBUHA (1 mp.): His father peeled him away gradually, like a porous
plaster.

BJIACTUBOCTI ICTOTHU (1 np.): “Tell you the truth, Bill,” says I, “this
little he ewe lamb has somewhat got on my nerves, too ()

JAYXOBHI APTE®AKTU (1 mp.): The delight of High-Low-Jack was too

absorbing for that, and they suspected nothing of Parker’s presence until he
slipped around to the door, pushed it open and confronted them like an accusing

angel.

JKIHKA, JIBYHHA (7 npuxi.)
Crparudikariiis JoMoOMiXKHOTO Cy0’ €KTa

ICTOTA (3 mp.) : He saw the girls emerge one by one from the dressing-
room, stretching and pluming themselves like bright birds, smiling over their
powdered shoulders at the chaperones, casting a quick glance around to take in
the room and, simultaneously, the room’s reaction to their entrance — and then,
again like birds, alighting and nestling in the sober arms of their waiting escorts.

OB’€EKTHU TIPUPOAU (1 np.): Cora was like a tree — once rooted, she
stood, in spite of storms and strife, wind, and rocks, in the earth.

BJIACTUBOCTI ICTOTH (1 np.): She looked bloated, like a body long
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JOAYXOBHI APTE®AKTU (1 mp.): She looked like a bit of the old

plantation life, summoned up from the past by the wave of a magician’s wand, as

the poet’s fancy had called into being the gracious shapes of which Mr. Ryder had
just been reading.

KOHTEMHEP (1 mp.): At night my room is like the shaft of a coal mine, and
it makes Billy Jackson look like the big diamond pin that Night fastens her kimono
with.

JITOAN (4 npukt.)
Crpartudikariis 10moMiKHOTO Cy0’ €KTa

®IBUYHI APTE®AKTU (1 mp.): They were ugly, ill-nourished, devoid of
all except the very lowest form of intelligence, and without even that animal
exuberance that in itself brings color into life; they were lately vermin-ridden,
cold, and hungry in a dirty town of a strange land; they were poor, friendless;
tossed as driftwood from their births, they would be tossed as driftwood to their
deaths.

ICTOTA (1 mp.) : "Nonsense,” laughed Rainsford. "This hot weather is
making you soft, Whitney. Be a realist. The world is made up of two classes--the
hunters and the huntees. Luckily, you and | are hunters. Do you think we've passed
that island yet?"

BJIACTUBOCTI ICTOTHU (1 mp.): There were too many people, all white
people, moving like white shadows in the snow, a world of white people.

JNYXOBHI APTE®AKTHU (1 mp.): And then one afternoon in her second

week she and Harry hovered on the edge of a dangerously steep quarrel.

MAJIEHBKA JIUTHHA (1 npuki.)
Crparudikarlis JOMOMIKXHOTO Cy0’ €KTa
OISUYHI APTED®AKTH (1 np.): When the kid found out we were going to
leave him at home he started up a howl like a calliope.
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Iapuna metn: TI/IO TA HOIO YACTHHH (19 npux.)
T'OJIOBA TA IT YACTHHMH (8 npuki.)
CrpaTtudikaiisi JOOMIKHOTO cy0’€KTa
®IBUYHI APTEDAKTH (2 mp.): His tie was an alarming conspiracy of
purple and pink marvellously scrolled, and over it were two blue eyes faded like a
piece of very good old cloth long exposed to the sun.
PEYOBUMHA (2 mip.): He stood there for a moment, his black eyes burning

like anthracite.
BJIACTHUBOCTI ICTOTH (2 np.): His white hair streaming, coming in on
the tail of a dog.

ICTOTA (1mp.) : A man with a mouth like a mastiff, a brow like a mountain,
and eyes like burning anthracite—that was Dan'l Webster in his prime (BnSV, p.
29).

JAYXOBHI APTE®AKTH (1 mp.): Under the lingering spell of his dream,

her golden hair, which fell in ripping curls, seemed like a halo of purity and

innocence and peace, irradiating the atmosphere around her.

PYKU (4 npukit.)
Crpartudikariris 10moMDKHOTO cy0’ €KTa

OISNUYHI APTEDAKTU (2 np.): It was especially irritating to his master,
because he was a fine-appearing fellow, with arms like steel bars, and the strength
of a giant.

OB’€KTH TTPUPOJIN ( 1 mp.): He stretched out this arm, with the sleeve
rolled to the shoulder, and curved it upward till the muscles stood out like great
knots of oak.

ICTOTA (1 np.) : But it is just two lovers, holding hands and in a hurry to
reach their car, their locked hands a starfish leaping through the dark (UJ, p.
254).



109

TIJIO B HUIOMY (2 npuki.)
Crpartudikariiiss JONOMIXHOTO Cy0’ €KTa
®ISNUYHI APTED®AKTU (2 mp.): Eve rose, casting down, for Ralph to see,
a startled and indignant look at the doctor’s wife body, as if it were an offensive

piece of rubbish washed up on the pure sands of her mind (UJ, p. 35).

CEPIIE (2 npukt.)
Crpartudikariris 10mMoMDKHOTO Cy0’ €kTa

®ISUYHI APTE®AKTU (1 mp.): He rushed past her like a football tackle,

bumping her.
BJIACTHUBOCTI ICTOTHU (1 np.): We won’t burden your heart, Dudley,

with our tears, but we will weight you down with our love and prayers

HOI'U (2 npuki.)
Crpartudikariris 10mMoMDKHOTO cy0’ €KTa
ICTOTA (2 mp.) : Though he limped painfully with one foot, the other hit

the ground impatiently, like the good horse in a poorly matched team.

LIIHA, TPYIIHA KJIITHHA, CITHHA (1 npuki.)
Crpartudikariris T10moMDKHOTO cy0’ €KTa
PEYOBUHA (1 np.): This clean bare plane of the top of her chest down
from the shoulder bones like a dented sheet of metal tilted in the light (UJ, p.22).

Hapuna metn: @PIBHYHI XAPAKTEPUCTHKH JIKO/ITHHH (13 npuki.)
I'OJIOC (5 npuxka.)
Crpartudikariris TomoMDKHOTO Cy0’ €KTa
OIBNUYHI APTEDAKTHU (3 mp.): And he wasn't pleading for any one
person anymore, though his voice rang like an organ (BnSV, p. 29).
OB’€KTHU ITPUPOAUN (1 mp.): And to one, his voice was like the forest and

its secrecy, and to another like the sea and the storms of the sea (BnSV, p. 29).
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®EHOMEHU TTPUPOJN ( 1 np.): The Commander’s voice was like thin
ice breaking (CShSoEH, p. 175)

CMIX (3 nmpukt.)
Crpatudikairis 10mMoMDKHOTO Cy0’ €KTa
®IBUYHI APTE®AKTU (1 np.): “Well, for God’s sake, look who's here!”
bawled Mrs. Barrows, and her braying laugh rang out like the report of a shotgun.
®EHOMEHU TTIPUPOJUN ( 1 mp.): Then he turned to Jabez Stone and a

smile broke over his face like the sunrise over Monadnock (BnSV, p. 29).
JAYXOBHI APTE®AKTU (1 mp.): "They're too lovely for anything," said
Miss Leeson, smiling in exactly the way the angels do.

TIOI'JIA] (2 npuki.)
Crpartudikariris 10mMoMDKHOTO cy0’ €KTa
®IBUYHI APTE®AKTHU (1 mp.): A sidelong at Elizabeth which had
volumes written in it (SE, p.137).
ICTOTA (1mp.) : Bill gets down on his all fours, and a look comes in his eye

like a rabbit’s when you catch it in a trap.

IOLIJIVHOK (1 npukt.)
Crpartudikariris 10moMDKHOTO Cy0’ €KTa
JNYXOBHI APTE®AKTU (1 np.): They aroused in him not hunger
demanding renewal but surfeit that would demand more surfeit ... Kisses that were

like charity, creating want by holding back nothing at all.

BUPA3 ObJINYYA (1npukit.)

Crparudikalisa JOmMOMIXHOIO cy0’ekra
Tp y
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®IBNUYHI APTE®AKTU (2 mp.): This face, one grey afternoon when the
leaves were thick in the alleys, looked into Marcher's own, at the cemetery, with an

expression like the cut of a blade.

Hapuna meru: HEJZKHBA IIPHPO/[A (8 npukit.)
T'IPChKA ITOPOJIA, JEPEBUHA (3 tipuKiL.)
Crpartudikaririss JOMOMIXHOTO Cy0’ €KTa

®ISUYHI APTEDAKTH (2 np.): When | got to the cave | found Bill backed
up against the side of it, breathing hard, and the boy threatening to smash him
with a rock half as big as a coconut.

ICTOTA (1 mp.) : In back was the garage, the chicken coop and the second-
growth timber like a hedge against the woods behind (CShSoEH, p. 239).

BOI'OHB, JIMM (2 nipukn.)
Crpartudikariris JTOMOMIXHOTO Cy0’ €KTa
®EHOMEHU TIPUPOJU (1 mp.): The smoke banked like fog, and the
opening of a door filled the room with blown swirls of ectoplasm.
JAYXOBHI APTE®AKTHU (1 np.): There was the fire, snapping and

crackling and promising life with every dancing flame.

ITOBITPA (1npuxn.)
Crpartudikariris T0moMDKHOTO cy0’ €KTa
®EHOMEHMU TTPUPOU (1 mp.): The air was thick with the war feeling,

like the electricity of a storm which had not yet burst.

BOJIA TA BOJOUMM (1npuxn.)
Crparudikarlis JOMOMIKXHOTO Cy0’ €KTa

®IBNUYHI APTED®AKTU (1 np.): The sea was as flat as a plate-glass

window.
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I[HIIE (1 npuki.)
Crpartudikariiiss JONOMIXHOTO Cy0’ €KTa
®IBNUYHI APTE®AKTH (1 mp.): There came rumors of war , and the wings
of the glad-hued year dropped sadly.

Hapuna metn: ®EHOMEHH ITPHPO/H (3 npuki.)
JIOBA TA IT YACTHHM (2 npuxkin.)
CrpaTtudikaliiss JOMOMDKHOTO cy0’eKTa
PEUOBHHA (1 mp.): Moonless Caribbean night is like black velvet
BJIACTHUBOCTI ICTOTH (1 mp.): Oh, and the next two hours tripped by
on rosy wings. - the hours could fly on rosy wings but would trip by on nimble feet
(RoRCh, p. 94).

IIPUPO/NHI ABUIIA (1 npuki1.)
Crpartudikariris JOMOMIXHOTO Cy0’ €KTa
ICTOTA (1 mp.) : Ice was a ghost, and this mansion of it was surely peopled
by those shades of the eighties, with pale faces and blurred snow-filled hair

Lapuna metu: JKUBA ITPHPO/IA (2 npuxki.)

TBAPHHMN (2 npuki.)
Crpartudikarliis JoMoMiXKHOTO Cy0’ €KTa

OIBUYHI APTE®AKTU (1 np.): . “...and it ain’t human for anybody to

give up two thousand dollars for that forty-pound chunk of freckled wildcat. ”

ICTOTA (1 up.) : "Perhaps,” says I to myself, “it has not yet been

discovered that the wolves have borne away the tender lambkin from the fold.”

Hapuna metn: COIJIAJIBHA JIA/IBHICTA (5 npuki.)
MOBJIEHHEBI KOHTAKTH (5 npuki1.)

Crpatudikaiiisgd 1oO0OMBKHOTO cy0’eKkTa
p Y
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®IBUYHI APTE®AKTH (1 np.): Then she caught her own name, and
without any definite intention of eavesdropping lingered--and the thread of the
conversation going on inside pierced her consciousness sharply as if it had been
drawn through with a needle.

OB’€KTHU IMTPUPOU ( 1 np.): The effect of this news on mammy was like

that of the April sun on an icide.

PEUYOBUHA (1 nip.): The woman’s words fell upon her ear like water on a
thirsty soil.

BJIACTUBOCTI ICTOTH (1 mp.): The words wrung her heart like hands,
and Anson, feeling her tremble, knew that emotion was enough.

JYXOBHI APTE®AKTMU (1 np.): The phrase struck at him from behind--it

was an accusation that of all accusations he had never merited.

Hapuna meru: JOMAIIIHE I'OCITOAAPCTBO TA IIOBCAKJEHHHH
IHHOBYT (5 npux.)
AJIKOI'OJIb (2 npuki.)
Crparudikariris 10moMDKHOTO cy0’ €KTa

PEYOBUHA (1 mp.): The liquor seemed to have hardened on him like a
crust.

ICTOTA (1 mp.) : The liquor had all died out of him and left him alone
(CShSoEH, p. 239).

Ob’€KTU IIOBCAK/JEHHOI'O IIOFYTY (2 nipuKiL.)
Crparudikariis JOMOMiKXKHOTO Cy0’ €KTa
OIBUYHI APTED®AKTU (2 mp.): Their lights played all over the living

room and crisscrossed nervously (TJ, p. 315).

MALITMHA (1 npuki.)

Crpatudikaiisgd 1o0OMBKHOTO cy0’ekTa
p Y
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OB’€KTH IMTPUPOJU (1 mp.): The nine black wagons of the Midnight
Carnival seemed smaller by daylight and not meaning at all, but flimsy and fragile
as dead leaves (BSP, p. 233).

Iapuna mern: ITIPO®ECIHHA TA IVXOBHA JIAJIBHICTS (2 npuxi.)
KVJIbTYPHO-/IVYXOBHA JIAJIBHICTH, PO3BAI'Y (1 npuki1.)
Crpartudikariris 10mMoMDKHOTO Cy0’ €KkTa

JAYXOBHI APTE®AKTU (1 mp.): The opening game is like the prayers of
virginity (TJ, p.19).

I[TPO®ECIHHA JIAJIBHICTB (1 npuki.)
Crpartudikariris JOMOMIXHOTO Cy0’ €KTa
ICTOTA (1 mp.) : A couple customers that had been heading for my slot
begin to knock against each other, like scared pigs in a chute (UJ, p.22).

Hapuna meru: APXITEKTYPHI CIIOPY/IH (6 npuki.)
BYIUHOK TA HOIO YACTHHMH (5 npuk.)
Crpartudikariris 10moMDKHOTO Cy0’ €KTa
KOHTEMHEP (2 mp.): Its four bare walls seemed to close in upon you like
the sides of a coffin.
OISUYHI APTE®AKTH (1 np.): The front window was shuttered, and the

sagging roof sloped down to it, like the hat of a drunken man over a bruised eye.

ICTOTA (1 mp.) : He spoke of the value of all he read into it, into the mere
sight of the walls, mere shapes of the rooms, mere sound of the floors, mere feel, in
his hand, of the old silver-plated knobs of the several mahogany doors, which
suggested the pressure of the palms of the dead the seventy years of the past in fine

that these things represented, the annals of nearly three generations, counting his
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grandfather’s, the one that had ended there, and the impalpable ashes of his long-
extinct youth, afloat in the very air like microscopic motes.
BJIACTUBOCTI ICTOTH (1 np.): They went out through the revolving

doors that made a faintly derisive whistling sound when you pushed them.

[HIT CIIOPYIH (1nipukit.)
CrpaTtudikaliisi JOMOMIBKHOTO Cy0’€KTa
®IBUYHI APTE®AKTU (1 np.): The whole store was like a pinball

machine and I didn't know which tunnel they'd come out of (UJ, p.22).

Hapuna metu: OJHHHUII IIPOCTOPY (3 npukit.)
MICTO (1 npuxki.)

Crpartudikariris 10moMiKHOTO Cy0’ €KkTa
®IBUYHI APTEDAKTU (1 mp.): There was a town down there, as flat as a

flannel-cake, and called Summit, of course.

AIIPECA (1 npukir.)
Crpartudikariris 10moMDKHOTO cy0’ €KTa
JYXOBHI APTE®AKTMH (1 np.): His address sounded more like an appeal
for mercy than a demand for justice

OCTPIB (1 npuxn.)
Crpartudikairis T0moMDKHOTO Cy0’ eKTa
ICTOTA (1 mp.) : The island was low; when they came in on the airplan, it

a two-dimensional twin, or sketch, of St. Martin, which thrust from the sea like a

set of Vermont mountaintops.

Hapuna metu: IHTEJIEKTYAJIBPHA C@EPA (4 npuki.)
JYMKU, IJIEI, VSBA (3 npuki.)
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Crpartudikaririss JONOMIXHOTO Cy0’ €KTa
®ISUYHI APTED®AKTU (1 mp.): He had asked her that in the past often
enough; they had, with the odd irregular rhythm of their intensities and
avoidances, exchanged ideas about it and then had seen the ideas washed away by

cool intervals, washed like figures traced in sea-sand.

ICTOTA (1 mp.) : The Avenue still had pretensions, as Miss Staverton said,
to decency; the old people had mostly gone, the old names were unknown, and

here and there an old association seemed t stray, all vaguely, like some very aged

person, out too late, whom you might meet and feel the impulse to watch or follow,
in kindness, for safe restoration to shelter.
JYXOBHI APTE®AKTU (1 np.): The idea (to sabotage Barrow’s carrier)

began to bloom, strange and wonderful.

HIAMATH, /JOCBIJ (1 npukn.)
Crpartudikariris T10mMOMDKHOTO Cy0’ €KTa
®ISUYHI APTED®AKTHU (1 mp.): Backpack was too heavy. It was much too
heavy. (It symbolizes character’s injuries from war. Backpack is like his life

experience)

Iapuna mern: YYTTEBO-EMOI[IHHA COEPA (2 npuxn.)
1ICUXOJIOI'TYHI XAPAKTEPUCTHUKH (2 nipuki1.)
Crparudikariiis JoMoOMiXKHOTO Cy0’ €KTa
ICTOTA (1 mp.) : Truth is a hard deer to hunt (BVS, p. 32).
JNYXOBHI APTE®AKTMH (1 mp.): They were only happy when the dialogue

was going on, and its seriousness bathed them like the amber glow of an open fire.
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